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pera  C.  Com.  Taciti,  historicorum  Romanorum  facite  principis, 
omni  tempore  maximi  aestimata  sunt  magnaque  eorum  tum  ad  hi- 
storiam  tum  ad  philologiam  gravitas  est  indubia.  Sine  ira  enim  et 
studio  res  tradens,  nunquum  privatis  consih'i8  ducitur;  acutissimo 
ingenio  intima  animi  secreta  perspiciens,  rerum,  ex  quibus  actiones 
pendent,  veluti  loci,  tcmporis,  habita  semper  ratione,  mores  natu- 
ramque  hominum  praeclarissime  explicat;  denique  quascunque  res 
ille  narrat,  eundem  semper  veritatis  amorem  praebet  totaque  ejus 
in  describendo  ratio  est  singularis.  Nec  minus  stilus  ejus  diligen- 
tissimo  dignus  est  studio.  Tempora  enira  quum  ad  formandum 
stilum  in  universum  magnam  semper  vim  habeant,  argenteae  aeta- 
tis  sermo  ab  aureae  maxime  differt.  Leges  linguae  iila  aetate  ne- 
gligantur  et  violantur,  aut  certe  latius  extenduntur;  priores  dicendi 
regulae  nova  ratione  adhibentur;  propriae  dictiones  quaenmtur;  ad 
significandas  rationes  praepositiones  pro  simplicibus  casibus  intro- 
ducuntur.  Quem  suae  aetatis  cultum  Tacitus  excepit;  sed  quod  ab 
illa  vanitate,  qua  moti  scriptores  expolitam  levitatem  sermonis  atque 
elegantiam  consectantur,  alienus  est  et  oratione  animos  ad  rem 
ipsam  tantum  advertere  et  capere  studet,  stilus  ejus  propria  insigni- 
tus  est  specie.  Quum  igitur  omnia  Taciti  scripta  digna  sint,  quae 
accuratissimo  studio  amplectamur,  tum  libellus  de  Germania,  de  quo 
hac  commentatione  acturi  sumus,  etiam  singalaribus  de  causis  ani- 
mos  nostros  occupat.  Nam  dum  antiquissimi  de  Germania  nuntii 
a  Graecis  et  Romanis,  veluti  a  Vellejo  et  Dione  Cassio,  per  oc- 
casionem  tantum  relati  snnt  et  hic  illic  sparsi  inveniuntur,  dum 
solus  Julius  Caesar  in  commentariis  nonnulla  de  Germanis  accura- 
tius  narrat,  Taciti  libello  de  Germania,  quo  praeclarissime  majorum 
nostrorum  terra,  mores  atque  instituta  describuntur  et  singulae  gen- 
tes,  quatenus  differant,  recensentur,  haec  subsidiorum  penuria  ex- 
pletur,  et  novissimo  tempore  pretium  hujus  libelli  denuo  agnitum 
est,  quum  in  septentrionalibus  Europae  regionibus  nova  ad  pristina 
Germanorum   instituta    cognoscenda    parata    sint    subsidia,    quibus 
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Taciti  descriptio  confinnatur.  Ttaque  procul  dubio  unusquisque  opta- 
verit,  ut  hic  libellus,  ad  contextum  quod  attinet,  quam  purissimus 
et  emendatissimus  traditus  nobis  sit.  Sed  res  ita  non  habet ;  immo 
ars  critica  in  diversas  in  eo  vacillat  partis  et  maxime  fluctuat. 
Longum  enim  per  tempus  pauci  tantum  codd.  Mss.  edd.que  vett., 
e  quibus  scriptoris  verba  restituerentur,  noti  erant  iique  sat  negli- 
genter  collati;  sed  ne  nostra  quidem  aetate,  qua  et  numerus  fon- 
tium  crescebat  et  major  in  his  comparandis  diligentia  adhibebatur,  ^ 
res  ad  finem  est  perducta.  Nam  quae  cuique  lectio  maxime  pla-. 
ceret,  ab  editoribus  recepta  est;  quin  etiam  conjecturae  minime 
necessariae  in  contextum  illatae  sunt.  Qui  vero  ad  codicum  eddl  ' 
que  vett.  fidem  libellum  constituere  voluerunt,  tam  linguae  leges, 
imprimis  Tacitini  sermonis  usum,  quam  nexum,  qui  est  inter  codi- 
ces  et  inter  edd.  vett.  ipsas,  harumque  originem  parum  intelligentes 
quorundam  librorum  auctoritati  nimium  tribuenint  et  propterea  mul- 
tis  locis  non  veras  receperunt  lectiones;  alii  etiam  historiae  igno- 
ratione  inducti  sunt  in  errores.  Fundamento  igitur  satis  firmo  ars 
critica  in  hoc  libello  adhuc  carebat;  quapropter  hac  commentatione 
ad  contextum  constituendum  symbolas  quasdam  dare  consilium  cepL 
Antea  vero  artis  criticae  in  nostro  libello  factitatae,  ut  status  ejus, 
qui  nunc  est,  recte  intelligatur,  historiam,  gravissimis  quibusque 
allatis  et  recensitis,  mihi  liceat  paucis  praemittere,  ex  qua,  quam 
vere  illa  in  universum  dicta  sint,  facile  cognoscetur.  Nec  tamen 
a  Beato  Rhenano  et  Justo  Lipsio,  principibus  illis  Taciti  operum 
criticis,  incipiam,  quia,  ad  aetatem  quod  attinet,  eorum  editiones 
in  veterum  edd.  numero  referendae  sunt  et,  quum  maximi  mihi 
videatur  momenti  esse  cognoscere,  quibus  libris  scriptis  vel  editis 
illi  usi  sint,  singularem  hac  de  re  quaestionem  facere  constitui,  ne, 
ejusmodi  dictiones,  quales  etiam  in  recentissima  Gerlachii  editione 
inveniuntur,  ut  c.  40:  ex  quo  fonte  Rhenani  conjectura 
in  eo  hausta  sit,  equidem  nescio.,  et  c.  43:  haud  dubie 
Rhenanus  regnantur  e  codicibus  edidit.,  in  posterum  denuo 
repetantur.  Transeamus  igitur  statim  ad  eum  virum,  cujus  notis 
ductum  in  multis  se  profecisse,  in  quibusdam  sententiam  mutasse 
Lipsius  ipse  in  allocutione  novissima  editionis  Taciti  ingenue  fate- 
tor,  ad  Csrtiam  Pichenam. 

Prodierunt  hae  Pichenae  notae  primum  Florentiae,  tum  Han- 
noverae  1604,  8. ;  sed  jam  anno  1607  ipsam  Taciti  operum  editio- 
nem  hic  vir  doctus  Francofiirti  apud  Claud.  Mamium,  4.  in  lucem, 
emisiL     Ad  restituendum  Germaniae  contextum  tamen  nulla  alia  ei ' 
praesto  erant  subsidia,  quam  editio  Puteolani  Yeneta  a.  1497 
et   ed.  Bononiensis.   ^)      Ex  quibus  etsi  nonnullas  lectiones, 

*)  Cr.  ed.  Gmteri,  Francof.  1607,  8.,  p.  381,  nbi  baec  verbR  legnntnr 
Pichenie:  Hnc  C^c.   «d    dnos   rodd.  Florent.  Ann.  et  Hist.  continenten)  '; 
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quae  minns  probandae  sunt,  recepit,  ut  c.  30  coonerant,  etsi  aliis 
locis  prionim  conjecturas  retinuit,  ut  c.  Lips.  c.  20  validique, 
c.  29  Umite  aucto,  tamen  multis  priores  mutationes  rejecit,  nt 
c.  38  Sic  ante:  In  aliis  et  c.  40  dicatum  pro:  dicatumque,  et 
omnino  sana  semper  mente  ductus  nec  turbulenter  agens  libello 
nostro  multum  profuit,  ut  non  immerito  ejus  contextus  longum  per 
tempus  pro  accuratissimo  atque  emendatissimo  habitus  sit.  Multo 
minus  praestiterunt  sequentes  editores :  Gmtenig,  Bemegg«ni8,  Box- 
faoniiiis,  quorum  primus,  receptis  nonnuUis  Pichenae  emendationibus, 
Lipsii  contextum  sequitur,  posteriore  autem  parte  coUectas  multo- 
rum  virorum  doctorum,  ad  Germaniam  adnotationes  communicat, 
alter  editionem  Pichenae  repetiit,  paucis  auctore  Joan.  Freinshemio 
genero  mutatis,  tertius  hujus  contextum  vulgavit  cum  observationi- 
bus  pretii  paene  nullius.  Sequebantur  deinceps  edd.  J.  Fr.  Grono- 
Tii,  Amstelod.  ap.  Elvezir.  1672  et  1673,  voU.  11, 8.,  Theod.  Ryckii, 
Lugd.  Batav.  1687, 12.,  et  Jac.  Gronovii,  Traject.  Bat.  1721,  voU.  II,  4. 
Ex  quibus  J.  Fr.  Gronovius  non  modo  doctissimi  cujusque  viri, 
ut  Mureti,  Acidalii,  in  Germaniam  commentariis  libellum  illustravit, 
sed  etiam  ipse  aliis  locis  scripturam  Bemeggerianam  emendavit, 
alios  bene  explicavit;  minor  ejus  filio  laus  debetur,  qui,  ad  Ger- 
maniam  quod  attinet,  aliorum  tantum  judicia  repetiit,  nec  praeterea 
ullum  fere  hujus  editionis  pretium  esset,  nisi  Abrah.  GronoTlls, 
Jacobi  Glius,  qui  hanc  editionem  post  patris  obitum  in  lucem  emi- 
sit,  codicis  Arundeliani  et  ed.  vet.  cujusdam  divulgasset 
excerpta;  Ryckius  autem  nullas  ad  Germaniam  adnotationes  dedit. 
Tum  Gabriel  Broterins  in  ed.  sua,  quae  Paris.  1771,  voll.  FV,  4. 
prodiit,  *)  collationem  quatuor  codd.  Yaticanorum  (1518, 
1862,  2964,  4498)  a  se  institutam  promulgavit.  Sed  ea  ipsa  col- 
latio  docet  parum  diligentiae  in  excutiendis  Vaticanis  Broterium 
impendisse,  quum  permultis  tocis  nihil  enotatum  sit,  aliis  non  accu- 
rate  lectiones  excerptae  videantur.  Omnino  Broterius  raro  subtile 
judicium  praebet  et  plerumque  Ernestinm  sequitur,  qui  anno  1752 
Lipsiae  Taciti  opera  primum  ediderat,  a.  1772  autem  iterum  cura- 
vit,  ut  lectionum  a  Broterio  prolatarum  et  ipse  rationem  jam  habere 
posset.   Praeterea  Ernestius  codicisTuricensis  variantes  lectio- 


accessit  Uber  Venetiis  excmut  a,i497  mendosus  guidem  eoque  fidelior, 
qui  mihi  non  purvo  usui  fuit;  tam  adnot.  -Lipsii  ad  c.  2,  nbi  legimus: 
Pichena  repperit  i»  ed.  veteri Bon. :  ac  nuc  T.,  tanc  G.,  sicati  eas, 
qaas  Jac.  Gronov.  in  cd.  affert,  Picbenae  notas.  Num  forte  in  ed.  ipsa, 
qaam  nnllibi  invenire  potai,  alia  etiam  subsidia  Pichena  alTerat,  nescio. 

')  Pro  hac  Broterii  ed.  jam  a  Passovio  frnstra  quaesita,  in  cujns 
notis  et  emendationibus  adnexis  collatio  continetur,  qaum  ne  mihi  qaidem 
ad  manas  esset,  editionem  Barkeri  inscriptam:  The  Germany  and 
Agricola  of  C.  Corn.  Tacitas  from  Brotier^s  text,  tcilh  dU  his  obser- 
vations,  notes  und  emendations,   Ed.  II,  Lond.  1818  adhibni. 
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nes  a  Brutingero  missas  accepit,  et  primus  quam  plurimas  edd. 
▼ett.:  Spir.,  Nor.  (apud  eum  cod.  Kappii),  Kath.,  certe 
initio,  Put.  Mediol.  et  Yen.,  Rhag.,  Alc,  Rhen.,  Ald., 
Gryph. ,  Junt. ,  Lips. ,  comparavit.  Itaque,  quanquam  non  satis 
diligenter  id  negotium  exsecutus  est,  editione  ejus  non  parvam 
libello  nostro  provenisse  utilitatem  unusquisque  facile  judicabit.  Et 
sane  hic  vir  clarissimus  recensionem  Gronovii  bene  nonnullis  locis 
emendavit,  plerumque  etiam  de  priorum  sententiis  recte  disseruit, 
haud  dubie  vero  plus  praestitisset,  nisi  discrimen,  quod  est  inter 
sermonem  aureae  et  argenteae  aetatis,  parum  cognovisset  ideoque 
multa  corrigenda  censuisset,  quae  genuina  sunt.  ^)  Habes  autem  in 
hac  ed.  praeter  integras  J.  Lipsii  et  J.  Fr.  Gronovii  notas  etiam 
Nic.  Heinsii  additas,  qui  et  ipse  non  paucis  locis,  ut  multi  prio- 
rum  commentatomm,  ex  arbitrio  et  perperam  mutat.  Denuo  hanc 
Emestii  editionem  imprimendam  curavit  Lips.,  a.  1801,  voll.  II,  8. 
notisque  auxit  OberllBns.  Merita  ejus  de  constituendo  Germaniae 
contextu  haud  magna  sunt:  correctiones  Emestii  partim  hic  rejecit, 
partim  retinuit,  alias,  quas  ille  tantum  proposuerat,  sicuti  nonnullas 
Bipontinomm  (cf.  statim  infra)  conjecturas  recepit;  haec  tamen 
opera  ejus  agnosci  debet,  quod  editiones,  quae  praesto  ei  erant, 
Nor.,  Rom.,  Rhag.,  AIc,  certe  duas  priores  paullo  accuratius 
contulit  de  iisque  copiosius  dissemil.  Neque  aliquanto  major,  ad 
Germaniam  quod  attinet,  laus  debetur  Imm.  Bekkero,  qui  tertium 
Lips.  a.  1831  editionem  Emestii  curavit:  nullos  Gennaniae  eodd. 
habuit;  ipse  rarissime  aliquid  adm)tat,  quanquam  nonnulla,  quae 
Oberlini  negligentia  libellum  deformaverant,  emendavit;  sed  etiam, 
quae  nova  ad  illud  tempus  usque  (cf.  in^)  innotuerant,  subsidia 
in  ejus  editione  desideraremus,  nisi  juvenis  quidam,  invito  eo,  ut 
ipse  in  praef.  dicit,  ea  adjunxisset.  Quae  vero  editio  ante  Ober- 
linianam  prodiit,  Bipontina,  a.  1779  et  80,  voll.  FV,  8.  e  recens. 
Christ.  Crollii,  et  post  ejus  obitum  a.  1792,  voll.  IV,  8.  cura  Fr, 
Chr.  Exteri  generi  et  Joan.  Val.  Embseri,  haec  non  magni  aesti- 
manda  est,  quum  aliomm  suasve  conjecturas  ss^epius  omni  veritatis 
specie  carentes  vel  lectiones  libris  param  confirmatas  in  contextum 
editores  temere  reciperent.  *)    Melius  de  libello  nostro  meritus  est 


*}  Veluti  Ern.  c.  3  affirtnare  probat  pro:  cottfirmare,  et  argnmentis 
saspectnin  hkbet;  c.  11  Gronovii  tonjectnram  ut  turba  placuit  meliorem 
vnlgato  jadicat  et  Tacitam  sic  scripsisse  arbitratar;  c.  12  pro:  gui  — 
reddunt  volt:  gui  —  reddmt^  c.  34Tacitum  dedisse  patat:  Obttitil  Oeea- 
nus  —  inquirenti,  non  inguirif  c.  44  otiosae  armatorum  manus  —  lasd- 
viunt  pro :  otiosii  etc.  recepit ;  c.  46  Caeterum  connubiis  ei  placet  et  prae- 
terea  mixti  legendam  videtar. 

*)  C.  2  ex.  gr.  legnnt :  tit  nomen  gentis  pro :  non  gent.,  c.  4  propter- 
ea  pro:  propriam  c.  Arand.,  c.  7  exsugere  c.  eod.  cod.  pro:  exigere; 
c.  15  non  ante :  mulfum  venatibus  omittnnt,  in  qno  Oberl.  seqnitnr,   et  ex 
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Fanl.  Bife.  IftiigdliHS,  qiu  ipse  quidem  editionem  n6n  volg^Tit,  cajus 
tamen  adnotationes  continuas  Joan.Kappius  in  editione  Lips.a.l788 
in  lucem  emissa  (et  a  Phil.  Car.  Hestio  a.  1824  ibid.  iterum  cu- 
rata,  sed  aucta  et  emendata)  publici  juris  fecit.  Non  raro  enim 
bene  de  variis 'lectionibus  disserit;  praeterea  duo  codd. :  Hum- 
mel.  et  Langol. ,  et  editio  Rhag.  praesto  ei  fiiere,  ex  quibus 
lectionis  varietatem  enotavit,  quanquam  ne  is  quidem  satis  diiigen- 
ter  in  eo  negotio  versatus  est,  ut  jam  ffummelius,  codicis  illius 
possessor,  lectiones  quasdam  ab  eo  praetermissas  publicaret.  '^) 
Nullus  igitur  viromm  doctorum  sat  religiose  adhuc  subsidia  excus- 
serat,  inuno  plerique  plus  justo  ingeniis  suis  indulserant  eoque 
Taciti  opera  ediderant  lectu  quidem  facillima,  ab  ipsius  tamen  au" 
ctoris  manu  maxime  aliena,  quum  ad  recensenda  Taciti  scripta 
Oberl.  accederet,  cujus  ingenium  non  aptum  erat  ad  promovendam  in 
sermone  Tacitino  criticam,  ut  plurima  novo  editori  essent  relicta. 
j,^p  Tunc  exstitit,  ut  de  minoribus  quibusdam  Germaniae  editio- 
nibus  hic  taceam,  Passorias,  qui  in  editione  sua,  Yratisl.  1817, 
collectis  omnibus,  quae  adhuc  nota  erant,  subsidiis  et  coUatis  plu- 
ribus  edd.  vett.,  Put.  Ven.,  Mon.,  Vienn.,  Nor.,  Rhen., 
Ald.,  Lips.,  quantum  fieri  potuit,  a  corruptelarum  labe,  conjectu- 
ris  pravisque  lectionibus  ejectis,  contextum  repurgare  et  ad  priscos 
fontes  referre  studebat.  Hic  igitur  vir  doctus  fimdamentum  quod- 
dam  artis  criticae  in  Germania  exercendae  primus  jecit,  et,  quum 
ipse  plerumque  subtili  ingenio  singulos  locos  tractaverit,  ejus  edi- 
tione  libello  nostro  non  parva  allata  est  utilitas.  Saepius  sane  in 
restituendo  contextu  nimis  anxius  erat,  ut  corruptos  haud  dubie 
locos  contortis  explicationibus  tueretur,  interdum  etiam  ex  receptis 
ab  eo  lectionibus  ne  eum  quidem  cognoscimus  Tacitini  sermonis 
usum  nexumque  fontium  satis  intellexisse,  ^)  attamen  optime  de 
Germania  eum  meritum  esse  nemo  non  concedet.  Qui  posteaquam 
initium  sanae  criticae  fecit,  mox  alii  sequebantur,  qui  aut  symbolis 
quibusdam  aut  novis  edd.  ad  restituendum  Germaniae  contextum 
aliquantum  contulerunt.  Ita  Orellius  in  SymboUs  criticis  et  phi- 
lolofficis  in  C.  Com.  TaciU  Germaniam  (Turici  1819)  collatio- 


verbis:  ac  viritim  fecere  nuctarium^  c.  31  pro  visu  nova  legant  v.  torra, 
quod  pariter  Oberl.  retinnit,  c.  38  tnnojrtd  pro:  innoxiae  et,  sed  transpositis 
vv. :  adit.  bella  praemisso,  ut  host.  ocul.  ornentur  pro  ut  b.  o.,  ornuntur, 
c.  45  itluc  usque  it  fama:  vera  tantum  nat.  pro:  ill.  usq.  Cel  f.  v.)  t.  n. 

-"':*)  Cf.  Pass.  praef.  p.  IX,  abi  Hammelii  sapplementa  ex  ejas  biblioth. 
librorum  raroram  rarioromque,  Norimb.  1776  1, 2  p.  212  sq.  exscripta  snnt. 

*>  Cf.  c.  1  Amobae,  e.  12  pro  modo  voenarum,  c.  39  retro  sequun- 
tur.)  tam  c.  1,  obi  lectionem:  donec  —  erumpat  contra  asom  Taciti  esse 
dicit,  sicnti  c.  14  eonvictus  et  r,  26  vf^  vices  etc.  e  Pat.  ed.,  c.  11  ut 
jussu  et  c.  19  septae  ex  Arund. 
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aem  codicis  Tur.  et  ed.  Kath.  accuratius  a  se  institutam  pro- 
mulgaTit  nonnuUisque  locis  sagaciter  verba  explicavit;  Thierschiiis 
porro  varias  lectiones  ex  ed.  Spir.  diiigentius  excerptas  in  Actis 
philol.  JUonac.  T.  III,  fasc.  3,  p.459  publicavit.  ^)  Mox  Dilth«Jaf 
(Brunsv.  1823, 8.),  Hessias  (cf.  p.  5,  in.),  Altenburgias  (Hildburgh. 
1825,  8.),  Gbitheras  (Helmst.  1826,  8.)  integras  Germaniae  edd. 
curavenint  et,  quanquam  novis  subsidiis  criticis  non  erant  instructi, 
tamen  bonam  in  hoc  libello  operam  partim  explicando,  partim 
emendando  collocaverunt,  Passovii  recensionem  pro  fundamento 
habentes.  Hessius^  vir  diligentissimus,  praeterea  tribus  in  com- 
mentationibus  inscriptis:  Variae  iectiones  et  obsermtiones  in  Ta- 
ciU  Germamam  (Helmst.  1827,  1828  et  1834)  varietatem  lectio- 
nis  ex  codd.  duobus  multisque  edd.  vett.  partim  a  se,  partim  ab 
aliis  excerptam  communicavit,  et  quidem  in  prima  ex  cod.  Stuttg. 
secd.  Seebod.  et  edd.  Par.,  Rhen.  min.,  AIc.  et  Rhen. 
a.  1533,  in  altera  ex  cod.  Stuttg.  secd.  Moser.  et  edd. 
Yiteberg.  et  Melanchth.,  in  tertia  ex  cod.  Yindob.  s. 
Schubart.  et  edd.  Nor.,  Rom.,  Mon.,  Rhag.,  Riv.,  Yienn., 
Junt.,  Frob.  s.  I.  et  a.,  Lips.  Schum.,  Argent.,  in  hac  qui- 
dem  tantum  ad  c.  27  usque.  Nec  quae  additae  sunt  in  libellum 
observationes,  pretio  carent,  quum  mdtum  in  iis  boni  sit  collectum. 
Interim  et  Walchias  editionem  Germaniae  curavit,  Berol.  1829,  in 
qua  tamen  sola  verba  scriptoris  ipsa  et  translata  continente  ex  ar- 
bitrio  pluris  locos  mutavit,  ^)  quamobrem  etiam  U.  J.  H.  Becker, 
conrector  gymn.  Ratzeburg.,  eum  reprehendit  in  libello  Hannov. 
a.  1830  impresso,  cujus  titulus  est:  Anmerkunyen  und  Excurse 
2U  Tacitus  Germama  cap.  l-XVItl^  m  quoque  ille  vir  doctus 
observationes  publici  juris  feoit  minime  quidem  plane  contemnen- 
das,  propriarum  tamen  opinionum  plenas.  Eodem  tempore  Sellin- 
gias  novam  codicis  Hummel.  collationem  adnexam  programmati, 
quod  inscribitur:  Obseri>ationes  criticae  in  C.  Com.  Tac.  Germ. 
Augustae  Vindel.  in  lucem  emisit,  qua  usus  Joan.  firoberas  in  edi- 
tione  (Berol.  1832)  alias  saepe  lectiones  recepit,  quam  quae  in 
prioribus  edd.  inveniuntur.  Commentarius  hujus  ed.  bonas  senten- 
tias  multas  continet,  in  nonnuUis  tamen  vir  egregius  nimium  iUi 
«odici  tribuit.     Contra  Kiesslingias,  qui  eodem  anno  Lipsiae  opu- 


')  Gerlachius  qaidem  in  praef.  ed.,  p.  XIV  affert  et  codicis  Loiigol. 
varietatem  a  Thierschio  in  eodem  opere  enotatam  esse;  sed  nnllo  alio 
loco  ea  de  re  aliqaid  allatam  inveni,  in  iis  aatem,  qni  mihi  ad  manns 
erant,  illins  operis  tomis  I  —  III  haec  coUatio  non  inest. 

vV  ')  Cf.  c.  2   ndtentu  pro:  (idvenlibut   c.  Par.,    nt  c.  42  porrigilnr,   c.  3 

','°  BttiiHhm  pro:  Biirdit.,    c.  4  nullis  (diarum   ntU.  conn.  pro:   nullii  nliis 

"-^;  aliafB^e.,    c  'iS  Ne  Vbi  quidem   pro:   Ke   Ubii  qu.,     r.  40  Hertham 

'^^:  pro:  Neftbum. 
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sculum  nostrum  edidit,  Bekkeri  potissimum  contextum  sequitur  et, 
quanquam  in  examinandis  lectionibus  suo  ipsius  ubique  judicio  usus 
est,  falsas  non  raro  lectiones  recipit,  numero  ma^  librorum  vett. 
quam  pretio  ductus;  in  universum  tamen  ex  copiis  adhuc  notis 
delectum  fecit  haud  ineptum.  Novam  omnium  Taciti  operum  edi- 
tionem  Halis  Sax.  annis  1831  —  33,  voli.  IV,  Walthems  vulgavit, 
qui  varietatem  iectionis  ex  edd.  Spir.,  Put.  Med.  et  Ven. , 
Beroald.,  Alc,  Rhen.,  Ald.,  Gryph.,  Lips.,  aliis  denuo  et 
accuratissime  enotatam  profert,  ^)  sumroaque  diligentia  omnes  ab 
aliis  jam  excerptas  codicum  et  edd.  vett.  lectiones  tradit.  SubtiU 
quidem  ingenio  multis  locis  judicavit,  sed  in  recipiendis  lectionibus 
modo  hos,  modo  illos  libros  sequitur  et,  dum  saepius  nimis  tenax 
est  scripturarum  fontibus  traditarum,  quam  ob  causam  explicationes 
ejus  non  raro  contortiores  sunt  conjecturis,  quibus  pauca  mntantur, 
tamen  hic  illic  vel  plurimorum  vel  etiam  omnium  librorum  aucto- 
ritatem  spemit.  Omnino  accurata  ei  deest  sermonis  Tacitini  cogni- 
tio  et  saepissime,  quod  attinet  ad  grammaticam,  in  erroribus  ver- 
satur.  '^  Waltheri  r^censionem  plerumque  sequitur  Rnpertiiis, 
qui  et  ipse  omnia  Taciti  opera  voU.  lY  edidit,  cujusque  meritum 
id  est,  quod,  quidquid  priores  edd.  et  singulares  libelli  ad  Tacitum 
pertinentes  complectuntur  boni,  diligentissime  collegit  atque  uberri- 
mos  indices  tum  ad  res  tum  ad  orationem  Taciti  spectantes  com- 
posuit.  Quae  ex  suo  ipsius  ingenio  protulit,  minoris  momenti  sunt. 
Subsidia  critica  variantibus  quibusdam  ex  edd.  Spir.  et  Yienn. 
excerptis,  quas  Seebodius  cum  eo  communicaverat,  Rupert.  ampli- 
(icavit.  Nec  plus  ad  criticam  Bacbii  denique  editio  valet  Lips. 
1634  et  35  duobus  voll.  8.  publicata;  interdum  tantum  scripturae 
quaedani  codicum  Yind.  et  Yen.  enotantur,  quos  in  Passovii 
usum  transscriptos  inspiciendi  potestas  ab  hoc  concessa  illi  erat; 
plus  operae  in  explicatione  impendit  et  laudanda  ejus  dissertatio  est 


_.  ^)  Til  ex  praef.  ejas  ad  tom.  I,  p.  XXIII  sqq.  iutelligimus ;  nnm  ctiani 
singiilares  Germaniae  codd.  et  edd.  vett.  praesto  ei  fuerint,  dabium  est, 
qaum  volumen  IV,  in  quo  de  codd.  et  edd.  vett.  minorum  Taciti  opemm 
se  disserturum  iu  praef.  1. 1.  p.  XXU  et  XXXVI  promiserat,  post  ejus  obi- 
tnm  ab  Ecksteinio,  viro  doQtissimo,  editum  sit;  in  ed.  ipsa  uihil  ca  de  r« 
affert. 

'")  Veluti  c.  14  adaequare,  c.  2&  nvmernverim,  c.  45  formnsque  ex 
codd.  Stuttg.,  Hamm.  (Long.)  et  edd.  Nor.,  Rom.,  Par.,  contrs  c.  14  ho- 
Mtes  (quanquam  c.  31  frontet  non  respirit),  c  41  paatim  et  titte  eutt., 
c.  45  tonum  insuper  audiri  et  gignit  ex  Ms.  Tur.  et  edd.  Spir.,  Kath., 
Pnt.,  Mon.  etc.  recepit.  —  C.  12  pro  modo  poenarum,  c.  38  retro  te> 
tur^  c.  39  habitantur  defendit;  c.  13  autem  Tum  eum  in  ipto  conc.  e. 
Arund.  et  edd.  Spir.,  Katb.,  Pat.,  Ber.  sqq.,  c.  35  id  pretium  virt.  od' 
pruecipuum  arg.  c.  solo  Vat.  1518  legit,  porro  Ltpsii  conjectarav^  CC"  32 
loci  et  c.  44  ministrant  probat ;  deniqae  cf.  5,  quae  de  dativo  ad 
porrigere  ponendo  c.  42  dicit. 
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de  stilo  Taciti  cooscripta  aiterique  volttmini  praemissa,  quae,  etsi 
necessariis  doctrinae  postulationibus  minime  ea  satisfactum  est,  mul- 
lum  tamen  boni  continet. 

Is  erat  criticae  in  libeUo  nostro  status  novissimo  etiam  tem- 
pore.  Multi  multa  adhuc  praestitenint,  sed  multa  etiam  praestaiida 
reliquerunt.  De  codicum  edd.que  vett.  indole  ac  pretio  singuli  sin- 
gula  et  in  univers.um  quidem  protulerunt  nec  raro  in  diversas  de 
iisdem  libris  senteatias  abierunt;  **)  de  ratione  autem,  quae  est 
inter  codd.  et  edd.  vett.,  nullus  certam  sententiam  et  argumentis 
firmatam  habuit.  Quam  ob  rem  editores  in  restituendo  contextu 
in  diversas  saepius  partis  discedunt  eademque  leotio,  prout  cuique 
placet,  modo  defenditur,  modo  rejicitur.  Solus  Gruberm  modo 
sic  ratione  in  edendo  libello  egit  et  primus  stemma  quoddam  Ger- 
maniae  codicum  edd.que  vett.  constituere  est  conatus.  Cujus  sen- 
tentia  omnes  codd.  ex  uno  neque  ita  plane  praestanti  exemplari 
originem  traxerunt,  quod  tamen  non  magis  vetustatem  tulerit,  quam 

*')  Em.  ed.  Spir.  dicit  e  Ilbro  scripto  bono  dnctain  esse;  Pnt.,  ex 
ciuas  exenipUri  Venetiis  a.  1497  impresso  edd.  Riv.  et  Ber.  repetitse  sint, 
editione  Spir.  uiti,  adliibitis  01  ss. ;  siBgalariara  vero  Germaniiie  edd.  Katb. 
cam  Spir.,  cujas  vitia  omnia  servet,  plane  consentire,  Nor.  aatem  ope  non 
uno  in  loco  Germaniam  correctiorem  se  reddidisse.  Oberl.  addtdit  Nor.  cum 
Rom.  iu  multis,  non  semper  discrepare.  Pass.  tnm  aflirmavit  Arnnd.  pro- 
nom  semper  esse  in  deteriors,  interdam  autem  certissimam  afferre  sala- 
tem ;  Fam.  optimae  notae  esse,  Humm.  non  spemendum,  Long.  ex  ed.  Nor. 
descriptnm  nullius  fere  pretii,  Tur.  optimis  (cf.  in  textn  diversom  Grn- 
beri  et  Bach.  de  hoc  cod.  jndicium)  libris  accensendum.  Ex  edd.  vett. 
Mon.  ex  Put.  expressam,  quotiens  ab  ea  reccderet,  peccare;  longe  melio- 
ren  ease  Nor.,  qnae,  nt  Par.  et  Vieun.  nnnc  c.  Nor.,  nnnc  c.  Put.,  saepins 
c.  Arand.,  rarias  c.  Bamb.  consentiens  et  proprias  interdam  lectiones  ex- 
hibens,  e  bonis  codd.  flnxisset  a  quaque  Rom.  rarissime  dissentiret.  Huc 
adjecit  Orell.  Tqr.  c.  ed.  Katb.  mire  consentire,  «Iterum  tamen  librum  ex 
altero  non  esse  expressnm.  Nonnnllas  deinde  symbolas  Hess.  in  tribns 
illis  commentatt.  dedit.  Velnti  Stuttg.  deterioris  quidem  notae  esse  censet, 
sed,  qnum  interdnm  optimas  lectiones  praebeat,  non  spernendnm;  Vind. 
in  deterioribus  habendnm  cnm  ed.  Spir.  (qnam  nhiqne  cum  Katb.  conspi- 
rare  negat)  fere  consentire  cum  eaque  ex  eodem  fonte  esse  ductnm  ■,  Nor.^ 
qnacam  Par.  ita  congruat,  nt  nna  ex  altera  fluxisse  videatnr,  ex  quaque 
Rom.  satis  mendose  expressa  sit,  praestantissimam  omnium  s^ocat.  Bx  Put. 
repetitam  esse  Riv.,  sicuti  ex  Mon.  Rhagianam  et  Vienn.,  cujns  editor  hic 
illic  ex  ingenio  emendaverit;  ex  Ber.  editionem  AIc.  satis  bonas  lectiones 
repraesentantem  et  mendosins  Jnnt,,  ex  edd.  Rhen.  et  Lips.  emendatissime 
Argent.  esse  exscriptasj  cnm  ed.  Rhen.  min.  denique  Frob.  s.  I.  et  a.  et 
Lips.  Scbnm.  fore  congruere.  Walth.  antera  instar  codicis  habendam  esse 
ststoit  ed.  Spir.;  bujus  plane  dissimilem  esse  ed.  Pnt.  M.  non  Puteolani 
stndio  factani,  ex  qua  Pnt.  V.  repetits  sit;  Put.  editionem  sequi  Rivium 
et  Beroaldum,  qui  tamen  saepissime  ex  ed.  Spir.  scripturam  emendaverit 
cujusque  editio  expresss  sit  in  ed.  AIc.  multis  tamen  locis  diversa}  tex- 
tani  Alc,  denuo  Rbenanum  recognovisse  et  xliqns  ex  parte  ex  iitgenio 
emendasse.  Hupert.  id  nnum  addidit  Long.  saepius  ab  cd.  Nor.  discre- 
|re  et  Vaticanos  glossis  scatere.  jm"  i»   .i    >.  .•i^.'  \^  nt*."«'<i 
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-exempla  duarutn  familiarum,  quae  codd.  nobis  traditis  et  edd.  vett. 
pro  fundamento  fuerint.  Optimus  ei  codex  est  Humm.,  quem 
proxime  Stuttg.  sequatur  ex  alio  quidem,  sed  haud  talde  dlTerso 
fonte  ductus  et  postea  ad  illud,  ex  quo  Humm.  descriptus  sit,  exem^ 
plum  correctus.  Ex  edd.  vett.  Parisinam  et  Nor.  in  hac 
priore  familia  refert.  Alteram  familiam  codice  Tnric,  qui  sae- 
pius  lectiones  plane  inanis  praebeat,  et  edd.  Spir.,  Put.  et  Vieno. 
eflici  putat,  nisi  quod  edd.,  imprimis  Vienn.  ab  editore  saepissime 
correcta,  in  priorem  famiiiam  interdum  totinseant.  Utri  tamen  familiae 
codd.  Farn.,  Arund.,  Bamb.,  quatuor  Yatt.  accensendi  sint, 
nescit;  denique  edd.  Bonon.  et  Rhag.  nuUis  Mss.  niti  ei  viden- 
tur.  Qua  in  expositione,  ut  in  nonnuUis  aliorum  editorum  de  pri- 
scis  fontibus  judiciis,  etsi  veri  quid  inest,  tamen  de  aliis  iibris  solis 
edocemur,  de  aliis  deserimur.  quum  ex  illorum  librorum  lectionibus 
adhuc  enotatis  originem  et  nexum  intelligere  liceret;  Longolianum 
vero  plane  vir  doctus  neglexit.  ^^)  Bachiu»  Gruberum  secutus  id 
tantum  obiter  addidit,  Stuttgardiensi  propius  accedere  Yene- 
tum,  ut  Turicensi  longius  remoto  Yindobonensem.  Qnod 
judicium  partim  verum,  partim  falsum  est,  omnino  autem  argumentis 
sententiae  erant  confirmandae. 

Tum  clarior  lux  huic  rei  allata  videbatur,  quum  a.  1835  Ba- 
sileae  nova  ed.  a  Gerlachio  emissa  est.  In  hac  enim  ille  non  modo 
novam  codicis  Stuttg.  et  editionum  Bonon.  ab  OreiUo  sibi 
transmissae  et  Put.  collationem  a  se  institutam  publicavit,  verum 
etiam  varietatem  lectionis  communicavit  ex  undecim  aiiis  codd.  eno- 
tatam,  quam  IHassmatino,  viro  clarissimo,  et  Paruzzio^  bibliothecae 
Oxoniensis  praefecto,  debet.  Quomm  hic  codicis  Hariejani 
lectiones  maxime  notabiles  ad  eum  transmisit,  ille  autem  delectum 
ei  concessit  varietatis,  quam  ex  novem  codd.  Italicis:  Farnes., 
quinque  Yatt. ,  Flor.,  Ang. ,  Yen.,  adhuc  ignotis  aut  negli- 
genter  coliatis  et  Monac.  cod.  nondum  comparato  excerpserat 
Sed  ne  Gerlach.  quidem,  quomodo  codd.  et  edd.  arctius  inter  se 
cohaereant,  accuratius  demonstravit;  immo  rationem  magis  etiam 
eo  conturbavit,  quod  codicem  Mon.  saeculo  X  attribuit,  ut  anti- 
quissimum  nos  codicem  habere  putaremus,  quam  opinionem  Ger> 
lachii  levitate  excitatam  vanam  esse  Hassmannus  in  commentariis, 
qui  inscribuntur :  Ja/irbUcker  fur  wissenschafti.  KriUk.,  num.  87 
mens.  Novbr.  a.  1841  aperte  dicit.     Alia  mira  sententia  ductus  ad 


'  *"'  *•)  Respicere  Grnberns  et  potiiit  ct  debnit  Vaticanornm  lectiones  c.l 
erumimt,  c.  2  quidam  ut  in,  c.  30  onemnt,  a!.,  ct.  si  ad  Lon<>;ol.  animnni 
intendisset ,  c.  11  injussi  et  c.  42  Trudi,  quae  in  Vd.  qnoque  occnrrunt, 
porro  Neap.  s.  Farn.  lectioneni  c.  40  Ltmgobardos  nobilitnt.  Codicani 
Amnd.  et  Bamb.  ratio  denique  primo  aspectu  perspicua  cst;  do  iHo  certe 
ad  c.  19  init.  aliquid  adnotat. 
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hanc  codicem  proxime  editionem  Mon.  accedere  affirmat.  Inter 
deteriores  libros  Farnesianum,  Ang.,  Vat.  b.,  Harl.,  Flor. 
refert,  qui  idem  exemplum  secnti  sint;  ex  Vatt. ,  quorom  nuUi 
magna  Qdes  tribuenda  sit,  deterrimum  yideri  Yb.;  Va.  etVc.  vero 
plus  habere  auctoritatis,  quam  Yd.  et  Ve.;  inter  reliquos  codd. 
Veneto  maximam  cum  Turic.  intercedere  similitudinem ,  sicuti 
cum  edd.  Spir.  et  Bon.,  inter  quas  ipsas  et  edd.  Put.  etKath. 
haud  dubie  arctior  quaedam  cognatio  sit,  ita  tamen,  ut  nuUa  cum 
reliquis  plane  consentiat,  et  maxime  quidem  Puteolanum  a  priorum 
auctontate  recessisse,  raro  illas  emendasse,  saepius  comiprsse. 
Edd.  Par.  etNor.,  quae  tam  similes  inter  se  sint,  ut  alteram  ex 
altera  expressara  esse  non  immerito  suspicatus  sit  Hessius,  ^^)  et 
edd.  Vienn.,  Mon.,  Rhag.  quo  ex  fonte  fluxerint,  profitetur  non- 
dum  satis  exploratum  esse;  duas  priores  partim  cum  Humm.,  par- 
tim  cum  Stuttg.  consentire;  perversas  tamen  scripturas  multas  iis 
proprias  esse,  quae  utrum  ingenio  editorum  an  incuriae  typotheta- 
rum  sint  tribnendae,  incertum  sit;  ceteras  a  codd.  Mss.  longius  re- 
cedere.  Quod  de  vett.  fontibus  judicium  si  accuratius  considera- 
veris,  vera  cum  falsis  mixta  intelliges.  Quum  novem,  quos  supra 
attuli,  codicibus  auctoritatem  Gerlach.  deroget,  inipso  autemcom- 
mentario  p.  56  Venetum  et  Tur.  innumeris  locis  errare  dicat  et 
fidem  codicum  Arund.  (cf.  p.  19)  atque  (vl  secd.  p.  40  videtur) 
Bamb.  incertam  judicet,  codd.  Humm.,  Stuttg.,  Long.,  Mon., 
Vind.  optimos  videtur  habere;  qui  alii  enim  libri  restant?  Nihilo- 
minus  Grub.  propterea  notandum  censet,  quod  Humm.  ad  eandem 
cum  Stuttg.  familiam  retulerit,  et  in  adnotationibus  modo  hos,  modo 
illos  codd.  optimos  vocat.  Saepius  sane  factum  est,  ut  veras  le- 
ctiones,  nonnunquam  etiam  primus,  restitueret;  sed,  num  certa  de 
fontibus  sententia  semper  ea  in  re  ductus  sit,  dubito,  quod  tum 
multas  etiam  alias  scripturas  rejecisset  neque  interdum  lectiones  re- 
cepisset  minimae  auctoritatis.  Per  se  autem  perspicuum  est,'  falsa 
de  Monac.  cod.,  quem  tamen  et  ipsum  partim  spemit,  opinione  in 
errores  incidisse.  Praeterea  dum  alias  in  lectionibus  haud  dubie 
comiptis  perseverat,  alias  ex  arbitrio  sine  idonea  causa  mutat  nec 
magis,  quam  priores  editores  ad  locos  quosdam  animum  advertit 
accurate  examinandos.  Quae  vero  singulis  locis  judicia  ille  facit, 
ea  minime  omnia  sunt  probanda.  ^^)     Videmus  igitur  ne  hac  qui- 


")  In  comment.  I,  p.  V;  falso  Gerlacb.  Passovium  hnjns  sententiae 
auctorem  vocat,  qnippe  qni  de  ratione,  qnae  est  inter  has  edd.,  nihil 
dieat. 

")  C.  3  in  lectione :  Bttrditttm  Vacd.  N.  V.  M.  Ar.  (? !)  St.  H.  (?  I)  optimi  ei 
•nnt,  c.  7  in:  ne  verb.  quidetn  Vabcde.  N.  Ar.  St.  H.,  dnm  scripturam  codicnm 
Mon.  Fl.  Ven.  Tur.  Vind.  rejicit,  c.  28  in:  boihemi  Vacd.V.M.,  c.  39  in: 
>l«toVatt.H.Harl.)C.  37  in:  smum  Vacd.N.V.M.St.H.T.etM.,  c.  40in:AMi- 
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dein  editione  rem  eo  progressaih  esse,  ut  certam  contextas  resti- 
tuendi  normam  nunc  habeamus,  qua  omnes  adhuc  destitutos  fuisse 
ipse  dicit.  Neque  absoluta  res  eo  est,  quod  recentissimo  tempore 
Trossins  novum  Germaniae  codicem,  Perizonianum,  Lugduni 
Batav.  asservatum  integrum  imprimendum  curavit,  quamvis  firmius 
eo  ars  crttica  in  libello  nostro  nacta  sit  fundamentum.  Tross.  ipse, 
quibus  locis  aliquid  adnotat,  interdum  nimium  codici  suo  taibnit 
auctoritatis.  Denique,  quae  superiore  anno  a  Weisshanptio,  prof. 
Solodur. ,  publicata  est  Germaniae  editio,  ad  rem  criticam  parum 
utilitatis  praebet,  quod  ex  novissimis  tantum  editionibus  variae  le- 
ctiones  neque  integrae  exscriptae  sunt  neque  omnino,  quae  con- 
textus  constituendi  difHcultates  sint,  vir  bonus  intellexit.  ••$;!^j>i^i 
Quae  quum  ita  sint,  optandum  haud  dubie  est,  ut  quis  de 
tota ,  quae  est  inter  Germaniae  codd.  et  edd.  vett. ,  ratione  copio- 
sius  disserat,  quoniam  tum  demum,  quum  de  fontium  indole  satis 
edocti  erimus,  libelli  hujus  contextus  quam  maxime  genuinus  resti- 
tui  poterit.  Itaque  equidem  ea  de  re  accuratius  exponere  consi- 
lium  cepi.  Intelligens  autem  non  ea,  qua  par  est,  diligentia  edi- 
tores  in  enotanda  lectionum  varietate  versatos  esse,  quum  saepius, 
ubi  libri  maxirae  variant,  in  universum  tantum  afferant:  Mss.  s. 
edd.  veU.  s.  alii  librif  multaeque  lectiones  aut  falso  ab  iis  aut 
certe  non  satis  accurate  enotentur,  aut  plane  omittantur,  ^'^)  ad  illos 
ipsos  adii  libros,  in  quibus  variae  lectiones  ab  iis,  qni  fontes  in- 
spexerunt  aut  collationes  acceperunt,  primum  communicantur.  Bed 
quum  hoc  in  negotio  jam  per  se  longo  multis  locis  occurrerem, 
quibus  aliae  ab  aliis  lectiones  ex  iisdem  libris  prolatae  sunt,  ^°) 


thonetVncA.TS.V.T.,  qui  qaidem  libri,  ntcodd.  L.  Ar.  Bb.  Hj.  Vind.  negli- 
genter  collatos  oinittani,^ab  eo  intelliguntar,  qaam  Hmth.  cx  Vb.  Ang;.  F., 
Math.  ex  Mon.,  Vuith.  ex  H.  et  ^t.  afferat.  Vides  paene  omnes  sensim 
codd.  a  Gerl.  optimos  vocari,  etiam  eos,  qnns  in  deterioribus  refert  qaibnsve 
haud  magnam  tribait  auctoritatem.  C.  20  antem  nccijnundis  edidit  e  solo 
F.,  c.  25  impune,  om.  est,  ex  edd.  Nor.  et  Rom.,  c.  33  in  urgentibut  e  codd. 
N.  F.  T,  Dum  porro  r.  43,  ubi  AltisVd.  et  M.  praebent,  Alcis  in  opti- 
mis  libris  exstare  dicit,  tamen  c.  10  lectionem  fortnitu  in  iisdem  codd. 
obviam  contra  hos  optimos  recepit.  Pertinaciter  derendit  c.  39  retro  se- 
guuntur,  c.  42  peragitur^  contra  sine  libris  edidit:  genus  [estj  c.  2;  acca- 
ratins  considerare  debuit:  c.  20  tanquam  et  in  animum,  c.  37  pulsi  inde 
s.  nam  etc. 

"^)  Facile  id  inteliiges.  si  ex  gr.  lectiones  codicnm  Arnnd.  etBamb., 
quippe  qoae  ut  jam  ab  Abr.  Gronovio  et  Lipsio  allatae  omnibns  recentio- 
ribns  editorihas  notae  esse  possent,  cum  gravissimis  Ernestii,  Pass.,  Hess., 
Walth. ,  Rup. ,  Gerl.  edd.  comparabis.  Ex  omiubus  tnm  videbis  maxime 
Hnpertio,  sed  ne  huic  qnidpm  semper  fidem  habendam  esse.  Em.  ex 
Hamb.  integram  varietatem  propterea  attnht,  quod  omnes  Lipsii  adnota- 
tiones  in  ed.  sna  descripsit. 

:\%  ^^)  Variaeillae,  de  qnibus  snpra  dixi,  lectiones  suis  locis  snmma  cam 
religione  afferentnr.  >  ,  i  <  . 
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tam  ea  potissimum  editione,  ex  qua  summam  speraveram  captunun 
me  esse  utiiitatem,  ed.  Gerlachii,  maxime  in  persequeado  consUio 
sum  interpellatus.  Nam  partim  hoc  in  libro  seu  typothetarum  seu 
editoris  negligentia  tam  manifesta  in  adnotationibus  criticis  vitia 
apparent,  ^^)  ut  jam  eo  de  reliquarum  lectionum  veritate  in  dubi- 
tationem  quandam  vocemur-,  partim  multis  harum  ipsarum  suspicio 
etiam  augetur.  Non  paucas  enim  ab  aliis  accuratissime  excerptas 
lectiones  falso  Gerl.  enotat;  ^^)  deindc  ex  gHUwi^dain  cadd.Ae{^^ 

*0  SingfnlS)  qaae  in  ed.  Gerl.  me  offendttnt,  diligenter  afferre  et  ar- 
g^mentis  coufirmare  propterea  necessarinm  videtnr,  qnbd  haec  editio  ple- 
mmqae  immeritis  landibns  praedicatnr  etiam  a  viris  magnae  anctoritatis, 
velati  •  J.  firimBio,  qni  in  praef.  ed.  snae  coUectione  omninm  Taciti  lo- 
comm  ad  Germanos  perttnentium  ntilissimae  Gerlachii  editionem  ommum. 
noviasitnam  ac  fere  castigatissimam  vocat  Minime  vero  id  intendo,  nt 
omnia,  qnae  negligentiam,  errorem,  temeritatem  editoris  prodant,  hic  enn- 
raerem;  satisfaciant  ea,  qnae  mihi  qnidem  occnrrernnt,  exempla!  Aperto- 
ram  igitnr  vitiomm,  qnae  vel  typothetarnm  vel  editoris  negligentiae  de- 
bentnr,  haec  habeas:  C.  2,  p.  5  editioni  Nor.  et  lectio  quidam  autem  et 
quidam  ut  in  tribunntnr ,  dnm  haec  tantum  in  ea  inest.  —  C.  14,  p.,  24 
ex  Bon.  et  clarescant  et  ut  clarescnnt  notatnr.  —  C.  22^  p.  36  reconcUi- 
tatis  pro  reeoncUiatis,  et  ex  ed.  Pnt.  tam  inimieiis  qnam  inimicitiis  Gerl. 
affert.  —  C.  26,  p.  40  codici  Vd.  et  laborare  et  labore  tribuuntur.  Idem 
occnrrit  r.  28,  p.  42,  nbi  Va.  boihemi  exhibere  ille  dicit,  tnm  vero  itemm 
boiiemionem  uomen,  —  Eod.  cap.  p.  43,  posteaquam  a  bois  e  codd.  Tnr. 
(falso!)  Mon.  Long.  allatnm  est,  mox  additnr:  a  601«  HarU  Exoritur,  qunm 
Harl.  illis  codd.  non  subjnnctns  sit,  snspicio  aliam  in  Harl.  lectionem  in- 
veniri.  Mox  e  Stuttg.  nn  boii  ab  aravisds  ille  memorat,  tum  vero  in  eod. 
dicit  osi  deletnm  et  i.  m.  adscriptnm  boi.  —  Ib.  p.  44  pro  meruerint 
etiam  e  T.,  i.  e.  Tnr.  affert  inuenerunt,  quod,  quum  Orellins  d^  T.  sileat, 
hand  dubieF.,  i.  e.  Flor.  tribuendnm  est,  qnippe  qui  cum  Yb.  et  Ang.  illqd 
praebentibns  pleramqne  conspiret.  —  Ead.  pag.  infr.:  Lectiones  batauii 
legendnm  estpro:  ti.bntanii.  —  C.  29,  p.  46  non  elncet,  qnid  literaB.  post 
lectionem  danupiumque  significet,  et,  qnnm  ante  codicem  posita  sit,  vereor, 
ne  etiam  codicem  qnendam,  fortasseVb.  vel  F.,  eo  volnerit  denotare.  — 
C.  31,  p.  50  cultu  citiore  pro  c.  mitiore  impressum  est,  ut  p.  62:  Virg. 
Aen.  II,  793  pro:  753,  c.  41,  p.  69  s.  f.:  ida  pro  ita,  et  Tom.  II,  p.  223 
in  loco  Ov.  Met  10,  425:  Alboqne  toto  Vertice  canities  etc.  pro: 
Albaqne.  P.  51  e  Stuttg.  c.  38  fecteronimve  (hoc  et  a  Mos.),  p.  60 
fecterorwmque,  e  Fl.  ib.  Tanterorumve ,  p.  60,  Tent.,  e  Tur.  ib.  Thencat., 
p.  60  Tenait.  (hoc  recte)  affertnr.  —  C.  37,  p.  59  Vd.  et  objecerunt  et  ob- 
Jieit  habere  iegimns;  c.  39,  p.  63  eVc.  et  Semones  et  Senones,  p.  64  ex 
cod.  N.  omnis  et  omnes  nominis  enotantur.  C.  40,  p.  67  bis  legimns  le- 
ctionem  Suardones  in  cod.  H.  exstare;  suspicemnr  illnm  nna  alterave 
litera  alium  codicem  volnisse  significare.  —  C.  43,  p.  71  e  cod.  St.  et 
OtUmri  et  buri,  p.  73  e  cod.  N.  et  l^gios  et  ligios  afferantur.  C.  45^  p. 
74  ex  codd.  St.  ct  T.  duae  diversissimae  lectiones:  insuper  emergentis  et 
insuper  audiri,  om.  emerg.,  enotantur.  Ibid.  in  afferendis  libris,  qui  lectio- 
nem  formas  tuentur,  bis  Bon.  posita  est.  —  C.  45,  p.  76  in  lectione 
credendum  Vng.  pro  Ang.  impressnni. 

'^)  C.l,  pag.  3  ex  gr. Gerl.  falso  erumpnt  e  cod.  Vind.,  erumpit  ex 
ed.  Par.  affert;    c.  5,  p.  10  perinde  e  Mon.  et  Vieun.,    quae  proinde  ha- 
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%enter  sat  comparatis  lectiones  aiTerre  solet,  quae  num  in  iis  ex- 
stent,  plane  nescimus,  immo  maxime  dubitamus;  *®)  tum  Vaticano- 
rum  quoque  coUatio  a  Broterio  communicata  mirum  quantam  cum 
Gerlachii  discrepat,  quod  discrimen  in  diversitate  collationum  sola 
positum   esse-  primum  propterea  non  credibile  est,    quod  multae 


bent.  C.  10,  p.  17  Nor.  et  Par.  sei  ante  ofmd  procerei  retiuere  dicit, 
dnm  in  ntraque  omissnni  est;  e.  11,  p.  18  Par.  inciderit  pro  incidit  et  c.  14, 
p.  24  et  ut  -  clnrescant  pro  et — clarete.  tribnit.  C.  19,  p.  30  e  Long. 
adcisum  pro  adcisam,  c.  22,  p.  35  falso  e  Sp.  Pnt.  Mon.  reconcHittndiSj 
e  Vind.  inimicts  affert.  C.  25,  p.  39  rcgnant,  c.  28,  p.  43  «  bois  Tnr. 
tribnit,  qnnm  Orell.,  qni  cod.  Tnr.  et  ed.  Kath.  cnm  ed.  Pass.  contulit, 
nentro  loco  quidqnam  enotaverit;  de  eodem  posteriore  loco  etiam  dicit: 
semel  Aranisci  pro:  s^  Aramisci.  C.  27,  p.  41  in  ed.  Mon.  ut  ante  cor- 
pora  om.  esse  falso  affirmat,  qnoniam  neque  Pass.,  neque  Hess.  id  adno- 
tant.  C.  29,  p.  44  falso  e  Pnt.  Butuvii  pro  Battivi  attnlit.  C.  31,  p.  50 
non  prorsns  recte  Sp.  Pnt.  Kath.  rollu  pro  vullu  tribuit;  itaqne  etiam  de 
Bon.  snbjnncta  dnbitandnm.  C.  33,  p.  53  in  ed.  Yienn.  quando  tn  «r- 
gentibvs,  tnm  vero  iternm :  tjuando  urg.  jam  exstare  dicit,  hand  dnbie  in 
errorem  inductns  adnotatione  Passovii,  qni  recte  qnidem,  sed  minus  per- 
spicue  6  Vienn.  et  quando  in  urg.  et  urg.  jam  attnlit;  exhibet  enim  editio : 
quando  in  urg.  jum.  C.  35,  p.  55  ex  ed.  Mon.  falso  et  tum  immensum 
pro:  et  lam  imm.  affert.  Ibid.  lectionem  id  pretium  virtutis  etc.  duobns 
locis  Va.  tribnit,  qnum  Brot.  et,  qui  ejus  coilationem  transscripsere,  Walth. 
et  Hup.  e  Vat.  1518,  qui  Gerlacbio  Vc.  est,  non  e  Vat.  1862  eam  attule- 
rint.  C.  38,  p.  61  Nor.  Lg.  Rom.  (sic  saepissime  codd.  et  edd.  male  ab 
eo  miscentnr)  pro:  in  solo  praebere  dicnntnr  in  ipso  solo.  C.  39,  p.  64 
cohtterent  in  Long.  inveniri,  postea  tamen  soinm  T.  id  tueri  iegimns. 
Error  in  eo  est,  qnod  Lg.  coeunt,  non  cohaer.  praebet.  C.  40,  p.  67  falso 
bubiis  pro  bobus  ex  Humm.  affertur,  ibid.  p.  68  qui  si  id  pro  quid  si  id 
e  Put.,  et  proper  pro  propero  e  T.  C.  43,  p.  71  montium  inter  continuum 
et  jvgum  in  Nor.  om.  esse  Gerl.  dicit,  sed  hand  dubie  Mon.,  in  qna  ea 
vox  deest,  inteliigeuda;  ib.  fin.  e  Par.  Helveconas  pro  Helvelionas  cum 
Walth.  affert,  ct  p.  72  Haliosnas  e  St.  (?)  modo  aMatnm  v.  I.  dicit  codicis  H. 
pro  heliosms,  qnapropter  etiam  de  subjuncto  Va.  dnbitari  queat ;  ib.  mox  e  T. 
Naharuirvolos  pro  Nahanarvtdos  enotat,  quam  lectionem  bic  quoqne  sub- 
jnnctis  libris  jure  tribnas.  C.  46,  p.  77  deniqne  T.  et  Kath.  domos  figunt 
pro  d.  fingunt  adscribit. 

'^)  Velnti  ex  Hnmm.  c.  3,  p.  7  Barditum,  c.  5,  p.  10  perinde, 
c.  7,  p.  13  ac  libera  et  c.  28,  p.  44  Tribocci  certis  verbis  Gerl.  affert, 
qnum  nec  Loug.,  neque  Hummel.,  nec  Sell.  his  locis  aliquid  enotaverint, 
Tenbertns  vero,  ad  cnjus  editronem  Sell.  codicem  comparavit,  Bttritum, 
proinde,  ttut  libera  et  Triboci  exhibeat,  ut  has  lectiones  in  illo  inesse  prius 
conclndere  liceat.  C.  20,  p.  33  dicit:  lanquam  ii  et  atiint.  (qnord  conjectnra 
Rheuani  est)  Bamb.  etArund.  (quibus  F  (?'0  additus  est)  confirmare 
videntnr*,  ib.  quo  mnjor  Bamb.,  Arnnd.,  Lg.  tribuit,  cum  additamento 
quidem:  ut  videtur.  C.  22,  p.  36  dicit:  loci  St.  H.  fortasse  et  M. 
et  Ar.  Rhen.  (qui  tamen  ioci  habet)  Lps.  C.  44,  p.  74  dicit:  otiosae 
(qnod  primum  in  adnot.  Coleri  pro  oliosa  nec  tamen  emendandi  cansa  le- 
ctnm  postea  in  ed.  Amstel.  a.  1734,  ab  Ern.,  aliis  receptum  est)  soli 
codd.  Ar.,  Bamb.  tneri  videntur;  ibid.  Ar,  et  Bamb.  lectio  sonum 
insup.  audiri  certis  verbis  adscribitnr. 
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eaniin,  qaas  Broterius  enotavit,  lectionuni  ita  comparatae  sunt,  ut 
verae  videantur,  tum  quod  Massm.  in  commentariis  jam  supra  alla- 
tis,  quamvis  paucae  tantum  lectiones  ab  eo  enotentur,  alias  inter- 
dum    ex  suis    codd.   scripturas  atque   Gerl.    protulit;  ^**)    denique 


***)  Utile  erit  lectiones  Vaticanoram  a  Brot.  et  Gerl.  allatas,  non  qua- 
tenns  se  soppleant,  sed  quatenos  differant,  hic  componere,  ut,  si  qois 
Vaticanos  denno  conferat,  ad  eas  ipsas  animum  advertat.  Et  hae  qoidem 
lecfiones  sunt,  qnae  huc  pertineant:  C.  1  in  Vb.  s.  Br.  Arbomie,  s.  G. 
Amohe,  i.  m.  Arbonae}  c.  2  in  Va.  s.  Br.  Tristonem,  s.  G.  Tuitt.,  in  Vb. 
B.  Br.  (sed  i498)  BUtonem,  s.  G.  Tpistonem,  i.  m.  tirstonem  pro  tuisman; 
ib.  s.  Br.  Hermiones  in  Vatt.,  s.  G.  in  Vb.  Herniemones  ,*  c.  3  in  Vb.  JB/ir- 
ditum  8.  Br.,  bardicum  s.  G.;  c.  5  affectione  s.  Br.  et  G.  in  V&c,  affe- 
ctatione  9.  Br.  in  Va6,  ».  G.  in  Vad.,  ubi  Br.  haud  dubie  erravit;  c.  8 
9.  Br.  in  Va.  Albemiam,  in  Vb.  Albriniam,  s.  G.  Auriniam  in  Vab  et  al- 
briniam  in  Va.  i.  m.,  albrinam  in  Vb.  i.  m. ;  c.  2}  ,in  Va.  poposcerunt  s.  Br., 
poposcerint  s.G.',  c.  26  inVb.  s.  Br.  vice  etpraebent,  s.  G.  vices  et  praestant, 
porro  in  Vlj).  s.  Br.  labore,  s.G.  laborare,  in  Vd.  s.  Br.  luborare,  s.  G.  et  labo- 
rare  et  labore,  nbi  alterntra  lectio  spl.  vel  i.  m.  videtnr  csse ;  c.  28  in  Va.  s. 
Br.  et  G.boihemi,  sed  s.  G.  etiam  boiiemionem  nomen,  i.  m.  boiien  nomen,  in 
Vc.  s.  Br.  boiemi,  s.  G.  boihemi^  in  Vbc.  s.  Br.  a  Boiis,  s.  G.  in  Vb.  u 
boisiet  ubosis},  inVc.  ab  oisj  c.  34  inVad.  s.  Br.THsuuri,  s.  G.Thiuuarii, 
in  Vc.  8.  Br.  Ocaisuarii^  s.  G.  Chasuari^  c.  37  s.  Br.  in  Vacd.  situm,  s. 
G.  sinum^  ibid.  objicitur  s.  Br.  in  Vc,  s.  G.  in  Va.,  ubi  Gerl.  haud  dubie 
cadem  ratione  peccavit,  qoa  c  35  Broterianam  collationem  seqoens  in 
lectione  id  pretinm  virt.  Vat.  1518  non  Vc,  sed  Va.  vocat,  porro  in  Vb. 
8.  Br  .objecit,  s.  G.  objicit  in  Vd.,  ex  quo  eodem  tamen  uterque  olyecerunt 
enotant,  ut  Gerlachii  error  appareat;  tum  s.  Br.  in  Vad.  Marco  quoque 
Manlio,  s.  G.  in  Vabcd.  Murcoque  Munlio  ,■  c  38  iu  Vbc  s.  Br.  lignnt,  s. 
G.  religunt,  nbi  fortasse  re  spl.  exstat;  c  40  in  Vb.  Suarines  s.  Br.,  qui 
in  Vd.  abesse  eam  vocem  dicit,  s.  G.  in  atroque  Suardones^  deinde  inVb. 
s.  Br.  nota,  s.  G.  vota,  in  Vc.  s.  Br.  nunc  t.  n.,  item  tantum  ainat.,  dum 
8.  G.  tunc  ante  tant.  umat.  in  eo  deest;  c  43  s.  Br.  inVa.  Helvetonas,  in 
Vb.  Helvectoras,  in  Vc.  Eluheconas,  in  Vd.  Helvectonas ,  s.  G.  in  Va. 

c 

helvetonas,  in  Vb.  Helveconas,  in  Vc  helvetonas,  i.  m.  eluheconas,  in  Vd. 
Helvecbonasf  deinde  in  Vac  s.  Br.  Nahanurvalos ,  s.  G.  Nuhanarvolos,  cf. 
adnot.  18 ;  c.  44  in  Vad.  s.  Br.  ipsae  in  oceanum,  s.  G.  ipso  in  oceuno. 
Fortasse  Mssm.  his  de  locis  nos  edocebit;  in  censura  illa  ed.  Tross.,  Berl. 
Jahrb.  I.  I.,  dnas  adhuc,  quas  Gerl.  communicat,  Vaticanomm  lectiones 
contra  Br.  confirmavit :  c  33  urgentibus  jam  in  Vad.,  s.  Br.  jam  urg.,  et 
c  40  Neithum  in  Va.,  s.  Br.  in  omnibus  Nerthum,  qood  Gerl.  e  Vd.  solo 
affert,  dum  Neuthum  e  Vc,  Neherthum  e  Vb.  commonicat.  —  Alias  contra 
atqoe  Gerl.  has  ex  codd.  suis  lectiones  Massm.  profert:  c  8  Velledum  in 
Vb.,  s.  Br.  Veledum;  c  9,  p.  16  Geri.  dicit:  ussimilure  et  codd.  ct  edd. 
vett.,  ussimulure  Vind.,  s.  Massm.  contra  assimulare  in  plerisque  codd., 
assimilare  in  solo  Ven.;  c  33,  p.  53  Gerl.  parum  accurate  e  Vbc.  nr- 
gentibus,  om.  tn,  ut  Brot.,  affert,  dum  Massm.  e  Vb.  quin  urg.  (qn  in 
arg.)  enotat;  c  36,  p.  57  in  Vb.  Ang.  Flor.  s.  G.  udversuriis  rerum, 
qood  idem  v.  1.  in  Vd.  Neap.  esse  dicit,  s.  Mssm.  adversurios  rerum, 
contra  adversariis  rerum  in  Vd.,  adversarum  rerum  in  Neap.;  c  37,  p. 
59  in  Flor.  s.  G.  umisso  et  ipso  pacoro,  s.  Massra.  amisso  et  ipso  et 
ipse  pttc.}    c  46,   p.  78   s.  G.  oxionas  plnrimi  codd.,  ex  gr.  Vc.  Ven., 
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tranquiUitatem  animi  ad  ejusmodi  negotium  necessariam  huic  viro 
deesse  tum  singuli  loci  tum  tota  editio  probant.  ^^)  Itaque  Ger- 
lachii  diligentiae  difRdens  et,  quid  his  in  rebus  faciendum  sit,  dubius 
audivi  Massmannum,  V.  CL.,  ipsum  nostra  in  urbe  morari.  A  quo, 
cum  adirem,  humanissime  exceptus  dubitationem  meam  non  falsam 
esse  cognovi:  Gerlachium  apparatu  suo  non  ita  bene  usum  esse, 
ut  multas  lectiones  falsas  protulerit;  sese  prope  diem  novam  Ger- 
maniae  editionem,  cujus  priores  plagulae  jam  imprimerentur,  in  pu- 
blicum  emissurum  in  eaqne  non  solum  omnes  omnium  codd.  va- 
riantis  allaturum,  verum  etiam  totam  inter  vett.  libros  rationem 
expositurum  esse.  Idem  vir  doctissimus  praeterea  pro  benignitate 
atque  humanitate  sua  exemplum  e  cod.  Periz.  accuratissime  a  se 
descriptum  mihi  ignoto  utendum  dedit,  unde  non  mediocrem  cepi 
utilitatem,  quum,  quid  postea  demum  in  codicem  insertum  sit,  nunc 
sciam.  Nihilominus  in  illa  rerum  condicione  lubrica  res  videri  pot- 
est,  praesertim  quum  novam  eamque  haud  dubie  meliorem  codicum 
collationem  brevi  spatio  in  lucem  emissum  iri  spes  sit,  nunc  de  ap- 
paratus  critici  hujus  libelli  indole  ac  ratione  dissertationem  com- 
ponere.  Sed  primum  plerasque  codicum  lectiones  falso  traditas 
nobis  esse  illaque  collatione  omnia  eversum  iri  accipi  nullo  modo 
potest,  quoniam  saepius  plures  collationes  in  afferenda  lectionum 
varietate  congruunt  neque  est,  cur  de  aliarum  multarum  variantium 
veritate  dubitemus;  a  Massm.  vero  ipso  multis  locis  ne  illa  quidem 
collatione  certam  salutem  afferi  minimeque  dubitationem  tolli  equi- 


exionas  V».,  s.  Mssm.   eTionas  Vc.V.,    „   .  Va.    Neque  scmper  Ger- 

lachio  iis  locls,  quibus  e  Stuttg.  accnratiore  codicis  co^^nitione  dactnm 
saepins  alias  atque  Hess.  variantes  se  enotavisse  ipse  affirmat,  fidem  ha- 
bendam  magis  etiam  postea  intelliges. 

'^)  Quam  leviter  et  negligenter  Gerl.  editionem  conscripserit,  nnnc 
jam  concedes;  idem  vero  ex  his  quoqne  locis  clncebit.  E.  Par.  c.  1,  p.  2 
Rhetisque  et  retique  pro  Rhetiisque  et  retieq.,  c.  2,  p.  6  Vftndalios  pro 
Vandnlos ,  c.  16,  p.  27  liniamenta  pro  lineum.  enotat,  qnnm  Hess.  in  Corom. 
I.,  p.  VII  et  41,  II,  p.  4  fin.  et  I,  p.  VIII  sna  ipsius  verba  corrigat; 
c.  13,  p.  21  principum  dign.  Mon.  praebere  dicit,  quod  a  Pass.  falso  eno- 
tatnm  jam  Hss.  in  Comm.  III,  p.  Id  corrcxerat;  c.  14,  p.  25  lectionem : 
nam  epulae  el  quunq.  incompti  largi  tamen  upp.  e  cod.  Tnr.  affert,  sed 
oblitus  est  vir  doctissimus  in  hoc  cod.  a  capitis  8  voce:  captivitate  nsqne 
ad  c.  16  verba:  solent  et  subterran.  lacnnam  esse;  c.  21,  p.  34  dic.t: 
pro  hosjntii  ap.  Pass.  nescio  an  typothctarum  lapsu  hospifis  ex- 
scriptnm  est,  qnanqnam  jam  in  corrigendis  ad  ed.  Pass.  id  adnotatnm 
est^  c.  39,  p.  64  Stato  tempore  omnibns  Vatt.  Iribnit,  tnm  vero  Statuto  e 
Vb.  affert5'c.  44,  p.  74  nec  et  neque  promiscuo  pro  n.  precario  legendnm, 
qnnm  libri  post  neque  prec.  allati :  rod.  Tnr.  edd.  Sp.  Kath.  Pnt.,  igitnr  etiam, 
credo,  Bon.,  non  hanc,  sed  illam  lectionem  contineant.  Facillime  hic  vi- 
tiornm  in  ed.  Gerl.  occurrentinm  nnmerns  augeri  posset,  et  de  nonnnllis 
etiam  seqnentibus  dicere  opus  erit;  hic  ea,  qnae  dedi,  tibi  snfficient,  nt 
verins  hac  de  ed.  jndicinm  facias. 
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dem  cogtiOT!.  Difficilius  sane,  «t  res  nunc  habet,  negotiiim  est 
nonnuUaque,  quae  dubia  sunt  vel  interim  argumentis  non  tam  cer- 
lis  confirmari  possunt,  tum  fortasse  illustrabuntur;  attamen  ubi  sin- 
guli  codd.  saepius  conspirant,  jam  nunc  certum  de  iis  judicium 
ferri  poterit  et  probari,  et  omnino  totam  codicum  rationem  intelli- 
gere  licebit.  Deinde  etiam  de  ratione  inter  codd.  et  edd.  vett. 
intercedente ,  de  qna  singula  tantum  a  singulis  judicia  adhuc  pro- 
lata  sunt  neque  ullus  quaestionem  ad  omnes  edd.  pertinentem  in- 
stituit,  poterit  exponi,  ut  uno  aspectu,  qiii  edd.  vett.  et  inter  se 
et  cum  codicibus  cohaereant,  cognoscatur.  Huc  accedit,  quod 
de  Rhenano  et  Lipsio  accuratius  quid  afferre  necessarium  mihi 
videtur,  de  qua  re  jam  initio  dixi.  Neque  inutilem  meam  operam 
fore  propterea  speravi,  quod  non  solum  septem  editiones 
veteres,  quae  in  bibl.  reg.  Vratisl.  exstant,  Nor.,  Put.  Ven., 
Mon.,  Vienn.,  Schum.,  Rhen.  1533,  Lips.,  praesto  mihi  fue- 
runt,  sed  etiam  exemplum  codicis  Ven.  accurate  transscriptum  et 
variantes  codicum  St.,  Tur.,  Vind.  editionisque  Spir.  denuo 
coUatorum  lectiones  nondum  publicatae  a  Passovio,  viro  humanis- 
simo,  gymn.  Meining.  praeceptore,  ex  beati  patris  apparatu  critico 
in  osum  meum  permissae  sun^  quibus  libris  adjutus  non  paucis  locis 
lectiones  ab  aliis  traditas  correxi  et  in  universum  accuratiorem 
vett.  fontium  cognitionem  sum  assecutus.  His  igitur  de  causis  de 
consilio  meo  non  destiti,  et  quidem  sequentibus  primum  vett.  libros, 
ut  uno  in  conspectu  positos  habeas,  quod  eae,  quas  viri  docti  ad- 
huc  dederunt,  vett.  librorum  descriptiones  partim  non  oranes  libros 
continent,  partim  adumbratae  tantum  ac  vitiosae  sunt,  quam  paucis 
potest,  enumerabo,  tum  de  origine  codicum  atque  de  corruptelis 
locntus  ad  singolos^codd.  accedens  ex  lectionibus  quorundam  com- 
munibus  familias  describam  et  docebo,  quae  ex  his  ipsis  rursus 
accuratius  cohaereant,  quae  priores  quaeque  derivatae  demum  sint, 
sicuti  imde  scripturae  in  diversis  familiis  obviae  sint  explicandae; 
deinde  nexus,  qui  inter  codd.  edd.que  vett.  est,  descriptionem ,  si 
non  longam,  quum  spatium  vetet,  tamen  perspicuam  proferre  stu- 
debo,  ut,  num  codicibus  et  qualibus  editores  usi  sint,  rectius  intelli- 
gatur;  denique  particulam  certe  eamque  graviorem  disputationis  de 
pretio  lectionum  institutae  et  ad,  postremum  quaestiones  de  singulis 
quibusdam  locis  difticilioribus  modo  hac,  modo  illa  ex  parte  de- 
sumpta^  adjungam. 

-.  ■  V      .■  .,  .       .  .   -..■  .,       '  ■:,        \  ■■  ■     :'.■.•-•--  -.i.'  ■    ■;>■ 
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BB£VIS  CODICUM  ET  EDD.  VETT.  DESCIUPTIO. 

'-^m^'^-r:':-:.-^.r^\i-—^,       COTOCfiS.       ' 

vr^ .  1)  StnttgardleDsis  (St.),  de  quo  cf.  Hess.  Comjn.  I,  p.  1  et 
H,  praef.  p.  III,  Gerlach.  praef.,  p.  Xm,  chartaceus,  Neapoli,  ut 
ia  fine  libri.notatum  est,  saeculo  XV  scriptus,  cumtitulo:  Comelii 
TacUi  de  origine  situ  (s.  Os.,  riiu  s.  G.)  et  moribus  Gertna' 
norum  feliciter  incipit,  continens  multa  etiam  alia,  ex  gr.  Luc. 
Florum,  Rufum  Sextum,  nomina  Pontificum  et  Imperatorum.  Quae 
cum  usque  ad  a.  1460  pertingant,  ante  hoc  tempus  librum  scri- 
ptum  non  esse  facile  apparet.  ^^)  Lectiones  trium  coUationum  a  S  e  e- 
bodio  (S.,),  Mosero  (M.)  et  Gerl.  (G.)  institutarum  quum  saepius 
inter  se  differant,  grata  mihi  acceptaque  varietas  lectionis  fuit  ab 
Osiandro  (Os.),  Prof.  Stuttg.,  ad  ed.  Oberl.  ex  eo  enotata,  quae 
benignitate  Gu.  Passovii,  v.  d.,  mihi  permissa  est  quaque 
multis  de  locis  certior  factus  intellexi  a  virorum  illorum  nuUo  ea, 
qua  par  est,  dUigentia  codicem  esse  comparatum.  NUiilominus  etiam- 
nunc  novae  coUationi  multa  sunt  relicta. 

2)  Hammelianiis  (H.),  de  quo  cf.  edd.  Hss.,  p.  X,  Pss.,  p.  IX, 
et  SeUing.  Obss.  crit.  etc,  p.  32,  chartaceus,  forma  lY,  foliis  XTV, 
saec.  XY  scriptus,  negligenter  coUatus  a  Longolio  (Lg^.)  ad  ed. 
Rhag.  et  Hummelio  (H.),  diligentius  quidem  a  Sellingio  (S.) 
cum  editione  Teuberti  (Tb.),  Lips.  1826,  sed  ne  nunc  quidem 
satis  excussus. 

3)  Farnesianns  s.  Neapolitanns  (N.),  de  quo  cf.  ed.  Lips.  a. 
1574  in  monitione  ad  lectorem,  Eckstein.  ap.  Walth.  TV,  p.  VU-X, 
Gerl.  p.  XI,  Massm.  in  commentariis,  qui  inscribuntur:  Berliner 
Jahrb.  f.  wiss.  Kritik,  a.  1841,  m.  Novbr.,  n.  87  etc,  membrana- 
ceus,  foUo,  saec  XY  nitidissime  scriptus,  cum  titulo:  C  Comelii 
Taciti  de  origine  et  siiu  Germanorum  (s.  Gerl. :  Germaniae)  liber 
incipity  Ann.  libb.  XI -XVI,  Hist.  I-V,  Dial.,  Germ.  et  Suet. 
de  vir.  iU.  continens.  Contulit  eum  jam  Lipsius,  sed  undecies 
(falso  sexies  ap.  Pass.)  tantum  ejus  mentionem  fecit;  multo  accu- 
ratius  nuper  a  Massm.  codex  coUatus  est  delectusque  variantium 
ejus  iectionum  in  Gerl.  ed.  exstat. 


^')  Vbi  asservati  sint  sint(nli~  libri,  h»c  in  desrriptione  afferre  super- 
sedeo,  qnnm  ejnsmodi  notitiis  de  codicnm  et  edd.*vett.  indole  omnino  non 
certiores  fiamns,  facillime  antem  illae  ex  aliornm,  qnos  ad  singtilos  libros 
landavi,  descriptionibns  desnmi  possint. 
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-^.  4-^  Peritenlaiiiis  (P.),  de  quo  v.  Tross.  in  praef.  ed.,  p.  VI-XI, 
qai  nuper  eum  detexit  eli  t;y^i^  tex^imeikdum  curavit,  ab  Joviano 
Pontano  a.  1460,  Martib  mehse,  charactere  Longobardico  accura- 
tiffni8:serntp;i, jineiirin^.v  forma  fere  qnadrata,  foU;  LX,  dial.^  Germ. 
41  Suk  M'nk  -m.  cfeWiherfs,  ihstripWs :  CoMehi  taciH  de  ori- 
gine,  siiu,  moribtu  ac  populis  Germanorum  liber  incipit.  Accu- 
ratiorem  ejus  cognitionem  ipde  exemplo  Massmanni  aliquandiu 
mihi  permisso  sum  assecutus. 

5)  Longoli&iras  (L.),  de  quo  cf.  Kapp.  in  praef.  ed.  Long.  (ap. 
Hess.  p.  X),  chartac,  saec.  XY  scriptus,  nunc  mutilus,  qnnm  ini- 
tiiim  u^que  ad  c.  8  extr.  et  finis  inde  a  c.  43  desint,  excussus 
a  Loligolio  nec  tamen  satis  accurate,  ut  ex  lectionum  paucitate 
apparet.      '   ■ '•  '       -  ^       ^. 

6 — 10)  Ttticani  qninqne,  quomm  quatuor  jam  Broterius 
contulerat  (cf.  Brot.  ed.  min.,  Paris.  1776,  12.,  tom.  I,  p.  LVn,  Em. 
ap.  Ob.  I,  p.  LV,  Fabric.  Bibl.  II,  p.  400,  Rup.  I,  p.  CVH,  8-11, 
Hess.  ed.  I)ial.,  Lips.  1841,  proleg.  p.  XFV-XV),  quintum  Massm. 
primns  excerpsit  (cf.  Gerl.  p.  XI,  Massm.  1. 1.).  Singuli  autem  codd., 
e  quoram  variantibus  Massm.  Gerlachio  delectum  concessit,  hi 
sunt:-, 

•■''  ^;*'      6)  Yatieanns  a.  (Va.),  ap.  Brot.  1862,  chartac.  (membr. 
"•^'     ap.  Brot.>,  folK  ihax.,  saec.  XV  exaratus,  (ierm.,  Suet.  de  vir. 

ill.,  dialogum  continens,  inscriptus:  de  origine  et  situ  Germa- 
•'        nortim. 

;''--     7)  Vaticanns  b.  (Vb.),  URB.,  655,    ap.  Brot.  4498  (de 

••'  ^'^uo  praeterea  cf.  Tac.  Agric. ,  ed.  Dronke,  Corifl.  1824,  8., 

;   -  ^    praef.  p.  VH,  et  Fuldae  1844,  8.,^raef.  p.  V  et  VHI,  U.  J. 

H.  Becker,   Hamb.  1826,  praef.  p.  XI,  Walch,  Berol.  1828, 

8.,  praef.  p.  VH),  membr.  (chart.  ap.  Brot.),  foll.  max.  »ecd. 
•  ;'0erl.  (fbrma  quateraaria  s.  Dronk.,  forma  IV  magna  s.  Hss. 
;' ' ; '  1.  i.)j  •  sa^.  XV  a  Pomponio  Liaeto  nitide  scriptus,  AgricoL, 
•:«<u  .  ;pjj||  ^  Germ.  continens,  inscriptus  s.  Gerl.:  de  titu  Germa- 
'■''(^'•''^iikmm  iB.  Masstn.:  de  sit.  Gerfiianiae^  Hbellus:"^ '  ^  *'*^^ 
\..:,«vi.'  g-)  Taticanns  c.  (Vc),  ap.  Brot.  1518,  membr.,  foll.  max. 
'  •  ■  ^orma  4  magna  s.  Hss.),  saeculo  XV  nitide  scriptus,  praeter 
'        alia  dialog.  et  Germ.  continens,  s.  Geri.  cum  titulo:  C.  Cor- 

vidH  Taciti  de  (brigine  et  s.  Massm.^  situ  Germttnorum.  ^^ 
-n;;ii       9)  Yatlcanns  d.  (Vd.),  ap.  Brot.  2964,  chartac,  saec  XV 
"  •'-    (Vel  8.  Geri.  initio  sae'^.  XVI)  scriptus,  Germaniam  et  partem 

dialogi  continens,  cura  titulo:  Comelius  T.  (s.  Gerl.)  de  ori- 

gine  et  situ  Germanorum.  .v. ,-  ..>_... ' 

10)  Vaticanns  e.  (Ve.),  Palat.   Ottobon.   1795,    chart., 

,,  ,|,  ".^.naancus,  desinens  in  verbis  c  13:  et  ipsa plerumque,  s.  Gerl. 

ioscriptus:   Comelii  Taciti  viri  consularis  de  situ  ac  moribus 

Germanorum  (de  sit  —  Germaniae  s.  Massm.)  libeUus.  ui 
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^ii^fj&yPrimum  praeterea   a  Massm.   excussi    sont   tres    sequentes' 
codd.,  qnonim  varietatem  pariter  Gerl.  ex  parte  commiinicat: 

11)  Honacensis  (M.),  papyrius  (ap.  Gerl.  p.  XII  sine  sensn: 
pc^.),  4.,  saec.  XY  C^^lso  ap.  Gerl.:  saecX)  scriptus  s.  Massm. 
L  1.  et  Wsshpt.  p.  XXVI,  qui  hunc  codicem  se  inspexisse  dicit, 
novas  tamen  lectiones  nullas  dedit,  inscriptus:  C.  Comelii  Tadti 
(s.  Gerl.)  de  origine  et  situ  Germanorum. 

12)  Florentinas  (F.),  de  quo  Bandinius  in  catalogo  codd. 
latt.  bibl.  Med.  Laurent.,  III,  44,  GerL  p.  XII  etMassm.  L  1.  dixere, 
membr.,  saec.  XV  nitidissime  scriptus,  folL  quadrat.  (foll.  82  formae 
8  maj.  s.  Band.),  ante  Germaniam,  quae  s.  Band.  pagg.  45  —  59,  b. 
occupat,  Apicii  Celii  libros  X  de  re  coquinaria  etc,  post  eam  Fran- 
cisci  Aretini  elegiam  et  praefationem  ad  Pium  II  papam  in  Dio- 
genis  philosophi  epistolas  continens,  quarum  latina  conversio  s.  Band. 
sequitur.  Inscriptus  codex  est:  C.  ComeUi  Taciti  (equitis  Romani 
s.  Gerl.^  de  origine  et  situ  Germaniae.  Quod  quum  Pius  II  inde 
ab  a.  1458  usque  ad  a.  1464  ecclesiae  praeesset,  Fr.  Aretimis 
autem  (cf.  Jocher.,  Gelehrtenlexicon,  ed.  maj.,  s.  v.)  a.  1443  na- 
sceretur,  si  quid  ex  scriptis  cum  libello  quodam  conjunctis  concki- 
dere  licet,  fortasse  non  multo  ante  a.  1464,  qunm  vigesimum  fere 
aetatis  annum  Aretinus  ageret,  codex  est  descriptus.  *"'    -•''"^swn 

13)  Angelicns  (Ag.),  de  quo  cL  GerL  p.  XII,  et  Massm.  L  1. 
chart.,  forma  quaternaria,  a.  1466  scriptus,  cum  titulo:  de  Ger- 
maniae  situ  (et  s.  Massm.)  opusculum  incipit. 

'".'  14)  Harlejanns  (Hj.),  de  quo  v.  Gerl.  p.  XI  et  1,  chartac, 
saec  XY  scriptus,  cujus  lectiones  maxime  notabilis  a  Panizzio  sibi 
transmissas  Gerl.  publicavit.  Octoginta  ferme  bujus  cod.  lectiones 
variantis  se  accepisse  hic  p.  X  init.  dicit,  sed  vix  quadraginta  in 
ed.  promulgavit.  Inscriptus  codex  est:  C.  ComeUi  Taciti  oratoris 
de  origine  et  situ  Germanorum  Uber. 

15)  Amndelianns  (A.),  de  quo  cf.  Em.  ap.  Ob.  p.  XXV, 
ap.  Bk.  p.  XX,  Pass.  praef.,  p.  VII,  Rup.  p.  CVI,  1,  GerL  p.  X. 
Excerpta  ejus  Abr.  Gronov.  in  ed.  patris,  Jac.  Gr(Hi.,  a.  1721, 
t.  n,  p.  576 — 78  dedit  ab  Isaaco  Vossio  cotlecta.  Cetemm 
eundem  cod.  et  Pet.  Burmannus  Secundus,  qui  ad  AnthoL 
Lat. '5,  145,  t.  n,  p.  440  Blandicum  ex  eo  «notat,  et  Joan.  Fr. 
Gronov. ,  Isaaci  Vossii  aequalis,  noverant,  quum  hic  quoque  le- 
ctiones  quasdam  ex  eo  afferat;  cf.  c  14  lectionem:  tueare  et 
c  11  Gronovii  verba:  Ms.  Pirchheimeri,  dein  Comitis  ArohdeUu: 
nec  ut  jussu  conoeniunt,  quamobrem  c  3  ille  vir  doctus  in  affe- 
renda  lectione:  adfirmare  codicem  simpliciter  scriptum  Pirch- 
heimeri  Vocat.     Nunc  amissus  hic  codex  videtur.  ^> 


'^      ^')  Quae  de  bistoria  hajns  eod.  coUegi,  certe  in  adnot.  locam  teneant. 
Pass.  enim  p.  VII  et,  qai  eam  sequitnr,  Rup.  p.  CVI,  1  in  bibl.  Oxoniensi 
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>f(u  16)  Bambergensis  (B.)^  de  quo  v.  Ern.  ap.  t)b.  p.  XXIII, 
ap.  Bk.  p.  XIX,  Pass.  p.  YIII,  Rnp.  p.  CVI,  2,  secd.  Francisc. 
Modium  (cf.  Collect.  epist.  Burm.  I,  p.  107)  paucas  tantum 
e  nostro  libello  plagulas  easque  rec.  m.  scriptas  continens, 
quas  in  Lipsii  usum  ille  comparavit.  Specimina  scripturae  ab 
initio  libelli  incipientia  ad  c.  43  progediuntur,  sed  capp.  G — 10, 
20 — 22,  39 — 41  niiiil  est  enotatum.  Hodie,  ni  forte  interiit,  loco 
ignoto  latet. 
■  _     ■  '♦    ^-•-  /  :  '  '    "i  ;  ..:'  •   ;:■ 

hnnc  rod.  asservari  affemnt;  ande  tamen  eam  notitiam  sampserint,  neecio. 
Abr.  Gronov.  in  ed.  «.  1721,  t.1,  prnef.  s.  fin.  diclt:  Ad  libellnm  de  mo- 
ribas  Germanomm  pro  symbola  attuli  variantes  lectiones,  quas  ex  Ms. 
Amnd.  coUegerat  Isaao.  Voss. ;  attamen  ap.  Pss.  leg^imus :  Bitrditum  (c.  3) 
se  lejrisse  testatnr  Abr.  Gronov.  Estne  fortasse  eo  Pass.  deceptns,  qnod 
Jac.  et  Abr.  Grohovii  daos  codd.  Oxon.  contalerant,  ille  cod.  collef^ii  Jesu 
(cf.  ed.  J.  Fr.  Gron.,  t.  11,  p.  8),  hic  cod.  Bodlej.  (cf.  ed.  Jac.  Gron.,  t.  II), 
pracsertim  qaam  excerpta  codicis  Arnnd.  lectionibus  cod.  Bodl.  adfixa  sint 
et  Abr.  Gron.  in  t.  I  praef.  med.  dicat:  Accedunt  etiam  ad  calcem  hv]. 
ed.  variae  lectiones  excerptae  ex  Ms.  cod.  bibl.  Bodl.,  quem,  dum  Oxo- 
niae  fui,  contnli.?  An  forte  Pass.,  quod  malti  alii  libriArand.  illi  bi- 
bliothecae  illati  sunt,  etiam  hunc  cod.  ibi  asservari  putavit?  Certa  igitur 
argumenta  hiyus  a  Pass.  prolatae  sententiae  quum  non  adsint,  Panizsi 
vero,  V.  d.,  Gerlachii  nomine  rogatos,  nt  hdc  de  cod.  accuratius  expone- 
ret,  in  libris  Amnd.  Taciti  Germaniam  unquam  fuisse  et  in  Museo,  rni 
omnes  illati  essent,  codd.  Arund.,  exstare  negaverit  (cf.  Gerl.  praef.,  p.  X), 
fortasse  alio  quodam  loco  ignoto  etiam  latet.  Quaerens  autem,  num  forte 
Is.  Voss.  de  nostro  cod.  quid  commnnicet,  in  praef.  ad  ed.  Pompon.  Mel. 
p.  1  inveni  Vossium  inter  tres,  quos  in  edendo  illo  scriptore  secutus  est, 
libros  Mss.  Britannicum  quoque  afferre,  quem  sibi  ex  bibl.  Arundeliana  suppe- 
ditaverit  avunculns  Franeiso.  Jnnins.  Qui,  Franc.  Jnnii,  theol.  professo- 
ris  Leidens.,  filios,  a.  1589  natus,  qni  et  ipse  theologiae  studiis  se  dedit, 
a.  1620  in  Angliam  profectus  est,  ubi  triginta  per  annos  mansit  et  biblio- 
thecarins  factus  est  Comitis  Arundelii.  A.  1674  in  Angliam  reversus  in 
domo  filii  sororis,  Is.  Vossii,  a.  1677  a.  d.  XIII  Cal.  Dec.  e  vita  decessit 
(cf.  Jocher.,  Gelehrtenlex.,  s.  v.).  Quis  est,  cni  non  statim  in  mentem  ve- 
niat  huie  suo  avuncalo  Vossium  codicis  Arand.  usum  debere?  Hic  enim, 
a.  1618  natus,  circiter  a.  1640  tres  annos  per  Italiam,  Galliam  et  Augliam 
iter  fecit,  in  qno  multos  libros  Mss.  sibi  comparavit.  Post  a.  1663  quidem 
itemm  in  Angliam  profectus  est  et  plures  annos  Oxoniae  moratus  a.  1689 
WiQdsorii  mortuus  est,  librorum  Mss.  mnltitudinem  relinquens  (cf.  JScher. 
1. 1.  8.  V.).  Quaeritnr  ergo,  in  utro  itinere,  in  primo  an  altero,  Is.  Voss. 
codicem  excerpserit,  et  nnm  Fr.  Janins  etiam  post  a.l674ilIo  munere  fun- 
ctus  sit  bibliothecarii.  His  cum  quaestionibus  alia  cohaeret,  quo  anno  bi- 
bliotheca  Bilib.  Pirchheimeri  Norimbergensis  adjuncta  sit  bibliottiecae  Aran- 
delianae.  In  Naumanni  Serapeo,  *..  IV,  p.  265  legimus  a.  1663  Henricnm 
Howard,  comitem  Arnnd.  et  postea  dncem  de  Norfolk,  emendam  eam  cn- 
ravisse,  sed  jam  a.  1666  illum  cnnctos  Mss.,  ut  a.  1681  omnes  libros,  amo- 
visse,  alteram  partem  coUegio,  quod  vocatnr  college  of  arms,  alteram  550 
tomos  continentem  regiae  societati  donantem,  liccntia  data,  ut  omnes  libri, 
qni  bis  adessent  aut  fini  societatis  non  responderent,  cum  aliis  commnta- 
rentar.  Et  revera  hos  libros,  quorum  permulti  in  quibusqne  etiam  veteres 
scriptores  fuerint,  intra  annos  1829-  1835  cum  aliis  Mosei  Britannici  ma- 
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u«.V««l7)  Venetn»  (V.),  de  quo  Bacb.  t.  I,  p.  X,  Gerl.  p.  Vll, 
Massm.  1.  1.  dixenint  et  ipse  ego  ex  illo  Passovii  exemplo  (ex.) 
DonnuUa  addam,  chartac. ,  fol.  (exemplum  forma  4  maj.),  praeter 
Germaniam  ».  ex.  17  pagg.  occupantem  et  a  fol.  186  incipientem 
alia  etiam  opera  continens,  exaratus  Bononiae  a.  1464  (faiso  ap. 
Gerl. :  a.  1469  et  ap.  Bk.  1. 1,  p.  818:  a.  1453),  quod  quater  sub 
primis  codicis  foliis  Aeneae  Piccolomini  s.  Pii  11  papae  manu  scri- 
ptum  exstat  et  ultima  exempli  pagina  notatum  his  verbis  est:  Opus 
absolutum  Bononi^  anno  Diii  MCCCCLXIIII  ad  peti- 
tionem  Jo.  Marcanov^.  Inscriptus  liber  est:  ComeUi  Taciti 
Liber  (s.  ex.)  de  situ  et  origine  Germanorum^  comparatus  autem, 
postquam  Bach.  ex  eodem,  quod  nunc  equidem  in  manibus  ha- 
beo,  exemplo  hic  illic  lectionem  enotavit,  multo  accuratius  a 
Massm.,  cujus  collatio  ex  parte  ap.  Gerl.  exstat.  Quae  falsa  ab 
hoc  allata  sunt  aut  omissa,  equidem  ex  Passovii  exemplo 
corrigam  et  addam.  In  fine  exempli  haec  verba  leguntur:  NB.  In- 
terpunctio  eadem  est  cum  codice:  qu^  infra  signavi  ea 
snnt  qu^  errata  aderant  in  codice,  qufqne  reliqui  om- 
nino  ut  erant.  quf  in  margine  littera  a  signavi  incerta 
sunt  in  codice.  Glossemata  alia  marginum  ea  sunt  qu^ 
in  codice  reperi.  Uno  verbo  codicem  affatim  exscripsi 
quoad  omnia,  exceptis  breviationibus,  quas  diligenter 
exsolvi.  Quae  utrum  jam  in  cod.  Ven.  librarius  exempli  mei  in- 
venerit,  an  ipse  demum  composuerit,  dubitari  potest.  Sed  mihi  qui- 
dem  illud  verisirailius  videtur,  quia  diphthongus  ae  eadem  ratione, 
qua  in  libello  ipso,  scripta  est  et  oratio  stilum  medii  aevi  redolet 
(sic  etiam  pag.  1  ad  lectionem  mctori^  i.  m.  exstat:  ^  videtur 
abras»^.),  ut  Venetum  hoc  exemplo  accuratissime  descriptum  nos 
habere  putem.  Pro  altera  sententia  id  esset,  quod  Geriach.  ad  c. 
15,  p.  26  pro :  hebent  e  Ven.  hnt  afTert,  dum  in  exemplo :  habent 
exstat,  ni  forte  Gerl.,  ut  et  alias,  falsam  e  Massmanni  codd.  lectio- 
nem  attulerit,  vel  hic  ipse  vocem  habent  illo  compendio  notissimo 
sibi  notaverit. 

18)  Taricensis  (T.),   de  quo  cf.  Em.  ap.  Ob.  p.  LIX,  ap.  Bk. 
p.  XXXVII,  Orell.  Symb.  etc,  p.  6,  chartac,  form.  maj.,  ante  et  post 


tatos  psse.  Contra  a.  1636  partem  bibliothecae  Pircbbeimeri  comiti  Aniiiil. 
venditam  et  a  dnce  de  Norfolk,  qui  eam  acceperit,  a.  1681  cam  bibl. 
Amnd.  regiae  societati  literaram  Londiniensi  traditam  esse  Rotermand.  in 
contin.  op.  Jocher.,  t.  VI,  p.  255  s.  v.  Pirchheimer.  refert.  IHer  horam 
namerorum,  1663  an  1636,  verus  sit,  in  plarium  sabsidioram  penoria  de- 
cernere  neqaeo.  Id  aatem  certe  nanc  scimus,  qaibus  locis  qaaerendus 
sit  hic  codex ;  nbi  si  nou  inveniatur,  fortasse  in  manibus  mansit  Vossii,  cai 
avunculus  singularem  in  usu  illius  bibl.  licentiam  dederit.  Sed  fortasse 
aliis  permissam  erit,  nt  ea,  quam  significavi,  via  certius  quid  hoc  de  iibro 
proferant. 
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Germaiiiain  sex  taatuin  folia  complecteateni;  quum  inde  a  voce 
c  8:  caftUviUite  usque  ad  verba  c.  16:  solent  et  subterr.  trium 
dontaxat  llnearum  intervallo  indicata  lacuna  sit,  alia  quaedam  etiam 
continens,  inscriptus:  Comelii  Taciti  illustrissimi  historici  de  situ, 
moribus  et  popuUs  Germamae^  libellus  aureus.  In  calce  legitur: 
Dranscriptum  manu  Petri  Numagen  DreverensiSt  capdlani  Simcti 
Leonhardi  prope  Turegum  Anno  Domini  nuUesimo  quingentesimo 
secundo  Die  Xll.  mensis  Jtmii.  Primum  codex  ab  J.  J.  Brei- 
tingero  in  Ern.  usum  excerptus,  multo  accuratius  autem  a.  1819 
ab  Orellio  (0.)  I.  1.  collatus  est.  Attamen  multa  dubia  relicta 
erant,  de  quorum  non  paucis  nova  coUatione  a  Kelnero  (K.), 
prof.  Turic,  instituta  et  a  Passovio  mihi  commodata  certior  fa- 
ctus,  equidem  alia  corrigere,  alia  adjicere  potui. 

19)  Tindobonensis  (Vi.),  de  quo  v.  Wissowae  Lectt.  Tac, 
Spec.  m,  Ratib.  1832,  4.,  Hess.  Comm.  III,  p.  III,  Bach.  t.  I, 
p.X,  membr.,  form.  max.,  foU.  236  complectens  et  continens  Ann. 
fibr.  XI-XYI,  Kist.,  Germ.,  dial. .  Scriptura  recens,  sed  nitidissima 
est,  compendia  paucissima.  Codicem  ex  iis  esse,  quos  Mathias 
Corvinus,  qui  annis  1458-1490  Hungariam  regebat,  egregius  ille 
Uteranun  fautor,  describendos  curavit,  cum  per  se  constet,  tum  in- 
signibus  illius  regis  gentiliciis  confirmatur;  intra  hoc  igitur  spatium 
scriptus  esse  eodex  videtur.  Primus  Hess.  (Hss.)  I.  I.  collationem 
a  Schubartio,  v.  d.,  institutam,  sed  ad  c  27  tantum,  pubHcavit; 
mihi  quidem  lectionis  varietatem  benignitate  Passovii  ade- 
pto  in  patris  usum  a  Tschoppio  (Tsch.),  prof.  Laibac,  ^^)  ad 
ed.  Gron.  a.  1721  enotatam,  e  qua  jam  Bach.  in  ed.  hic  illic 
nonnulla  promulgaverat,  ut  non  solum  reliquas  lectiones  tradam, 
verum  etiam  multas  ah  iUis  prolatas  corrigam,  oblata  est  facultas. 

Ji.    fimXIOSrElS  TEXEREJi. 

1)  Horimbergensis  (Nor.),  de  qua  cf.  Ern.  ap.  Ob.  p.  LIX, 
ubi  et  Oberlini  ipsius  verba  animadvertas,  ap.  Bk.  p.  XXXVII, 
Pass.  p.  XIV,  Rup.  p.  CXXVIII,  2,  Geri.  p.  XVI,  solara  Germa- 
niam  exhibens,  s.  1.  et  a.,  form.  maj.,  foU.  XI,  charactere  gothico, 
cujus  luculenta  forma  Frid.  Creussneri  oflicina  circa  a.  1474  (ap. 
Pass.  falso:  MDLXXXTV)  florens  proditur,  finiens  verbis:  Laus 
deo  clementissimo.  Habuere  hunc  libellum  jam  Rhenanus,  cui 
codex  Artholphi  est,  ^^)  LongoL  et  Ern.,  qui  codicem 
Kappii  Tocat,  tum  OberL,  diligentius  tamen  Pass.  demum  con- 


**)  In  fine  eniin  coUationis  mann  ipsius  Franc.  Passovii  scriptum  est: 
TtcAopp,  prof.  Laibac. 

**)  Of.  infra   Cifp.  IV.  ^  - 
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tulit,  et  accuratissime  omnium  Hess.  in  Comm.  III.  Ab  iioc  tamen 
quum  collatio  tantummodo  ad  c.  27  usque  promulgata  sit,  equi- 
dem  iterum  illud  exemplar,  quod  in  bibl.  Yratisl.  exstat,  diligen- 
tj^sime  contuli,  ex  eoque  non  pauca  correxi,  omissa  notavi. 

2)  Romana  CRom.);  de  qua  cf.  Oberl.  in  Ern.  praef.,  p.LIX, 
Rup.  p.  CXXVIII,  3,  Hss.  Comm.  HI,  praef.,  item  Germ.  solam 
continens,  form.  media,  charactere  Jpan.  Gensbergium,  Romanum 
typographum,  prodente,  in  fine  fol.  16  verba:  Deo  graUas  exhi- 
bens.  Contulit  eam  ipse  Oberl.,  sed  haud  satis  diligenter,  accu- 
ratius  autem  Fritzius,  V.  S.  Y.,  theologiae  in  acad.  Argent.  pro- 
fessor,  in  usum  Hessii,  qui  tamen  usque  ad  c.  27  tantum,  id 
quod  dolendum,  varietatem  iectionis  in  Comm.  III  promulgavit. 

3)  Parisina  CPar.),  de  qua  cf.Pass.  p.XVI,  Rup.  p.CXXVHI, 
6,  Hess.  Comm.  I,  p.  IV,  Gerl.  p.  XVI,  inscripta:  Comelii  Taciti 
de  origine  et  situ  Gernianorum  opusculum.  Aho  dhi  1511,  et 
Conr.  Celtis  carmen  de  situ  et  moribus  Germanorum  antecedens, 
foll.  X,  form.  IV.  Praefationi  ad  Philibertum  Baboum  a  Godofredo 
Torino  praelixae  subscriptum  est :  Parrhisiis  apud  coUegium  Ptes- 
siacum.  VI.  Nohi  Maias.  MCCCCCX.  Quas  e  capp.  1-18 
Hummel.  excerpsit  scripturae  discrepantias,  Pass.  p.  XVI  enota- 
vit;  accuratissime  tum  Hess.  eam  cum  ed.  Pass.  contulit  et  in 
Comm.  I  varietatem  publicavit. 

4)  Splrensis  C^pO»  de  qua  cf.  Ern.  ap.  Ob.  p.  XXIX,  ap. 
Bk.  p.  XXU,  Pass.  p.XIII,  Thiersch.  in  Act.  etc,  III,  3,  p.465, 
Walth.  I,  p.  XXIU,  Rup.  p.  CX,  Gerl.  p.  XV,  sine  titulo,  loco 
et  anno,  form.  max.,  Ann.  libr.  XI -XVI,  Hist.,  Dial.,  Germ.  con- 
tinens.     Post  Dial.  verba  leguntur  haec: 

Finis  Deo  laus 

C^sarios  mores  scribit  Cornelius;   esto 

Iste  tibi  codex:  histori^  pater  est. 
Insigni  quera  laude  feret  gens  postera:  pressit 

Spira  premens:  ariis  gloria  prima  suf. 

Quapropter  ab  aliis  Joanni  de  Spira,  ab  aliis  Vindelino,  fratri 
natu  minori,  quorum  officinae  Venetiis  inde  ab  a.  1468  florebant, 
editio  assignatur.  Sed  quura  oranes  in  eo  consentiant,  intra  annos 
1468 — 1470  editionem  impressam  esse,  haud  immerito  editio 
princeps  ^^)  habetur.  Ern.  nonnulla  tantum  inde  delibavit,  di- 
Ugentius  librum  contulerunt  Seebod.  in  Hist.  et  Germ.,  cujus  ex- 
cerpta  jam  cum  Rup.  communicata  nunc  mihi  quidem,  ^atenus 


*')  Qaemadmodum  in  codd.  ennmerandis,  qnantnm  fieri  potnit,  jam 
nexnm  eoram  respexi,  eadem  ratione  edd.  vett.  afferantar,  qnatenns  inter  se 
rohaereant;  quo  factnm  est,  ut  editio  princeps  non  primum  locum  teneat. 
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ad  Germaniam  pertinent,  benignitate  Passovii  praesto  sunt, 
tum  Thiersch.  1.  1.  in  Germ.,  accuratissime  autem  atque  inte- 
grum  Waith. 

5 — 7)  Tres  edd.  Fr.  Poggii  Florentini,  adnexae  hujus  latinae 
historiarum  Diodori  Siculi  translationi,  et  quidem:  ^^^-ii^iv  ' 

5)  BoBoniensis  (Bon.),  de  qua  cf.  Em.  ap.  Ob.  p.LX,  ap. 
;  Bk.  p.XXXVn,  Rup.  p.CXXVin,  1,  Gerl.  p.XV,  form.IV, 
'       8.  1.  et  a.,   sed  ad   calcem  illius  interpretationis  his  verbis 

instructa:    Bononiae  impressum  a.  1472.      Contulit  eam 
■^^      Gerl.,  nee  tamen  sat  dUigenter. 

6)  Katharensis  (Kath.),  de  qua  v.  Em.  ap.  Ob.  p.  LX,  ap. 
Bk.  p.  XXXVn,  Rup.  p.  CXXVin,  l,  Orell.  p.  7,  Gerl.  p.  XVI, 
impressa  VenetUs  per  Andream  Jacobi  Kaiharensem 
Andrea  Vendramino  duce  fortunatissimo  MCCCCLXXVI 
pridie  Kal.  Febr.,  form.  maj..  Ern.  in  initio  tantum  varie- 
tatem  lectionis  indicavit;  accuratissime  autem  Orell.  totum 
iibellum  cum  ed.  Pass.  comparavit. 

7)  Venet&(Ven.),  de  qua  cf.  Gebaueri  vestigia  juris  Germ. 
antlqui,  Gotting.  1776,  p.919  et  Rup.  p.CXXVffl,  1,  fol, 
impressa  per  Thomam  Alexandrinum  Venetiis  Ahno  salu- 
Us  miUesimo  quadringentesimo  octogesimo  primo  die  vi- 
gesima  quinta  Novembris.  Tres  tantum  hucusque  notae 
sunt  ejus  lectiones  a  Gebauero  1.  I.  enotatae. 

8 — ^)  Dnae  edd.  Pnteolani,  in  quibus  Gennania  cum  reliquis, 
quae  tunc  nota  erant,  Taciti  operibus:  Ann.  XI -XVI,  Hist.,  Dial. 
et  Agr.,  conjuncta  est,  et  quidem: 

8)  Hediolanensis  (Put.  M.),  de  qua  cf.  Em.  ap.  Ob.  p.XXXVI, 
ap.  Bk.  p.  XXV,  Walth.  p.  XXIV,  Rup.  p.  CXI,  2,  Dronk. 
in  Agr.,  p.  VI,  Walch.  in  Agr.,  p.  VII,  form.  max.,  sine  loci 
quidem,  anni  et  typographi  nota,  sed  haud  dubie  Mediolani, 
quum  cetera  Puteoiani  opera  ibi  excusa  sint,  impressa.  Alii 
anno  1475,  alii  serius  eam  in  lucem  prodisse  putant. 
Habuit  eam  Ern.;  tum  Walth.  varias  ex  ea  lectiones 
accuratissime  enotavit. 

9)  Yeneta  (Put.V.),  de  qua  cf.Em.ap.Ob.  p.XXXV,  ap. 
Bk.  p.  XXIV,  Pss.  p.  Xm,  Wth.  p.  XXV,  Rp.  p.  CXIH,  6, 
Dronk.  inAgr.,  p.VI,  Walch.inAgr.,  p.VII,  Gerl.p.XV,  form. 
maj.,  chart.  rom.  et  typis  satis  elegantibus.  In  fine  dialogi 
haec  leguntur:  Comaii  Taciti  kistori^  august^:  nec  nu 
de  situ  moribus  et  popuUs  germani^  Ubellus:  ac  de  ora- 
toribus  dicUogus  foeliciter  expUciunt.  VeneUjs  fidditer 
Impressi  ac  didiUgenter  (sic)  emendaU  p  PhiUppii  pinci 

.  sumpUbtu  nobilis  viri  dhi  BenedicU  forUana.  Anno  dhi 
MCCCCXCVI^  die  XXIj  marcij  etc.,  et  in  averso  folio, 
sicuti  post  Agricolam   in  singulari  folio    figura  extat  xylo- 
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^>r  ^     graphica  cum  literis:  B.  F.     Adhibuenint  librum  jam  Pi- 
.^>V'      chena  et  Ern.;  multa  ab  his  praetermissa  Pass.,  Walth. 

et  Gerl.  enotarunt,  errores  emendanint;  equidem  id,  qaod 
,o<'A     in  bibl.  reg.  Yratisl.  exstat  et  jam  a   Pass.   coUatum  est, 

exemplum  denuo  diligentissime  excussi  eoque  non  pauca 
^  V'  correxi,  in  aliis  dubitationem  solvi. 
'■  '  10)  Monacensis  (Mon.),  de  qua  cf.  Pss.  p.  XIQ,  Rp.  p.  CXXyiII,4, 
charact.  goth.,  fol.  XYIII,  Germ.  tantum  continens  et  inscripta:  Cor- 
neUi  Taciti  iUusirisnmi  historici  de  situ.,  moribus  et  populis  Ger- 
manie  aureus  libellus,  form.  IV,  haec  ad  calcem  verba  exhibens: 
Impressum  est  hoc  Cor.  TaciH  mireum  ojinscukan  Lips  (sic) 
in  aedibus  Wolfgangi  Monacensis.  Anno  domini  M.  D.  11. 
Primus  hanc  ed.,  quae  in  nostra  bibl.  regia  exstat,  Pass.  contulit, 
tum  accuratius  Hess. ,  sed  quod  variantes  lectiones  ad  c.  27  tan- 
tum  in  comm.  III  publici  juris  factae  sunt,  eandem  ego  denuo 
integram  excussi. 

11)  Rhagiana  (Rhag.),  de  qua  cf.  Em.  ap.  Ob.  p.  LXI,  ap. 
Bk.  p.  XXXVII,  Rp.  p.  CXXYIII,  5,  Germaniam  solam  continens,  edita 
ab  Joan.  Rhagio  Aesticampiano,Lips.  1509,  quatemis.  Habuerant  eam 
Long. ,  Ern. ,  Oberl. ,  postremum  Hss.,  qui  longe  accuratissime 
eam  contulit,  sed  lectionis  varietatem  ad  c.  27  tantum  vulgavit. 

12)  Riviana  (Riv.),  de  qua  cf.  Em.  ap.  Ob.  p.  XXXVII,  ap. 
Bk.  p.XXV,  Walch.  Agr.,  p.VH,  Hss.  C.  III,  p.  FV,  Wth.  p.  XXVII, 
Rp.  p.  CXin,  7,  omnia  Taciti  opera  continens  et  inscriptfl :  Comelii 
Taciti  historici  graoissimi  disertissimique  fragmenta  accurate  re- 
cognita  ac  nova  censura  castigata.  Joan.  Rivius  recensuit,  im- 
pressa  Venetiis  per  Joannem  Rubeum  VerceUensem\^l2,  XXJul., 
fol.,  cum  brevi  editoris  praefatione.  Ab  Ern.  paucis  locis  adhibita 
haec  ed.  primum  diligenter  ab  Hessio  ad  Germaniam  coliata  est, 
sed  lectionis  varietas  ad  c.  27  tantum  vulgata. 

13)  Tiennensis  (Vienn.),  de  qua  v.  Pass.  p.  XV,  Rup. 
p.  CXXVIII,  7,  inscripta:  Comelii  TaciU  veridiei  historici  de 
situ  Germanie  et  incolarum:  ut  secla  olim  ferebant:  moribus 
libellus  lectu  dignissimus.  Conradi  Cdtis  Protucii  poete  fra- 
gmenta  quedam  de  iisdem  scitu  admodtim  utilia.  Omnibus 
dUigenter  revisis  et  castigatis.,  foll.  XXII  formae  IV  miaoris,  nitide 
impressa.  In  fme  autem  haec  leguntur:  Impressum  est  hoc  opu- 
scubtm  accurata  diligentia  Joannis  Singrevii  Chalcographi. 
Vienne  Pannonie  mense  Januarii  MDXV.  Postrema  pagina  figu- 
ram  quandam  xylographicam  ostendit  Leonardi  Alantse  nomine  in- 
stmctam.  Primus  editionem  contulit  Pass. ,  cui  bibl.  reg.  Vrat. 
suppeditaverat ;  omissa  quaedam  Seebod.  excerpsit  et  ad  Rup. 
misit;  accuratius  etiam  Hss.  libellum  comparavit,  sed  ex  ea  quo- 
que  ed.  hucusque  ad  c.  27  demum  variae  lectt.  in  Comm.  lU  pro- 
latae  sunt.     Quapropter  equidem  denuo  editionem  excussi. 
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.rl  14)  Beroaldina  (Ber.),  de  qua  cf.  Ern.  ap.  Ob.  p.  XXXVIII,  au. 
Ki.  p.XXVI,  Walch.inAgr.,  p.  VII,  Walth.  p.  XXVI,  Rp.  p.CXIII,8, 
form.  max.,  nitidissime  impressa  per  Magistrum  Stephanum  GuiUereU 
de  Lotharingia^  TuUemis  dioeceseos,  Romae  a.  1515  Kal.Mart, 
Leotus  X  PonL  max.  anno  secundo,  cum  titulo:  PubUi  Comelii 
Taciti  libri  quinque  noviter  inventi  atque  cum  reliquis  ejus  ope- 
ribus,  quae  prius  inoeniebantur,  ediU.  Hunc  librum  Ern.  et  ac- 
curatius  Walth.  ad  Germaniam  contulerunt. 

15)  Frobeniana  (Frb.),  de  qua  cf.  Hess.  Comm.  IH,  p.  IV,  fo- 
liis  42  non  signatis,  form.  8  min.,  s.  1.  et  a.,  inscripta:  P.  Corn.  , 
TaciU  De  moribus  et  populis  Germaniae  libeUus.  Cum  com- 
mentariolo  vetera  Germwiae  vocabula  complectente.  Hess.  va- 
rias  hujus  ed.  lectiones  in  Comm.  HI  publicavit,  sed  tantummodo 
ad  C.27  usque;  eidem  ante  a.  1519  editio  in  lucem  videtur  prodisse. 

16)  Schnmanniana  (Sch.),  de  qua  cf.  Hss.  i.  1.,  foliis  24  non 
signatis,  forma  quaternaria,  eodem  paene  titulo,  quo  antecedens 
editio,  instructa.  Commentariolo  praefationem  ad  Zinglium  suum 
Joannes  Frobenius,  doctus  ille  typographus  Basileensis,  praemisit. 
Quum  Frobeniiis  a.  1527  moreretur,  ante  hunc  annum  praefatio 
iila  scripta  sit  oportet.  Hucusque  variae  hujus  ed.  lectiones  ad 
C.27  demam  ab  Hessio  promulgatae  sunt;  quapropter  equidem 
totum  libellum,  quum  bibl.reg.Vrat.mihi  suppeditaret,  accurate  contuli. 

17—19)  Edd.  Rhenani,  et  quidem 

.;)  *17)  Ed.Rhen.  minor  (Rhen.  min.),  de  qua  cf.  Em.  ap.Ob. 
p.  LXI,  ap.  Bk.  p.  XXXVn,  Hss.  C.  I,  p.  V,  Rp.  p.  CXXIX,  9, 
continens  solam  Germ.,  pagg.  79,  forma  o,  a.  1519  m. 
Maio  Basileae  apud  Froben.  a  Rhen.  in  lucem  emissa.  Inde 
a  pag.  45  commentariolus  sequitur  vetusta  Germaniae  po- 
pulorum  vocabula  paucis  explicans  et  obiter  alia  quaedam. 
Hanc  ed.  Hessius  1.  1.,  quum  Ern.  paucas  tantum  ejus 
lectiones  adnotationibus  suis  inspersisset,  cum  Passovii  ed. 
accuratissime  contulit. 

18)  Ed.  AlGiati  (AIc),  de  qua  cf.  Em.  ap.  Ob.  p.  XLIU, 
ap.  Bk.  p.XXVni,  Dronk.  in  Agr.,  p.VI,  Walch.  ib.,  p.VII, 
Walth.  I,  p.  XXVII,  Rup.  p.  CXIV,  10,  Hess.  C.  I,  p.  V, 
nitide  impressa  Basileae  in  ofQcina  Joan.  Frobenii  mense 
Aug.  a.  1519,  form.  max.,  cum  hac  inscriptione :  P.  Cor- 
nelii  Taciti  eq.  Ro.  Historia  Augusta  acUonum  diuma- 
Uwn:  additis  quinque  Ubris  noviter  intientis,  Andreae 
AlciaU  Mediolanensis  in  eundem  annotationes.  De  situ^ 
moribus  et  populis  Germaniae  UbeUus:  eodem  Cor.  Tacito 
auctore.  E^usdem  dicdogum  etc.  Cn.  Julii  Agricola  uita; 
per  eundent.  ^^)    |IIinus  accurate  inspecta  ab  Ernestio, 

'0  Minores  igitar  libellos  non  solos  continet  haec  ed.,   nt  conclndas 


■y'*:'-'^^-  ,yr  :j 
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i>r,  ^  denuo  haec  ed.  ab  Hessio  et  Walth.  collata  est.  Mihi 
■x./.  quidem  in  indice  Germaniae  editionum  propterea,  quod  Rhe- 
nanus  nostrum  libellum  pauUo  ante  seorsim  ab  ipso  editum 
in  hac  quoque  ed.  recognovit,  saepius  correxit  et  in  Elen- 
cho  ea  potissimum,  quae  ad  res  Germaniae  pertinent,  indi- 
cante  illustravit,  Rhen.  editionibus  adnumeranda  haec  videtur 
nec  tamen  vulgare  nomen :  ed.  Alciati,  quod  Ern.  libro  dedit, 
Hss.,  Walth.,  Dronk.  retinuerunt,  quum  opera  quamvis  levis 
in  toto  opere  impensa  eo  signilicetur,  cum  Rupert.  mu- 
tandum. 

19)  Ed.  Rhenftni  mj^ar  (J^gn,  maj.),    de   qua  cf.  Ern. 

ap.  Ob.  p.XLlV,  ip.  Bk.  p.XiUX,   Dronk.  p.VH,  Walch. 

p.  Vm,  Walth.  p.  XXVin,    Rup.  p.  CXV,  12  et  16,    Hss. 

Comm.  I,  p.  V,   omnia  Taeiti  opera  continens,  Basileae  in 

officina  Frobeniana  a.  1533  form.  max.  impressa.    Longum 

editionis  titulum  Walth.  et  Rup.  1.  1.  dederunt.     Initio  ope- 

ris  thesaurus  exstat  constructionum  et  locutionum  et  vocum 

Tacito  solemnium,  citatis  etiam  ex  Livio  plerumque  testimo- 

niis;   denique  Alciati  et  Beroaldi  notae  et  praefationes  ex 

ed.  Alc.  a.  1519  adjunctae  sunt.      Insunt  ad  unumquodque 

Taciti  scriptum  castigationes  textui  praemissae.    Collata  est 

ed.  abErn. ,  Walth. ,  Pass. ,  postremo  accuratissime  cum 

Pass.  ed.  ab  Hessio.  —  Eadem,  sed  minns  pulclira  forma 

editio  a.  1544  repetita  est,   quae  mihi  quidem  praesto 

fuit. 

20)  Edd.  Lipsii  (Lips.),  de  quibus  cf.  Em.  ap.  Ob.  p.  XLVIII, 

ap.  Bk.  p.  XXXI,    Walth.  p.  XXK-XXX,    Rup.  p.  CXVI,  20  et 

CXVin.     A  quo  decies  Taciti  opera  edita  sunt,  primum  Antverpiae 

in  ofiic.  Plant.  a.  1574,  8.,   monitione   ad  lectorem  praemissa  et 

adiixis  textui  notis,  quibus  lectionum  varietas  et  emeudationum  ratio 

explicatur,  postremum  ibid.  a.  1607,  fol.,  notis  textui  subjunctts. 

Titulum  Walth.  et  Rup.  exhibent.     Contulerunt  edd.  Lipsii  Erne- 

stius,  Pass.,  Walth.,  alii,  modo  negligentius,  modo  diligentius. 

Quinque  mihi  quidem  ad  manus  fuere  edd.  Lips.,  et  praeter  illas 

quidem  supra  laudatas  eae,  quae  Antv.  ap.  Christ.  Plantinum  a.  1585 

foL,   a.  1598    Lugd.  Bat.   ex  off.   Plant.   ap.   Franc.   Raphel.   8., 

Antv.  ex  ead.  off.  ap.  Joan.  Moret.  in  lucem  prodierunt.  ^^) 


ex  Kaemmereri  verbis  in  Dissertatione :    De  indole  ae  pretio  codd.  Mss. 
Tac.Agric.et  edd.  vett.  ad  Lipsium  usque,   Vratisl,  1842,  p.,16. 

*')  Edd.  Junt.,  Ald.,  Gryph.,  Viteberg.,  Melauchth.,  Argent.,  al.  hoc 
loco  praetereo,  quod  omnino,  quae  post  a.  1519  in  Inceni  prodierant,  edd. 
vett.  tantummodo  ad  priores  edd.,  imprimis  Rhen.,  impressae  sunt,  nnllam 
igitnr  vim  habent  ad  rontextnm  restitnendnm. 
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Ad  extremum  nonnulli  libri  afTeiTi  possunt,  qui  hic  illic  ab 
editoribjis  laudantur:  codex  Rhenani,  cod.  vel  lib.  script. 
vel  lib.  vet.  Lipsii,  libri  vett.  Pichenae,  lib.  vet.  Is. 
Vossii,  ed.  vet.  Abr.  Gronovii,  cod.  vet.  Groslotii,  cod. 
quidam  Longolii,  cod.  Bredovii,  cod.  Mirandulanus,  qui 
quales  fuerint  fuerintne  revera,  partim  jam  vidimus  (cf.  de  Pich. 
p.  2  fin.),  partim  infra,  quantum  fieri  potest,  conabor  explicare. 


.V  .      ciPUT  n. ' . ■:  ■ , 

DE  ORIGINE  CODICUM. 

A  quo  viro,  unde  quoque  tempore  libellus  de  Germania  denuo 
in  lucem  relatus  sit,  quo  fonte  nostri  ejus  Mss.  nitantur,  omnia  ea 
usque  ad  novissimum  tempus  ignota  erant.  Anno  1841  demum 
editione  Trossii  p.  YII  edocti  sumus  in  codice  Periz.  duas  exstare 
notas,  in  quibus  non  solum  ejus,  qui  libellum  invenerit,  nomen 
afferatur,  sed  etiam  quo  tempore  id  factum  sit  quoque  loco,  appa- 
reat.  In  priore  nota  alteri  primi  folii  pagellae  inscripta  Jovianus 
Pontanus,  praeclarus  ille  literarum  adjutor,  qui,  ut  Massm.  1. 1.  affert, 
a.  1426  natus,  primum  secretarius  fuit  Ferdinandi  I,  regis  Neapo- 
litanorum,  postea  ibidem  procurator  regni  factus  est  et  a.  1503 
decessit,  se  ipsum  hos  libeUos  nuper  adinvenlos  et  in  bicem  rela- 
tos  ab  Enoc  Asculano,  quanquam  satis  mendosos  a.  1460  Ma^tio 
mense  jBxscripsisse  dicit.  Accuratiorem  etiam  nuntium  altera  Pon- 
tani  nota  accipimus  ad  initlum  libelli  Suetoniani  i.  m.  codicis  minio 
adscripta,  qua  illum  Enoc  Asculanum  temporibus  Nicolai  Y,  pon- 
tificis  maximi,  in  Galliam  et  inde  in  Germaniam  conquirendorum 
librorum  causa  profectum  hos  libellos  quanquam  mendosos  et  im- 
perfectos  paulo  post  obitum  Bartholomei  Facii,  viri  Pontano  fami- 
liaris,  qui  et  ipse  de  viris  illustribus  aetatis  suae  libros  composue- 
rit,  propter  immaturam  mortem  vero  hos  Suetonii  libellos  videre 
non  jam  potuerit,  in  lucem  retulisse  cognoscimus.  Quod  quum  Bar- 
thol.  Facius,  ut  Tiraboschi  in  Storia  della  letteratura  (Fiorenz. 
1809),  VI,  734  affert,  a.  1457  mortuus  sit,  Pontanus  autem  jam 
a.  1460  codicem  exscripserit,  intra  annos  1457  et  1460  illos  libel- 
los  inventos  esse  perspicuum  est  neque  assentiri  Massmanno  I.  I. 
possum,  qui  ante  mortem  Nicolai  V,  igitur  ante  a.  1455  eos  re- 
pertos  esse  propterea  conjicit,  quod  in  nota  Pontani  scripta  ad 
Germ.  46,  4  verba:  di.  Nicol.  leguntur,  quoniam  haec  verba  nihil 
aliud  significant,  nisi  jam  mortuum  fuisse  Nicolaum,  quum  Pontanus 
adnotationem  illam  adscriberet.     Pariter  Ritschlius  in  Nus.  Rhen. 
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a.  1843,  IV,  2,  p,  615  intra  annos  1447 — 1455  codicem  dete- 
ctum  esse  censet;  sed  in  illa  nota  profectus  quidem  esse  tempo- 
ribus  Nicolai  Y,  invenisse  vero  codicem  pauUo  post  Barth.  Facii 
mortem  certis  verbis  Enoc  Asculanus  dicitur.  Itaque  non  est,  quod 
annum,  quo  Bartholomaeum  mortuum  esse  Tiraboschi  dicit,  in  du- 
bitationem  vocemus.  —  Locus  vero,  ubi  codex  ille  inventus  est, 
Germania  videtur  esse,  quum  Enoc  Asculanns  e  Gallia  hanc  in 
terram  proGcisceretur,  sub  (inem  autem  itineris  sui,  quod  jam  Ni- 
colai  V  temporibus  inierat,  hos  libellos  videatur  detexisse. 

Jam  per  se  planum  est  omnes  nostros  Germaniae  codd.  ex 
hoc  exemplari  fluxisse;  ad  liquidum  vero  res  perducitur  codieum 
nostrorum  indole.  In  cunctis  enim  codd.  dialogi  de  oratt.  sub 
fmem  c.  35  magna  est  lacuna,  et  pariter  nullus  Mss.  Suetoniani 
libelli  de  rhett.  vitas  illorum,  qui  in  indice  reliquis  adjunguntur, 
imdecim  rhetorum  continet.  Deinde  non  paucis  locis  omnes  Ger- 
maniae  codd.  Mss.  et  edd.  vett.  eadem  ratione  depravati  sunt,  cu- 
jus  rei  causa  haud  dubie  in  communi  eoque  corrupto  jam  fonte 
quaerenda  est.  Sunt  autem  hi  praecipue  loci,  quos  falsos  esse  aut 
omnes  aut  nonnulli  certe  editores  jam  elocuti  sunt  vel  receptis 
aliis  lectionibus  concesserunt:  ^^ 

C.  6  galee  in  omnibus  libris  exstat,  excepto  T. ,   qui  recte 

%galea  habet  e  correctione,  quae  non  unica  in  eo  est  ^**);   primus 

veram  lectionem  restituit  Rhen.  a.  1533,    bene  dicens  occasioncm 

errato  dedisse  priorem  sequentis  vocabuli  equi  literam,   attractione 

igitur  ortum  esse  errorem. 

C.  12  in  omnibus  Mss.  et  edd.  pro  modo  poenarum  legitur, 
pro  quo  Acidalius  (cfr.  Yal.  Acid.  et  M.  A.  Mureti  notae  in  C.  Ta- 
citi  opera,  Hanoviae  1607,  8.  et  Paris.  1608,  fol.,  vel  J.  Fr.  Gro- 
novii  editio,  Amstelod.  1635,  4.)  pro  modo  poena  vere  conjecit, 
quod  Em.,  Brot. ,  Bip. ,  Oberl.,  Bk.,  Bred.,  Seeb.,  Wch.,  Rp., 
Gerl.  et  Wssh.  amplexi  sunt.  Facillime  autem  poena  in  poenarum 
corrumpi  potuisse  unusquisque  concedet,  quum  vel  duo  sequentes 
numeri  pluralis  genitivi  vel  antecedentia  verba:  pro  modo,  quae 
genitivum  postulare  viderentur,  mutationis  causa  fuisse  queant. 


'*)  Longum  est  boc  loco  omnes  eornm,  qai  scriptnriis  libroram  con- 
tortis  pleranique  explicationibus  defenderunt,  sententias  argumentis  refel- 
lere;    corruptos  hos  locos  esse  mihi  quidem  persnasissimum  est. 

•**)  Cf.  c.  7  nec  exigere  pro :  ituU  erig.f  antecedente  nec,  c.  24  defe- 
"  eerint  pro:  defecerunt,  c.  2(J  et  vacabula  pro:  ac  roc,  c.  29  conteruntur 
pro:  contemmintur,  c.  34  cUiudunt  et  c.  45  clauduntur  pro:  eludunt  etc, 
c.  35  $i  ret  poseat,  exercitus  plurimus  virorum  etc.  pro:  si  res  posatt, 
exercitus,  plurimum  riror,  etc,  c  37  non  Samnites  pro :  non  Samnis,  qni 
locus  nostro  simillimns  est,  qaum  statim :  non  Poeni  seqaatar,  c  4  ac  <m 
splendid.  pro :  atque  etc,  et  commendamus  pro :  ostendamus,  c.  42  jus  et 
potentia  pro:  ris  et  pot. 
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C.  20  tanqtiam  et  in  animum  exstat  in  omnibus  Mss. :  P. 
L.  H.  teate  Long.  (inanimum  s.  s.^  St.  N.  Vabcd.  Ag.  V.  T.  Vi., 
et  edd.  neque  ad  Rhen.  min. ,  exceptis  cod.  M.  et  edd.  Par.  et 
Vienn.,  qui  Ubri  in  omittunt,  vel  casu  vel  emendatione,  qunm  tales  mu- 
tationes  saepius  his  in  libris  occurrant.  ^^)  De  hoc  loco  satis  ne- 
glecto  panllo  longiori  esse  mihi  liceat.  Lectionem  librorum  solus 
omnium  editonim  Kiesslingius  tuitus  est,  in  animum  per:  quod 
attinet  ad  animum  explicans  et  delegans  ad  Sen.  ep.  99,  p.  15 
ed.  Bip. :  ita  nihil  perdidit  iUe  nisi  aleam  in  damnum  certiorem 
et  ad  peculiarem  usum  praepbsitionis  in  cum  accusativo  apud  Ta- 
citum  a  Walchio  in  ed.  Agric,  p.  355  explicatum.  Laogoere  hanc 
interpretationeni  jam  Hess.,  Comm.  HI,  p.  25,  intellexit,  qui  tamen 
sensisse  magis  quam  cognovisse  rem  videtur,  dicens:  in  (pro  ad) 
vix  hac  significatione  reperiatnr.  Nam  quae Walch.  ibi  monet, 
attingere  rem,  non  expedire  jam  Handius  in  Turs.  HI,  p.  315  ani- 
madvertit,  qui  verius  in  ilia,  qua  Kiessl.  vult,  significatione  tum 
usnrpari  dicit,  cum  voces  eo  conjungantur,  in  quibus  notio  utilita- 
tis,  potestatis,  gratiae,  similitudinis  etc.  obtineat.  Nomen  igitur 
qnoddam,  seu  substantivum  sive  adjectivum,  vel  adverbium  in  ejus- 
modi  sententiis  exstat,  quae  praepositione  in  cum  accusativo  tan- 
tummodo  accuratius  definiuntur.  Qualis  ipse  Senecae  locus  est  a» 
Kiesslingio  allatus,  nisi  quod,  ut  Hand.  ibid.,  p.  316  affert,  praepo-^ 
sitione  simul  finis  s.  eventus  notio  exprimitur.  Kiesslingii  igitur 
interpretatio  non  apta  est,  alia  vero  ratione  explicari  locus  non 
potest.  Itaque  emendationem  necessariam  esse  apparet,  et  primus  ejus- 
modi  conatus  in  ed.  AIc.  et  Schum.  nobis  occurrit,  in  quibus  edi- 
tum  est:  tanquam  et  ii  animum  etc,  quod  Hess.  in  Comm.  I  laudat. 
Sane  in  et  ii  saepissime  in  codd.  confunduntur,  veluti  ap.  Tac.  in 
Ann.  1,  28  et  Hist.  3,  82,  quanquam,  ut  Walth.  (cui  Hss.  quoque 
in  Comm.  HI  astipulatur)  bene  animadvertit,  rectius  fortasse  Ai, 
quod  Hist.  1,  76  cum  tn  confiisum  est  et  ad  literamm  tractus  prae- 
positionis  in  arctius  accedit,  hoc  loco  etiam  propter  sensum  se  ha- 
beret;  sed  quominus  ea  emendatio  vera  habeatur,  collocatio  parti- 
culae  et  impedit,  quum  ii,  quia  ad  verbum  teneant  utrumque  accu- 


•* )  Cf.  c.  13  magna  et  eotnit.  aemul.  pro :  tnagnaque  etc.,  c.  31  obli- 
gatum  pro :  ohUgatnmqne  et  ignavis  inbeUibus  pro :  ign.  et  inb.,  c.  40  mor- 
talium  ODiiss.  post :  conversatione,  in  M.,  qai  nonnallas  aliaa  etiam  lectiones 
continet,  in  qaibus,  qnum  ceteri  codd.  consentiant,  librarias  sensum  magis. 
quam  verba  respexisse  videtar,  ut  c.  16  nec  pati  quidem  pro:  nevatiquid., 
c.  37  castra  et  spatia  pro :  cast.  ac.  sp.,  c.  39  efficiunt  pro :  efficitur,  c.  42 
saepe  pecunia  pro:  saepius  pec,  c.  43tft  alienis  pro:  ut  ttlienigenis  et  c.  45 
iHdurescente  materia  pro  dur.  mat..  De  edd.  Par.  et  Vienn.,  in  qaas  illa 
lectio  aut  eodem  ex  fonte,  quum  qnodammodo  cam  M.  cobaereaut,  ant 
emendatione  editorum,  qunm  non  paacis  locis  sqlae  matationes  exhibeant, 
haad  dabie  illata  est,  v.  cap.  IV.  "  •;.<.... 
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sativum,  et  animum  et  donium,  regens  pertinet,  ante  prius  et 
coUocandum  fuisset.  Quod  intelligens  Rhen.  postea,  a.  1533,  edidit: 
tcmquam  ii  et  anim.  etc. ,  ex  quo  haec  lectio  in  omnibus  edd. 
nsque  ad  uovissimum  tempus  remansit,  exceptis  edd.  Bachii  et  Gerl., 
qui  uncis  ii  incluserunt.  Haec  res  sane  mira  est.  Kiesslingii  qni- 
dem  contra  hanc  emendationem  rationes,  quae  Hessio,  Comm.  HI, 
p.  25,  arridebant,  me  non  movent,  quum  et  animum  firmius  et  do- 
muni  latius  tenere  non  solum  de  iis,  qui  obsides  acceperunt.,  sed 
etiara  de  obsidibus  ipsis  bene  dicatur.  Sane,  si  iUi  hic  intellige- 
rentur,  putida  immissio  esset  pronominis  ii ;  sed  quis  ii  hic  de  iUis 
inteUexit?  Obsides  autem  propter  id  ipsum  imperantur,  ut  ad  fidem 
praestandam  conferant,  igitur  animum  propinqHorum  obligent  et  te- 
neant.  Sed  alia  causa  adest.  Etiamsi  enim  et  ii  tx.  et  in  oriri 
potoisse  concellatur,  quommodo  ii  et^  ubi  plane  ex  arbitrio  ordo 
verborum  permutatus  est,  ex  et  in  ortum  sit?  Propterea  ne  hanc 
quidem  emradationem  '^)  probare  possum.  Nec  tamen  magis  ratio 
ea  placet,  qua  Bch.  et  Gerl.  locum  sanare  conantur.  Uterque  enim 
uncis  ii  inclusit  ut  ex  emendatione  Rhenani  ortum  eoque  le- 
ctionem  codicis  M.  et  edd.  Par.  et  Vienn.  revocavit  non  aliter  ex- 
plicandam.  Particulam  zn,  quippe  quae  in  omnibus  fere  codd. 
locum  teneat,  plane  ejicere  non  licet,  perperam  autem  Gerl.  in  ex 
repetitione  literae  m  ortum  et  postea  transpositum  esse  dicit.  Pariter 
Hess.  1.  I.  in  ejiciendum  censet,  quoniam  salvo  sensu  pronomen 
abesse  possit,  melius  quidem  in  ex  antecedentibus  veriris:  et  in 
accip.  ortum  esse  explicans.  Errat  autem  vehementer  Gerl.,  cum, 
pronomine  omisso,  dubium  esse  dicat,  ad  quemnam  verbum  refe- 
rendum  sit:  a  nnllo  tamen  hoc  ad  eos  relatum  iri,  qui  obsides  im- 
perant;  immo,  ut  Bach.  recte  fecit»  verbum  teneant  iam  ad  idem, 
quod  in  exigunt  valet,  subjectum  est  referendum.  Dubitat  quidem 
Bach.,  num  hic  locus  corruptusvel  potins  mutilatns  onquam 
in  integrum  restitui  possit.  Attamen  nov^m  loci  hujus  sanandi  ra- 
tionem  argumentis  confirmare  conemur!  Si  enim,  retenta  quidem 
codicum  lectione  nec  tamen  respecta,  ex  grammatica  constructione 
verba  exigunt  et  teneant  ad  idem  subjectum  (Quidam)  referimus, 
actio  obsides  exigendi  idem  in  tempus  incidere  videtur,  in  quod 
persuasio  majoris  fidei  eorum,  quibus-  obsides  imperantnr.    Id  vero 


^')  Quod  Gerl.  in  euotanda  lectionis  varietate  dicit  tanquam  ii  et  ani- 
mum  codices  F.  B.  A.  coufirmare  videri,  ea  levitas  est  vix  ferenda.  Codd. 
Arond.  et  Bamb.,  nt  Harl.,  perpaucis  locis  comparati  snnt;  nnde  aatem 
colligi  potest  in  magna  prioris  temporis  socordia  ?  E  codice  Flor.  aotem 
hand  dubie  propterea  varietatem  Alassm.  non  enotavit,  qnod  eandem,  quam 
omnes  alii ,  lectionem  praebet.  Neqae  baec  negligentia  eo  tolUtQr,  qnod 
ille  addit:  sed  de  his  quoque  incertum,  qunm  emendatione  Rhenani 
ii  ortum  esse  sequentibus  Gerl.  ipse  afFerat.  Cf.  alia  ejusmodi  exempla  in 
adnot.  19.  '■■.-■■ 
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fieri  nequit,  quum  de^  horum  flde  tum  demum  persuasum  iis  esse 
possit,  quum  obsides  iion  modo  exegerunt,  sed  et  acceperunt.  Quod 
quum,  qui  obsides  imperant,  jam  ipsa  exigendi  actione  animum  flr- 
mius  et  domum  latius  se  tenere  arbitrari  nequeant,  desidero  equi- 
dem  vocem  quandam,  qua  temporis  diversitas  exprimatur,  veluti 
ium,  deinde  et  sim.  Talem  accuratiorem  deflnitionem  accipimus, 
si  verba  codicibus  tradita:  e<  in,  una  litera  mutata,  in:  exin  emen- 
damus.  Et  particula  enim  cum  ex  et  pariter  et  inde  cum  exinde 
saepius  a  librariis  confiinduntur;  cf.  Hand.  Turs.  III,  p.  662  et  540, 
neque  aliter  in  ipsa  Gennania  c.  46  exionas  et  eUonas  orta  sunt. 
A  Tacito  vero  pro  exinde  semper  brevior  forma  exin  usurpatur; 
cf.  Hand.  1.  1.  p.  666  et  sqq.  exempla,  sicuti  non  raro  etiam  dein 
et  proin  pro :  deinde  et  proinde  ab  eo  dicitur,  cf.  Bdtt.  lex.  Tac, 
p.  148.  Ad  significationem  quod  attinet,  secd.  Hand.  1.  I.  primum 
de  loco  usurpatur,  ut  Ann.  XY,  12,  et  in  enumeratione :  Ann.  H, 
16;  frequentior  vero  est  usus  de  tempore  et  de  rebus  alias  exci- 
pientibus,  ut  idem,  quod  deinde,  quo  facte,  tum,  significet,  quare 
saepe  in  narratione  rerum  gestarum  invenitur.  Cujusmodi  exempla 
sunt:  Ann.  UI,  36;  IV,  4;  XII,  22;  XIV,  48;  XV,  17,  29  et  64, 
sicuti  in  enumeratione :  Ann.  XI,  2.  Nostro  quidem  loco  non  res 
gestae,  sed  res,  quae  geruntur,  a  Tacito  narrantur,  igitur  res  de- 
scribuntur,  sed  ut  Germ.  c.  11  dicitur:  moa:  rex  vel  princeps  — 
audiuntur,  et  c.  13:  ante  hoc  domus  pars  videntur,  mox 
reipublicae,  porro  ibidem:  tum  in  ipso  concilio  vel  prin- 
cipum  aliquis  vel  pater  etc.  —  juvenem  ornant,  ita  etiam 
exin  in  descriptione  usurpare  liceat,  et  praesens  tempus  tribus,  quos 
attuli,  locis:  Ann.  IV,  4;  XV,  29  et  64,  sicuti  participium  prae- 
sentis  Ann.  XI,  2  cum  hoc  adverbio  est  conjunctum.  SimiUs  deni- 
que  locus,  quo  statim  post  tanqucm  adverbium  positum  est,  c.  39 
exstat:   tanquam  inde  iniUa  geniis. 

C.  21  porro  in  fine  sine  ulla  varietate  in  omnibus  libris: 
Victus  inter  hospites  comis.  legitur.  Quae  verba  neque  eo,  quo 
sunt,  loco,  nec,  si  transponantur,  bonum  sensum  praebere,  contra 
eos,  qui  locum  defenderunt,  affirmo.  Quamobrem  aut  cum  aliis 
pro  glossemate  habenda  ant  cum  aliis  emendanda  ea  esse  censeo. 
Trium  vero  conjecturarum  Sellingii  1.  1.,  p.  18:  Vict.  int.  hosp. 
communis.,  Trossii  in  excurs.,  p.  47  sqq. :  Vict  int.  omnes 
pariter  communis.,  et  Lachmanni:  Vinclum  inter  hospites 
comitas.,  quflnv  Mssm.  1. 1.  communicavit,  alteram  maxime  probo, 
quam  secutus  ipse,  paucis  mutatis:  Vici.  int  eos  pariter  coni- 
munis.  propono;  cf.  praeter  ea,  quae  Tross.  1.  1.  disputavit, 
c.  3  init.:    apud  eos,  et  similiter  c.  2,  3  et  5,  5:  apud  illos. 

C.  28,  3  codd.  variant  inter  a  hoiis,  quod  P.  m.  1.,  St.  s.  M. 
(hoys)  N.  Vad.V.,  et  a  bois,  quod  L.  H.  M.  Vbc.  Hj.  et  ed.  Nor. 
exhibent,  nisi  quod  in  H.  et  Vc.  ab  ois  (in  H.  s.  S.,  Boiis  s.  Lg.) 
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exstat ;  sed  ut  in  seqq.  Boi  secd.  antecedentem  comiptelam  a  Bois 
pro  Oti  in  L.  H.  i.  m.  s.  s.  (Boii  s.  Lg.^  et  St.  i.  m.  s.  Gerl. 
(i.  t.  s.  M.,  sed  Boy)  scriptum  est,  ita  ia  antecedentibus  a  boiis 
vel  a  bois  in  a6  Om  secd.  sequentem  lectionem  an  Osi  in  P.  m.  % 
m  Vb.,  in  quo :  (et  ab  Osis)  post  a  bois  additum  est,  in  T.  s.  ed. 
Pss.,  Yi.  s.  ed.  Gron.,  St.  i.  m.  s.  M.  et  in  edd.  Par.  Yienn.  Sp. 
sqq.  bene  correctum.  Solus  Longol.  a  Bojis  et  an  Boji  recepit, 
jure  ab  Oberl.  propterea  vituperatus,  quum  tam  ex  lectione:  an 
Osi  plurimorum  librorum  consensu  confirmata,  quam  ex  c.  43,  ubi 
idem  populus  commemoratur,  comiptela  satis  eluceat,  Boji  autem 
hoc  ipso  cap.  paullo  ante  Gallica  gens  dicantur.  Corruptionem 
Bach.  bene  eo  explicat,  quod  verba:  ab  Osis  in  unum  vocabulum 
censet  confusa  esse,  unde  librarius,  cui  ex  praecedentibus  Boii  ob- 
versarentur,  a  Boiis  fmxerit.  —  Sed  alia  etiam  ratione  hunc  lo- 
cum  depravatum  esse  cum  Pss.  Dilth.  Tb.  Thiersch.  Grb.  Wssh. 
persuasum  habeo,  etiamsi  Wch.  Bk.  Rp.  Kssl.  Wth.  Bch.  non  as- 
sentiuntur  et  Hssium  quoque  in  Comm.  I  p.  30  Passovio  se  obe- 
diisse  poenituit.  Sequentia  enim  verba :  Germanonun  natione  haud 
dubie  glossema  habenda  sunt.  Tacitus  ipse  c.  43,  ut  jam  Pss.  et 
Grb.  attulere,  Osos  a  Germanis  discemit,  dicens:  Osos  Pannonica 
lingua  coargtut  non  esse  Germanos  et  quod  tributa  patiuntur, 
eademque,  quae  est  inter  Germanicam  linguam  et  Osorum,  diver- 
sitas  nostro  loco,  ubi  de  Osis  et  Araviscis  loquens,  uter  ab  utro 
populus  in^sedes  suas  migraverit,  scriptor  dubitat,  verbis:  cum 
eodem  adkuc  sermone  —  ulantur  eandem  utriusque  gentis  stirpem 
indicantibus  certo  significatur.  Yerba  si  retineas,  mira  ratione  ex- 
plicare  coactus  es,  sin  ejicias,  pulchra  existit  orationis  concinnitas, 
quod  tum  in  utraque  interrogationis  parte  singulis  singulae  voces 
respondent. 

Tum  eodem  cap.,  §  4  NeruU  in  codd.  H.  s.  s.  (m.  rec.  s. 
Lg.)  St.  (s.  Os.  m.  2:  Fer.)  N.  Vacd.  L.  M.  V.  T.  Vi.  legitur. 
Antiquae  literarum  N  et  H,  n  et  h  formae  facillime  commutari  po- 

A 
terant,  quapropter  P.  neruli  exhibet  et  in  quatuor  aliis  Mss.  h  pro : 

n  scriptum  est;  in  F.  Ag.  Hj.  enim  hendi,  in  Vb.  Herculi  ex- 
stat. ")  Pauci  tantum  Mss.  s.  Mssm.  I.  l.  i.  m.  habent:  alij  Nerui 
aut:  Legendu  Nervi.  Edd.  vett.  uno  consensu  usque  ad  Rhen. 
Neruli  praebent;  primum  in  edd.  Rhen.  min.,  AIc.  et  Schum.  ad- 
notatum  est:  leg.  Nervii,  et  in  ed.  Rhen.  raaj.  Nervii  receptum, 
quae  emendatio  levi  mutatione  effecta  ab  omnibus  seqq.  editoribus 
jure  retenta  est;  cf.  historicas  editomm  explicationes. 

':>  Deinde   §  5  in  omnibus,   quos  quidem  novimus,  codd.  Mss. 
Nubii  quidem  legitur,   et  quidem  in  P.  CUcnim  h  sprscr.)  L.  H. 


.  >•..    ■       ;•   -•••  •        -  ■        .  ■     ■  ,      . 

•')  Codd.  F.  Vb.  Ag.  Hj.  nrctins  inter  se  cohaerent,  «t  videbimas. 
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*.  S.  (rec.  m.  ».  Lg.)  St.  T.  et  Mssmi  codd.  s.  Gerl.  (V.  et  a.  ex. 

e 
Vabcd.  et  s.  Br.);   Vb.  i.  m.   s.  Mssm.  habet:  c     (i.  e.,  nt  mihi 

quidem  videtar:  corrige)  Ubii  (ap.  Geri.  falso:  vel  Ubii);  in  Vi. 
Nu  interlitnm  est  et  eadem  manu  V  superscriptum ,  et  i.  m.  P. 
qao(iue  codicis  pallidiore  atramento  (m.  2.?)  scriptnm  exstat:  Vbij. 
Edd.  vett.  Nor.  Rom.  Sp.  Kath.:  Nubii  quidem,  edd.  Pnt.  Mon. 
Par.  Vienn.  Ber.  Alc.  Rhen.  Lips.  al.:  Ubii  quidem  praebent. 
Correctionem  tantum  hanc  scripturam  esse,  unnsquisque  intelligit. 
Longolius  quidem  acriter  eam  defendit,  sed  necessario  negandi  par- 
ticfdam  hic  requiri  jam  Lips.  et  L  Fr.  Gron.  jure  afBrmant  et 
optime  demonstrant.  Quapropter  ille  ante:  erubescunt  particulam 
non  insemit,  ex  Passovii  sententia,  quantnm  ad  sensum,  bene;  meo 
tamen  judicio  illud  quidem  tum  non  bene  explicari  potest:  hic  cum 
Gmtero  rectius  libromm  lectionem :  Nubii  quidem  in :  Ne  Ubii  qu. 
mutat,  quam  correctionem  omnes  hucusque  editores  ut  veram  re- 
ceperant  praeter  Trossium,  qui,  qnod  vett.  librarii  aspirationem  et 
omittere  et  addere  solerent,  literam  N  in  NuAii  cum  Longolio  ex 
Alitera  explicat  et,  qnanquam  Grateri  emendatio  veritatis  speciem 
prae  se  ferat,  ubi  in  hoc  loco  corraptissimo  corraptela  lateat,  non- 
dum  satis  coiistare  putat.  Mihi  quidem  in  Grateri  emendatione 
parva  etiam  mutatio  videtur  facienda.  Gerl.  enim  lectionem  JYte6tt* 
ex  NEUBII  explicat;  tum  vero  litera  E  plane  ejecta  esset.  Quam- 
obrem  levior  etiam  correctio  est,    si,  quum  nec  per  compendium 

n  (ut  in  P.  c.  20  in  verbis:  nec  anciUis)  scriberetnr,  emendes: 
Nec  Ubii  qu.,  quod  tum  literae  N  ei  U  inter  se  contingunt,  litera 
c  vero  spl.  scripta  facillime  extincta  esse  potest.  Hac  ratione  etiam 
sententia  cum  antecedentibus  arctius  conjungitur.  Novi  quidem,  qnae 
Reisig.  in  schol.  §  325  dicit;  sed  cf.  etiam  Haasii,  V.  CL.,  adno- 
tationem  497,  et  mihi  quidem  apud  seriores  scriptores  dictio:  nec  — 
quidem  nihil  habet  offensionis. 

C.  36  porro  nomine  superioris  in  omnibus  paene  codd.,  P. 
H.  St.  s.  M.  et  Os.  Vabcd.  s.  Br.  V.  8.  ex.  (nomen  tamen  pro: 
nomine)  Vi.  et  edd.  Nor.  Rom.  Par.  Sp.  —  Mon. ,  nomine  supe- 
riores  in  St.  s.  M.  (e  spl.  posito,  m.  rec.  s.  Os.,  e  contrario  su- 
jieriores,  i  spl.  s.  G.)  et  T.  exstat.  Neutram  harum  lectionum 
probari  posse  et  Graberas  demonstravit,  et  per  se  perspicuum  est; 
quare  ego  emendationem  indef  ab  edd.  Vienn.  et  Beroald.  (cf.  infr. 
cap.  rV)  omnibus  probatam  et  a  multis  interpretibus,  veluti  a  Pss., 
Grb. ,  Wth.  bene  defensam  recipiendam   esse  censeo. 

Sequ.  cap.  M.  quoque  ManUo  in  Codd.  St.  s.  M.  et  G.  P.  L.  Vad. 
8.  Br.  V.  s.  'ex.  (M.  Manlio  s.  Gerl.  falso,  ut  videtui^  T.  Vi.  et 
in  omnibus  edd.  vett.  legitur,  nisi  quod  Marco  in  St.  s.  Os.  P. 
Vad.  L.  et  edd.  Nor.  Rom.  Par.  Vienm,  ex  quibus  cod.  L.  et  edd. 
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Nor.  Rom.   etiam  Mattio  habent,   Manilio  in  Yi.  exstat;    deinde 
Marcoque  Manlio  H.  F.  Ag.  Ybc.  et  s.  G.  ad.  Hj.   ^hic  Mque 
Maniliojj  Marco  ManHio  N.  praebent.     Omnibus  igitur  libris  Mss. 
edd.que  videmus  praenomen  M,  coniirmari,  id  vero  gentis  Manliae 
decreto  plane  repugnat  post  Manlii  Capitolini  supplicium  facto,  quo 
cautum  est,  ne  quis  deinde  M.  Manlius  vocaretur;  cf.  Liv.  VI, 
20;  Plut.  n,  p.  ^5;  Quintil.  3,  7.     Qua  re  moti  plerique  editores 
pro:  M.quoqueManlio,  quod  jam  Freinsh.  in:  C.  quoq.  ManL  mu- 
taverat,    quia  Tacitus  decretum  illud  ignorare  nullo  modo  potuit, 
aliis  autem  locis,  ubi  idem  Manlius  commemoratur,  varia  lectio  Cn. 
extat,  Cn.  quoque  Manl.,  Bekk.  et  Ritter.  ^^)    Gnaeo  quoq.  ManL 
receperunt;  nonnuUi  contra,  ut  Seeb.  in  Bibl.  criL  a.  1819,  p.  301, 
Vir  doctus  in  hujus  nova  bibl.  crit.  a.  1825,  p.  212,  Wth.,  Bch., 
Trss.  M.  s.  Marco  retinendum  censuere;  Bch.  vero  solus  Marco- 
^ue  edidit.     Hss.,  qui  in  ed.  Passovium  secutus  erat,  m  Comm.  H 
praenomen  M.  non  mutandum  dicit,  et  Gerl.,  in  ed.  tom.  I  codicum 
lectionem  retinens,  in  tom.  H,    p.  209  ad  mutationem  se  inclinat. 
Quis  est  autem,    qnin  intelligat,   quanto  facilius  sit  leve  in  codd. 
vitium  ponere  quam  Tacitum,  auctorem  in  rebus  exquirendis  curio- 
sissimum,  erroris,  quem  Eutropio  sane  concedere  cum  Pss.  minns 
dubites,  in  iUo  autem  ne  Wth.  quidem  admittere  audet,  noxinm  jn- 
dicare,  aut  opiniones  commenticias   et  ipsius  loci  causa  inventas, 
omni  igitur  auctoritate  carentes  proferre.     Quodquum  in  Liv.  epit. 
67  codd.  inter  Cn.,    C.  et  M.  fluctuent  et  ap.  Sall.,  Jug.  114  s. 
Gerl.  duo  certe  codd.  non  M.  praebeant,  crebra  igitur  honim  prae- 
nominum  confiisio,  quam  Drak.  ad  Liv.  1.  I.,    Cort.  ad  Sall.  L  L, 
Duk.  ad  Flor.  3,  3,  Ern.  in  Clav.  Cic.  p.  202  s.  Pss.  (p.  175  ». 
Walth.)  et  Oberl.  in  nota  ad  h.  I.  satis  probavere,   extra  omnem 
dubitationem  ponatur;    quum  porro   Cn.  in  Oros.  hisL  5,  16,  ed. 
Fabr.    (s.  Gerl.  certe  C,   sed  pro:  MarUius,   quod  in  paucis  est, 
Manilius),  in  inscriptione  ap.  Gruter.  CCYU,   ap.  Orell.  n.  3697 
(s.  B«b.  P.  RUTU.IO.  GN.  MALLIO),  in  nuramis  s.  Wtb.  et  GerL 
(cf.  Rasche,  lex.  Num.   lU,  1,  p.  1  et  174),   in  Fastis  Consular. 
et  in  Pighii  Annal.  UI,  p.  245  s.  Geri.  exstet,  idemque  praenomen 
etiam  Cic.  Planc.  5,   Muren.  17,   de  orat.  II,  17  s.  Em.  in  CUve 
I.  1.  et  Oreil.  codicibus  satis  confirmatum  sit,   non  dubitandum  vi- 
detur,  quin  hoc  quoque  loco  Cn.  s.  CN.  pro  M.  legendum  histo- 
riaeque  major  fides  cum  Pss.  habenda  sit,  quam  membranis,  prae- 
sertim  quum  librarii  in  servandis  veris  praenominibns  omnino  non 
satis  diligentiae  adhibnisse  videantur;  cf.  veluti  locum  a  Grb.  lau- 
datum:  Cic.  Yerr.  Act.  1,  9,  27  ed.  Zpt,  ubi  codd.  Q.  MeteUus 


"^)  Deleo,  quod  hiyns  viri  doctissiiBi  editionem  (Bonn.  1836,  8.)  non 
ipse  inspicere  potni. 
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pro:  L.  Met  exhibent.  De  diversHate  lectionum  Manlitts,  IHaUius 
el  ManUius  panim  curenda  hic  taceo.  '  — : ^'■'^'^^Tr^r^'^^'''?^^^^ 
Praeterea  c.  38  omnes  codd.  et  eddl  v6ft./qnahtum  scmini^, 
exhibent:  retro  sequuntur  praeter  Ag.  et  Hj. ,  in  quibns  sequen- 
tur,  et  Vc,  in  quo  sequente  exstat,  quae  utraque  lectio  nonnisi 
depravatio  est  ipsius  formae  sequuntur.  Codd.  enim  illi  et  praeci-' 
pue  Ag.  et  Hj.  saepius  in  depravatis  iectionibus  consentiunt,  ut 
infra  videbimus,  lectio:  sequente  autem  similitudine  terminationum 
ur  et  e  nititur,  quarum  compendia  inter  se  simillima  sunt;  cf.  e 
cod.  Per.  c.  3  affectat^  ,  c.  10  constdet^ ,  c.  25  regndt^,  c.  28 
sepeht*  ,  ex  ed.  Mon.  C.  25  exeqtamt'  et  ex  ed.  Yienn.  c.  2 
advehebani,  c.  42  paciuni,  contra  e  Periz.  c.  2  mutaf,  c.  28 
tenuef,  c.  42  mansef,  et  similiter  c.  2  peteft,  c.  21  fcipitque. 
Paene  eadem  confiisio  est  c.  24  in  eodem  cod.  Vc.  et  in  St.  spl. : 
miretur  pro  mirere.  Quamobrem  sequuntttr  librorum  lectio  est 
habenda.  E  difficUlimis  autem  hic  locus  est  variisque  virorum  do- 
clorum  vel  explicationibus  vel  conjecluris  tentatus.  Sed  dum  illae 
plerumque  aut  inanes  sunt  aut  certe  mira  subtilitate  scatentes  gram- 
raaticae  novas  leges,  notiones  novas  vocibus  obtrudunt  vel  majorem 
audaciam  prae  se  ferunt,  difficultatem  igitur  non  tollunt,  hae  partim 
nimis  longe  ab  lectionis  tractibus  recedunt,  partim  ineptum  sensum 
praebent.  Quodquu^  ne  Trossiana  quidem  emendatio :  retro  agunt, 
quae  omnium  optima  est,  ad  scripturam  librorum  propius  accedat, 
aliam,   quae  mihi  in  mentem  venit,   conjecturam  proponere  liceat: 

retro  rectum  habent,  in  quibus  verbis  compendium :  feciHhm ,  quum 
literae  r  et  <  in  longobardica  scriptura  saepius  vix  distinguantur, 
lineola  super  u  ducta  et  superiore  h  literae  parte  extinctis,  facile 

in  sequmtuT  (fequuiti )  corrumpi  poterat,  praesertim  quum  signum 
—  super  hm  positum  pro  terminationis  tir  signo  a  librario  potuerit 
haberi.  De  conjunctione  verborum :  capiUum  retro  rectum  habere 
ef.  in  sqq. :  Principes  et  omatiorem  habent,  Quod  ea  ipsa  verba  mox 
sequuntur,  non  obstat,  quum  saepius  apud  Tacitum  talia  inveuiantur;  cf. 
Rup.  tom.  IV,  Ind.  Latin.  p.  837,  ubi  non  pauca  aiTeruntur  exem- 
pla,  quibus  eadem  verba  paene  inter  se  contingunt,  et  similem  lo- 
cum  Agric.  c.  30:  Priores  pugnae  —  sttbsiditim  in  nostris  ma- 
nibus  habebant,  quia  —  octdos  quoqtie  —  inoiolatos  habebamus, 
ubi  non  minus  proprie  dictio  illa  intelligenda  est,  quam  nostro  loco. 
Ad  sensum  vero  emendationem  hanc  pariter  bene  quadrare,  intelii- 
gas  ex  hac  loci  interpretatione :  Bei  den  Sueven  tragt  man  bis  ins 
hohe  Alter  das  starrende  Haar  riickwjirts  gerichtet  (aufwarts  ge- 
strichen),  und  oft  bindet  man  es  grade  auf  dem  Scheitel  zusam- 
men,    sc.  in  altiUidinem  quandam  et  terrorem. 

C.  40  deinde  codd.,  St.  H.  N.  P.  Vabcd.  M.  F.  Ag.  V.  T. 
Vi.,  omnesque  edd.  vett.  usque  ad  AIc. :  dicattimqtte  in  ea  exhi- 
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bent;  in  una  ed.  Par.,  teste  Hssio,  invenitur:  dicaUtim/ue  in  eo. 
Quam  lectionem,  posteaquam  Rhenanus  in  eo  conjectura  assecutus 
est  Ccf.  infr.  c.  lY),  seqq.  editores  inde  a  Picfaena,  qui  copulam 
que  a  Rhen.  omissam  ex  ed.  Put.  Y.  denuo  restituit,  uno  consensu 
receperunt,  et  Gerl.  quoque,  quanquam  librorum  consensus  nota- 
bilis  ei  videtur,  necessariam  hanc  emendationem  habet.  Sed  accu- 
ratius  in  rem  inquirenti  in  ed.  Par.  illa  lectio  non  minus  illata  de- 
mum  tibi  videbitur,  quum  et  operarum  negligentia  permulta  in  eam 
irrepserint  menda  et  editoris  emendatione  saepius  verba  mutata  sint  (cf. 
infra  c.  lY  et  jam  supra  p.  30),  lectio  in  eo  igitur  haud  dubie 
in  alterutro  mutationum  genere  referenda  sit.  Quodquum  codicum 
scriptura  in  ea  locum  habere  nequeat,  quod  eadem  cogitatio,  quae 
jam  in  verbis:  in  insula  Oceani  inest,  male  repeteretur,  quaeritur, 
num  nihilominus  emendatio  illa  in  edd.  Par.  et  Rhen.  obvia  yera 
sit  habenda.  Mea  quoque  sententia  non  parvam  illa,  quod  aptum 
sensum  praebet,  veritatis  speciem  prae  se  fert;  attamen  nonnulla 
contra  eam  dici  possunt.  Nam  primum  scriptor,  quum  in  ipso  ne- 
more  positum  fuisse  vehiculum  dicere  vellet,  probabiliter  non:  dica- 
tiunque  in  eo  veAic,  sed  mutato  ordine:  in  eoque  dicatum  veh. 
scripsisset,  ut  gravior  vocibus:  in  eo  vis  tribueretur;  tum,  si  illam 
conjecturam  reciperemus,  duobus  participiis,  dicutum  et  contectum, 
cum  nomine:  vehicuhim  sine  copula  conjunctis,  durities  quaedam 
exoreretur.  Quibus  de  causis  et  quod  vett.  libri  paene  omnes  for- 
mam  ea  praebent,  de  lectionis:  in  eo  veritate  dubitanti  egregia  mihi 
a  Schneidero  professore,  praeceptore  dilectissimo,  impertita  est 
emendatio:  dicatumque  intra^  quam  sequentibus  equidem  argu- 
mentis  tueri  atque  coniinnare  conabor.  Sensus  enim  hujus  emen- 
dationis,  ut  recte  intelligatur,  hic  est  vernaculo  sermone :  innerhalh 
des  im  heiligen  Haine  geweihten  engem  Bezirks,  gleichsam  des 
AUerheiligsten.  Duae^hoc  loco  dubitationes  tollendae  videntur,  quae 
forsitan  cui  inde  moveantur,  quod  nominis  notione  participium  di- 
catum  afficitur,  praepositio  intra  vero  postposita  est.  Sed  cum, 
ad  primum  illud  quod  attinet,  ejusmodi  dictiones,  quales  sunt:  ve- 
rum  dicere,  dictum  cum  facto  componere,  votum  facere  etc.^ 
omnino  usitatissimae  sint,  cum  jam  aurea  aetate  multa  adjectiva 
genere  neutro  ita  usurpata  sint,  ut  pro  substantivis  ponerentur,  quin- 
etiam  iis  formis,  quibus  genus  neutrum  a  masculino  non  differt  (cL 
Reis.  schol.  §  225  cum  Haasii  adnott.),  tum  hic  usus  a  poetis  et 
scriptoribus  posterioris  temporis  etiam  magis  excultus  est.  Tali 
modo  apud  Tacitum  nuraero  pturali  et  adjectiva  permulta  posita  pro 
substantivis  invenimus,  veluti  Ann.  I,  I  et  XV,  14:  prospera  — 
adoersa,  et  praeterea  Ann.  I,  9;  46;  II,  14;  39;  III,  54;  55; 
V,  4.  XI,  6.  XIV,  54;  VI,  33;  XI,  15;  17;  26;  XII,  15.  40. 
Hist.  U,  66;  XII,  32;  57;  XIV,  15,  et  participia,  quippe  quae 
adjectivorum  vim  acceperint,  ut  Ann.  V,  4:  imminentium  olditus^ 
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IV,  3:  cupiiis  et  VI,  37:  paratai  nec  pauca  adsont  exempla, 
nbi  adjectiva  et  participia,  id  quod  nunc  gravissinium  nobis 
est,  pro  nominibus  loonm  significantibtts  usurpata  sunt,  veluti: 
aperta  Ann.  I,  51.  II,  47;  humentia  I,  65;  per  humida  et 
impedUa  I,  68;  abrupta  U,  55;  plana  IV,  65;  extema 
XVI,  23;  avia  Hist.  IV,  70;  arUora  et  hnginqua  atque  avia 
A.  37.  Sed  pariter  etiam  numerus  singularis  et  adjectivorum  et 
participiorum  ita  positus  est,  ut  substantivonun  cum  aliorum  tum 
locum  significantium  vim  haec  habeant;  cf.  Ann.  IV,  34:  in  arto; 
n,  47.  IV,  7.  XII,  15:  in  arduo:  IV,  50:  in  falsum;  VI,  24: 
egregium'^  XIII,  46:  abjectum  et  sordidumi  XV,  34:  tritte-provi- 
dum;  Hist.  1,  18:  ultra  soUtum;  Ann.  1,69.  10,27.  V,  2:  i» 
longum;  IV,  ^.  XV,  57:  postero;  111,62:  proximo;  Ann.  11,80. 
Hist.  IV,  23.  Agr.  18.  35:  aequum;  Ann.  lU,  20.  H.  lU,  23. 
Ag.  36:  apertum;  Hist.  lU,  16:  medium;  19:  pUmum.  Quorum 
locorum  permnltis  preepositiones^cum  illis  vocibus  conjunctas  vide- 
mus ;  etiam  magis  autem  substantivi  vis  eo  efficitur,  quod  aut  aliud 
adjectivum  vel  pronomen  aut  genitivus  additur.  Adjectiva  exempli 
gratia  adjuncta  reperias  Ann.  IV,  13:  patemis  adversis;  XI,  16: 
extemis  omnibus;  XTV,  53:  secr^m  M^lenense;  XIU,  43  et 
G.  9:  secretum  iltud;  Hist.  1,  18:  observatum  id  antiquibis  non 
terruit  Galbam.  Loci,  quibus  genitivi  ab  ejusmodi  adjectivis  et 
participiis  pendent,  varia  ratione  explicandi  snnt;  cf.  Reis.  schol., 
adn.  524;  Roth.  in  Excurs.  ad  Agr.  p.  189.  Hoc  loco  equidem 
talia  tantum  afferam  exempla,  quibus  adjectivum  vel  participium 
totius,  quod  genitivus  in  se  continet,  partem  significat.  Cujusmodi 
exempla  haec  sunt:  amoena  Asiae  Ann.  lU,  7,  litorum  Hist.  lU, 
76;  avia  Oceani  Ann.  U,  15,  stdtuum  68,  Armeniae  XIU,  37; 
prima  silvarum  II,  16;  extrema  itnperii  IV,  67,  Surrentini  pro' 
moniorii  74;  plana  urbis  I,  76,  Vmbriae  H.  UI,  42;  extrema 
et  plana  terrarum  Agr.  12;  laeva  maris  Ann.  II,  2;  laeva  ac 
propiora  fluminis  H.  V,  16;  proxima  maris  Ann.  lU,  1,  mtmici- 
piorum  XV,  58,  titorum  H.  UI,  42;  propinqua  Seleuciae  Ann. 
VI,  44;  media  campi  A.  35;  silvarum  et  montium  proftmda 
A.  25;  intuta  moenium  H,  lU,  76;  occulta  stdtuum  Ann.  I,  61; 
prominentia'  moniium  U,  16;  subjecta  vallium  et  resuUantis  S(d- 
ftu  I,  65;  secretiora  Germaniae  G.  41;  et  numero  singulari: 
asperrimo  hiends  Ann,  UI,  5;  extremo  anm  VI,  27;  certo  anni 
H.  V,  6;  medio  temporis  Ann.  XIII,  28,  diei  XIV,  2;  ceJeberrimo 
fori  Ann.  IV,  67;  diverso  terrarum  lU,  59;  in  prominenti  Utoris 
1,  53;  seeretum  Asiae  H.  I,  10,  Rhodi  secreto  Ann.  IV,  57; 
sicuti  apud  Virg.  Aen.  I,  310:  in  convexo  nemorum.  Qua  ratione 
saepissime  Tacitum  adjectivis  et  participiis  pro  substantivis  uti  vi- 
dimus.  Nostnim  igitur  loeum  considerantes  non  dubitabimus,  quin 
et  hic  participium  dicattm  positum  sit  pro:  dicata  pars,  sc.  nemo-!- 
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ris,  qui  genitivas  ex  vocibus:  castum  netnus  pauio  ante  posttis 
facillime  inteliigi  potest.  Simillimam  nostro  locum  inveni  apud 
Caesarem  B.  C.  III,  105:  Pergami  in  occultis  ac  reconditis  tem- 
pU,  quo  praeter  sacerdotes  adire  fas  non  esty  quae  Graeci  &8vta 
appeUant,  tympana  sonuerunt,  nisi  quod  hic  genitivus,  quod  ex 
antecedd.  intelligi  nen  potest,  adjunctus  est.  Quam  egregie  autem 
ad  sensum  hic  locus  cum  nostro  congmit,  quo  pariter  dicitur: 
Attingere  uni  sacerdoti  concessum!  —  Altera  dubitatio  facillime 
potest  dissolvi.  Saepius  enim  Tacitus  praepositiones  post  eam  vo- 
cem,  ad  quam  pertinent,  coUocat,  veluti  Ann.  lY,  5:  Misenum 
apud  et  Ravennam,  \l,Sl  iripam  apud  Euphratis;  111,1:  Utora 
Calabriae  contra;  I,  19:  seque  coram,  75:  eo  coram,  III,  14: 
ipso  Germanico  coram;  cf.  et  m,  24.  49.  IV,  8.  XI,  2.  XUI,  32. 
38.  XY,  24.  61;  porro:  XIII,  47:  urbem  extra;  I,  60:  Amisiam 
et  Luppiam  amnes  inter;  cf.  et  lY,  16.  50.  55.  59.  69.  YI,  33. 
41.  XI,  10.  Xn.  32.  XIV,  4.  H.  11,  78.  V,  19.  Agr.  31;  deinde 
Ann.  n,  41:  merimjuxta;  cf.  et  FV,  5.  V,  9.  VI,  39.  XO,  13. 
21.  Xra,  15.  XIV,  6.  XV,  47;  tum  XI,  28:  quos  penes,  ut  XV,  1 
et  H.  V,  8;  porro  Ann.  FV,  48:  hostem  propter^  ut  XTV,  9  et 
XV,  47;  denique  XVI,  35:  humum  super,  ut  H.  lE,  19;  et  A. 
I,  65:  humentia  uUra,  ut  XV,  17.  Talem  igitur  praepositionum 
posituram  cum  saepenumero  apud  Tacitum  inveniri  videamus,  tum 
duo  etiam  exempla  exstant  ab  ipso  conjecturae  anctore  mihi  suppe- 
ditata,  quibus  praepositionem  inira  eodem  modo  coUocari  posse 
conGrmatur.  Haec  sunt  Ann.  lE,  75:  praeturam  intra^  et  IV,  48: 
hicem  intra.  Itaque  non  dubito,  quin  nostro  quoque  loco  hujus 
praepositionis  coUocatio  bene  habeat,  praesertim  quum  hic  gravior 
voci:  dicatum  vis  insit,  dum  in  altera  iUa  conjectura  verba:  in  eo 
non  efferuntur. 

V  CaP'  sequenti  statim  initio:  pars  verborum  in  cunctis  codd., 
St.  8.  M.  (Vborum  s.  G.,  b^borum  s.  O.)  H.  N.  P.  Vabcd.  M.  F. 
V.  Vi.  et  edd.  Nor.  Sp.  (v6o2|.)  Bon.  Kath.  exstat  praeter  T.,  in 
quo  nervorum  legitur.  Suevorum  soli  codd.  Vb.  et  Vi.  i.  m. 
praebent,  hic,  et  haud  dubie  etiam  ille,  m.  rec,  in  V.  autem  sub  voce 
verborum  tria  puncta  posita  sunt  depravationem  indicantia.  Puteo- 
lanus  in  edd.  M.  et  V.  verborum  ut  inane  ex  arbitrio  omisit  (cf. 
de  emendatt.  ejus  infra  c.  IV  et  supra  c.  28  Ubii  quidem),  id 
quod  tum  in  edd.  Mon.  Ber.  Vienn.  transiit.  Et  verborum  et 
nervorum  corruptum  esse,  veram  lectionem  autem  Suevonun, 
quod  primum  in  edd.  Alc.  et  Schum.  lectum  tum  ab  omnibus  edi- 
toribus  receptum  est,  facilUme  inteUigitur.  Quum  literae  b  e\  v 
in  vett.  IU)ris  saepissime  permutentur,  Wtho.,  Bch.,  Trss.,  e  Suebo- 
rmn^  ut  Hist.  I,  2  Ms.  Flor.  teste  Vict.  habet,  lectio:  verborum 
orta  esse  videtur;  sed  dum  Wth.  initio  hujus  vocis  compendium 
quoddam,   Bch.  Uteras  parum  distinctas  fuisse  accipit,  Tss.,  quum 
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pars  litera  s  termuietur,  Suevorum  ab  eadem  incipiat,  melius  e 
PARSSVEBORVM^  altero  <$  neglecto,  lectionem  plurimorum 
librorum  ortam  putat.  Equidem  literam  $  in  initio  vocabuli  Sue- 
vonan  cum  Gerl.  quidem  omissam  fuisse  arbitror,   sed  non  ita,  ut 

scriptum  fuerit:  parsuevorum,  sed  pntvo2\.  (cf.  in  cod.  P.   c.  2 

poroy    c.  3  teraf^    c.  7  cibofq^^    c.  33  muia,     c.  39  a*qs  et 

pot    a&),   quod  facile  et  ps  u^bo2\.,  i.  e.  pars  verborum,  et 

ps  n*vo2\.,    i.  e.  pars  nervorum  (cf.   in  cod.  P.    c.  2  adtiifuf, 

c.5  Inthoref,  c.  28  g^manoru,  c.7  satPdotib^,  c.  10  inPptaius 
et  supra  codicis  St.  et  ed.  Sp.  lectiones)  legi  poterat. 

C.  42  peragitur  omnes  codd.,  St.  P.  L.  V.  T.  Vi.,  scriptus 
liber  ap.  Lips.  sive  B.  (cf.  infr.  c.  TV  fin.)  el,  quantum  scimus, 
ceteri  cum  plnrimis  edd.  vett.,  Nor.  (paffiturj  Rom.  Sp.  Bon.  Kath. 

Mon.  tribus  Rhen.  etc,  pergitur  edd.  Put.  M.  et  V.,  Vienn., 
Ber.,  Schum.,  porrigiiur  ed.  Par.,  praetexitur  Lips.  in  edd.  po- 
sterioribus  exhibent.  Viri  docti  his  ex  lectionibus  alii  aliam  rece- 
perunt  et  expUcare  conati  sunt.  At  quum  tres  posteriores  lectio- 
nes  nonnisi  emendationes  editorum  habendae  sint,  ^^  tum  ne  unius 
quidem  lectionis  explicatio  potest  probari.  Varie,  sed  infellcissime 
codicum  scripturam  editores  defendere  studebant;  aptus  sensus  ea 
non  praebetur  et  singulae  explicationes  ejus  partim  altius  repetitae 
sunt,  partim  grammaticae  et  ipsi  vocis  peragendi  notioni  repu- 
gnant,  nec  loci  illi,  qui  a  singulis  ad  coniirmandas  suas  sententias 
afferuntur,  quum  alius  plane  naturae  sint,  hic  quadrant;  idem  de 
edd.  Put.  et  Par.  lectionibus:  pergitur  et  porrigitur  dicendum; 
Lipsii  autem  emendatio  praetexitur  nimis  a  codicum  scriptura 
recedit.  Quibus  intellectis,  varias  jam  viri  docti  fecere  conjectu- 
ras,  Lips.  a.  1574  et  Ern. :  porgitur,  Bred. :  praetenditur, 
Heinsius  in  Advers.  (cf.  ed.  Bk.):  perrigatur  vel  tergitur,  Hess.; 
peragratur,  quae  omnes  aut  ex  iisdem,  ex  quibus  librorum  le- 
ctiones,  vitiis  laborant  aut  certe  a  codicum  scriptura  longius  discre- 
pant;  quae  vero  ab  editoribus  Bipontinis  prolata  et  ab  Ob.,  Bk.  in 
ed.  min.  et  Ltinem.  recepta  est  emendatio:  protegitttr,  quanquam 
compendium  ejns:  jitegiTur  ad  IqcWovXs  peragitur:  pagitm  pro- 

pius  accedit,  tamen  non  raagis  placet.     Ad  tuendam  conjecturam 


")  Cf.  his  de  rdd.  infra  c.  IV  et  similes  illos,  de  qntbns  jam  snpra 
eg;i,  looos,  velnti  de  Pnt. :  c.  28  Vbii  quidem  et  c.  41  pur$,  omisso  verbo- 
rum,  de  Pnr.:  c.  20  t.tnqunm  et  anlm,  c.  adn.,  c.  28  ab  Osit,  et  Ubii  qui- 
dem,  c.  40  dicutumque  in  eo.  Lipdius  qnidem :  Scriptns  liber  perngi- 
tur.  Male.  Quidam  pergitur.  Nec  id  tam  probe.  (sc.  qnam  illnd, 
qnod  i.  t.  est:  prnetexilur),  ntide  coiligas  rortasse  e  libro  qnodam  lioc 
flnxisfie;  sed  v.  infra, 
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locns  Ann.  XV,  41 :  porlicibus,  quae  frontem  instdmrum  protege- 
rent,  ab  iis  affertur.  Sed  si  verbum  protegendi  primitiva  signi- 
ficatione:  vorn  bedecken  hic  accipiamus,  id  omnino  non  dici 
de  Danubio  potest,  quippe  qui  non  editiorem  locum  obtineat,  et 
haud  dubie  saltibus  vel  montium  jugis  frontem  protegi  Tacitus 
dixisset;  sin  translata  vi:  beschiitzen  id  verbum  positum  hic  esse 
sumamus,  notioni  fronUs  id  repugnat,  in  qua,  quum  anteriorem 
Germaniae  partem  significet  Romano  imperio  e  regione  sitam  atque 
adversam,  praesidii  notio  jam  inest.  Incolae  enim  illius  regionis 
hostili  semper  animo  Romanum  imperium  adspiciebant  et  ad  impe- 
tum  omni  tempore  parati  erant,  quamobrem  Romani,  quum  saepius 
cum  iis  pugnare  cogerentur,  perpetuo  eos  timebant;  singulare  igi- 
tnr  praesidium,  quod  Danubius  fluvius  praebuerit,  hic  significare 
non  aptum  est,  immo  verbis:  quatenus  Danubio  peragitur  nihii 
aliud,  nisi  termmum  afferre  scriptor  vult,  quo  usque  illa  Germaniae 
frons  pertineat.  Yidemus  ergo  ne  conjecturis  quidem  locum  sana- 
tum  adhuc  esse;  quapropter  aliam  mihi  liceat  emendationem  pro- 
ponere:  praecingibir.  Ad  palaeographiam  quod  attinet,  illa  vox 
per  compendium  pclgitur  scribebatur;  jam  si  duae  lineolae  super 
literis  p  et  i  ductae  tempore  extinctae  erant,  scriptura:  pcigivur 
remanebat,  quae  facillime  pagivur  legi  poterat  et,  quum  haec  nulla 
vox  esset,  '\n:  pagirur  est  mutata.    Yerbum  autem  praecingendi 

non  raro  a  scriptoribus  tali  ratione  usurpatur;  cf.  Colum.  de  re 
rust.  X,  347:  Sepe  suas  sedes  praecinxit  vitibus  albis.,  Manil. 
Astron.  III,  307:  medius  recto  praecingitur  ordine  mundus.^ 
Prop.  IV,  4,  7:  fontem  vallo  praeeingit  acemo.,  Ciaud.  Bell.  Get. 
298:  Ararin  praecingere  castris,  Ov.  Met.  XIV,  638:  Vallis  Ari- 
cinae  silva  praecinctus  opaca  —  Est  lacus.,  Sil.  Punic.  III,  243: 
Sicanio  praecinxit  Utora  muro..,  et  similem  nostro  locum  in  Plin. 
N.  h.  II,  66  (66):  Tellus  -  praecincta  circumfluo  mari,  et  V,  40 
(32):  praecingitur  gens  mari.,  quin  etiam  cum  voce  frontis  con- 
junctum  in  Ov.  A.  Am.  I,  223:  Uic  est  Euphrates  praecinctus 
arundine  frontem.,  i.  e. :  Euphratis  frons  arundine  praecinctus 
est,  ut  nostro  loco :  Germaniae  frons  Danubio  praecingitnr.,  quae 
sententia  conclusio  est  verborum:,  Eaque  -  praecingitur.  Quam 
emendationem  si  accipias,  omnia  optime  se  habent.  Tum  enim 
Germania,  ut  opus  est,  sententiae  adjunctae  subjectimi  cogitandum 
est  neque  aliud  quidquam  vocc  Danuhio  indicatur,  nisi  terminus 
ejus  partis,  quae  frons  vocatur;  praepositio  prae  composita  cum 
simplici  verbo  cingendi,  quod  Tacitus  ipse  similiter  c.  45  usur- 
pat:  mare  pigrum  et  prope  immotum,  quo  cingi  cludique  terra- 
rum  orbem  -  fides  egregie  hic  quadrat,  quod  Tacitus  de  anteriore 
Germaniae  parte  loquitur;  totum  autem  verbum  praeclare  cogita- 
tionem  depingit,  quum  Danubius  cingulum  esse  cogitetur  australem 
Germaniae  partem  complectens. 
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">'^  Denique  c.  43  Legiorum  in  codd.,  St.  s.  M.  et  6.  N.  P.  Vad. 
H.  V.  s.  P.  T.  Yi.  el  edd.  vett,  Nor.,  Rom.,  Par.,  Sp.,  Bon.,  Kath., 
Put.  II.  et  V.,  Mon.  (haec  non:  leffionum,  nt  Pass.  notarit)  et 
Yienn.  exstat  pro:  Lygiorum^  qnod  Beroaldus  omnesque  seqq. 
editores  recepenmt  praeter  Bachium,  cui  Liffiorum  reponendum 
videtnr,  qnod  in  P.  spl.  et  F.  exstat,  dum  Legiorum  in  Vb.  s.  Br. 
in  Veffiorum,  in  Yc.  in  Leuffiorum  depravatum  est.  Liffiorum 
et  Lyffiorum  emendationes  esse  ex  proximo  accnsativo  Lyffios 
s.  Liffios  factas  facile  intelliges. 

Eodem  autem  cap.  etiam:  aUi  in  codd.  omnibus,  St.  H.  N. 
P.  M.  (in  hoc  tamen  alysj  F.  Ag.  Yabcd.  Y.  s.  ex.  (non  artV, 
ut  Gerl.  alTert)  T.  Vi.  et  in  edd.  vett.,  Nor.  Par.  Sp.  Bon.  Kath. 
pro:  Arii  legitur,  quod  i.  m.  cod.  T.  exstans  et  in  cod.  Vi.  ex: 
tJii  correctum  inde  a  Put.  in  omnibus  edd.  locum  tenet,  nisi  quod 
Tss.  sequens  ipsius  codicis  P.  scripturam  in  proximo  accusativo 
Barios  obviam  Uarii  exhibet. 

Hi  igitur  loci  sunt,  quos  jam  in  codice  archetypo,  ex  quo 
omnes  nostri  codd.  fluxerunt,  corraptos  fuisse  accipere  licet;  sunt 
vero  etiam  alii  loci,  quibus  scripturam  ita  comparatam  fnisse  per- 
spicnum  est,  ut  facile  ad  errores  occasionem  darent.  Sed  de  his 
infira  demum  (v.  Cap.  HI  fin.  et  Cap.  VI)  poterit  disputari. 


ciPUT  ra. 

DE  NEXU  CODICIM  MSS. 

Quanquam  omnes  Germaniae  codd.  nno  eodemque  fonte  niti 
multosque  locos  jam  in  cod.  archetypo  corraptos  fuisse  vidimus, 
tamen  npstri  codd.  non  eadem  omnes  diligentia  descripti  sunt  et 
saepius  plures  libri  inter  se  ita  consentiunt,  ut  de  communi  eorum 
origine  minime  sit  dubitandum,  immo  ex  eadem  eos  familia  fluxisse 
satis  appareat.  Quem  codicum  nexum  sequentibus  enucleaturus, 
^ingulas  singularum  familiarum  lectiones,  statim  eo  ordine  afferam, 
qui  ipsaram  indole  praescribitur.  Primum  igitur  ad  eandem  fami- 
liam  pertinent. 

Codd.  Stnttg.  et  Hnmm.,  in  quorum  utroque  c.  6:  qtwd  pri- 
mum  (in  St.  s.  M.)  pro:  qu.  primo  legitur,  c.  10:  tenent  (in  St. 
9pl.  8.  M.  et  G.,  m.  2.  s.  Os.;  in  H.  et  s.  H.)  pro:  temere,  quod 
in  St.  s.  M.  inductuffl,  s.  Os.  teme*  scriptum,  c.  24:  expectanUum 
(in  St.  s.  M.  et  Os.)  pro:  spectant.,  c.  29:  bathi  (in  St.  i.  m. 
s.  M.  et  O.)  pro:  Batavi^  quod  in  H.  ab  ead.  manu  i.  m.  cor- 
rectum  est,    c.  43:  Siburi  i.  m.  (in  St.  s.  M.,  sprscr.  a/.)  pro: 
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Osi,  Bwri,  quod  i.  t.  est;  aliae,  quae  quidem  non  plane  eaedem 
in  ambobus  libris  sunt,  lectiones  eundem  tamen  fontem  non  minus 
indicant,  veluti  c.  13 :  robor^  quae  lectio  in  St.  s.  M.  et  Os.  obfia 
haud  diibie  eadem  in  exemplari  iilo  fiiit,  ad  quod  uterque  codex 
referendus  est,  ut  in  H.  i.  t.:  rubor^  i.  m.  vero:  robur  librarius, 
quid  verum  sit,  nescius  scribere  posset;  porro  c.  14,  ubi  verba: 
superstitem  principi  suo,  in  St.  in:  sup.  principes  sui  s.  6.  cor- 
rupta,  in  H.  in:  supersUte  principe  suo^  lineoia  super  e  in  voce: 
superst  ipducta,  et  s.  H.  emendata  sunt;  denique  c  45,  ubi  pro: 
^■''^^Vr  ,'■■•       '  ■'.  ...:■■-:;>■   ebetet  et  '...,' 

hebetet  sonum  in  St.  habet  „  son.  '^)  s.  M.  et  Os.  exstat,  nnde 
Hummeliani  lectio:  hebetet  et  son.  originem  traxit.  —  Praeterea 
arctius  cohaerent 

*  2)  Codd.  Keap.  et  Yatic.  c. ,  qui  lectiones  has  soli  exhibrat : 
C.25:  exequantur  T^roxex sequunbo',  c.^iconmigraverunt pro: 
commigraoerint^  c.  30:  raro  excursut  pro:  rari  exc.  ^''),  c.  40: 
invehi  propriis  pro:   ino.  populis,  ubi   compendia  ^ppUs  et 

Jfpriis  s.  ^ppis  confiisa  sunt;  denique  c.  44:  nec  promiscuo 
pro:  in  prom. 

3)  Codd.  Long.  et  Vat.  d.;  cf.  c.  16:  populatio  pro:  popu- 
kttur,    c.  18:  parata  arma   pro:    data  arm.,  ubi  Yd.  adeo: 

ilata 
data,  parata  arm.  praebet,  quod  ex  parata  ortum;  c.  34: 
magnum  pro:  magnificum,  c.42:  Trudi  pro:  Tudri;  porro 
c.  11:  nec  injmsi  pro:  nec  ut  jussi,  c.  18:  sic  viventes,  sic 
parientes  pro:  sic  vivendum,  sic  pereundum;  c.  40: 
Feud^ni  pro:  Reud, 

4)  Codd.  Periz.  et  Yat.  a. ,  qui  uterque,  ut  in  indice  codicnm 
allatum  est,  Germaniam,  Suetonii  de  viris  illustribus  libellum  et 
Dialogum  tantum  continet,  eandemque  verborum  c.  25:  Liberti  - 
argumentum  swnt,  quae  in  fine  demum  c.  26  occurrunt,  transmu- 
tationem  praebet.  Praetbrea  multis  in  lectionibus  consentiunt;  cf. 
c.  6:  et  quidem  (in  Ya.  s.  Mssm.),  quod  Pontanus,  linea,  quae 
per  q  ducta  erat,  erasa  et  syllaba  em  punctis  subnotatis  sublata 
ipsaque  inducta,  in:  et  quod  emendavit;  c.  10:  istos  conscios 
pro:  illos  consc,  nisi  quod  Va.  s.  Mssm.  isto  praebel;  c.17,3: 
Ferunt.  On  Va.  s.  Mssm.),  ubi  tamen  in  P.  psdlidiore  atramento 


3*)  Haee  scriptura,  qnae  eadem  hand  dnbie  in  proximo  ntriasqae  cod. 
fonte  fait,  ita  exorta  videtar,  nt  hebetet  primnm  legeretur:  habet^  termi- 
natio  el  vero  postea  denmm  iusereretar,  tam  accuratiore  inspectione  ant 
emendatione  vera  lectio  restitaeretar. 


ar 


)  GerL  hic^  Venetnm  addit,  qui  tameu  s.  ex.  Pss.  rwi  exbibet. 
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Cr  spl.  exstat;  c.  25:  minittris,  quod  rursus  in  P.  pall.  atram. 
spl.  in  mimsteriis  emendatum;  c.  28:  qui  pari  (inVa.  s.  Mssm.), 
ubi  item  pall.  atram.  in  P.  spl.  quia  per  compendium  scriptum 
est;    c.  31:  noscendi  pro:  nascendi,  quod  in  Va.  s.  Mssm.  spl. 

noscendij  exstat;  c.  35:  nam  immensum  pro:  tam  imm.; 
c.  36:  fusi,  ubi  tamen  in  P.  pall.  atram.  et  alia,  ut  Tross.  putat, 
manu  o  spr.  u  scriptum;  c.  40:  Veusdigni  pro:  Reud.;  c.  45: 
abluuntur  (in  Ya.  s.  Mssm.)  pro:  albiuntur-^  c.  46:  et  pecudum 
(in  Va.  8.  Mssm.),  quod  in  P.  rursus  pall.  atram.  in:  et  peditum 
correctum;  porro  c.  2:  etiam  (pro:  ef)  a  se  ipsis;  c.  14:  <u- 
entur  pro:  tueare;  c.  22:  ac{  Aec  pro:  adhuc;  c.  35:  ma- 
luit^  quod  tamen  a  Pontano  in  malint  et  tum  puncto  subnotato 
in:  malit  mutatum;  c.  42:  virtute  parata  (in  Ya.  s.  Mssm.)  pro: 
V.  parta;  tum  c.  40:  Neithum  (in  Va.  et  s.  Mssm.),  ubi  tamen 
denuo  P.  pall.   atram.  r  spr.   i.  exhibet    ^^)      Ad  korum  codd. 


\  ^'■-M^  Difficilis  est  qnaestio  de  mnltitndine  lectionnm  vel  potins  corre- 
ctionam  codicis  P.,  ex  qnibns  nonnnllas  hic  «fferre  debebam  qnasque 
postea  demnm  scriptas  esse  pallidiore  atramento  docemnr.  Dubinm  est 
enim,  ntmm  hic  codex  per  Pontannm  ipsum  emendandi  causa  postea  ite- 
mm  recognitns  sit  an  seqnenti  tempore  a  quopiam  correctns.  Trss.  non- 
nuUis  locis  de  alia  mann  loquitnr,  nt  c.  6,  ubi  in  ante:  immensum  snp- 
pletum  demnm  est;  c.  21,  nbi  in  voce:  poposcerit  vir  doctns  t  ab  inepto 
qnodam  interpolatore,  erasa  s  litera,  adpictnm  pntat;  c.  30,  nbi  in  verbis: 
ae  deponit  snper  ac  alia  manns  atque  superscripsisse  ei  videtnr ;  cf.  etiam 

o 

snpra  c.  36:  fusi.  Qna  re  vir  doctns  eam  in  sententiam  addnctus  sit, 
sane  nescimns;  sed  c.  37,  nbi  codex  primitns  ppit.  ro.  exhibuit,  ex  atra- 
menti  colore  interpolatrice  mann  i  in  o  mutatum  esse  conjicit,  et  dnobns 
locis  de  alia  etiam  manu  dicit,  qnae  saecnlnm  XVI  prodat:  c.  3,  4,  nbi 
post:  nominatumque  nullum  in  textn  lacnnae  signum  est,  in  margine  tamen, 
crnce  apposita,  deest  adscriptnm  iuvenitnr,  et  c.  6,  5,  ubi  snper  eHeto 
exstat:  gtuncto.  Pro  eadem  sententia  fortasse  etiam  dno  loci  poternnt 
afferri,  qnibns  lectiones  postea  mutatas  esse  Trss.  dicit:  c.  13,  3,  ubi  in 
lectione  Cu  in  ips.  coitc,  signo  apposito,  Tum  insertum  est  et  Cum  ia 
eum  mntatnm,  et  c.  46,  ubi  pecudum,  quod  manifesto  scriptnm  fuissc 
apparet,  in  peditum  correctum.  Ac  revera  complnres  in  eo  exstant  le- 
ctiones,  qnae  in  posterioris  temporis  codicibns  ant  edd.  solis  inveninntnr, 

cf.  c.  15:    habent   mirt^   diversitate^'*   ne,    c.  20:    quo   mt^or,    c.  28: 

ver  n  eflu 

d':utsas  et  arautscif  c.  34 :  cfludunt,  c.  45 :  estiorum.  Hnc  accedit,  qaod 
In  adnotationibns  hic  illic  margini  pall.  atram.  adscriptis^  qnae  aut  argu- 
mentnm  indicant  aut  dictiones  qnasdam  notabilis  continent,  interdum  etiam 
locos  explicant,  omnino  autem  ad  snblevandum  conspectnm  scriptae  vi- 
dentar,  non  solnm  literamm  forma  alia  saepins,  atque  in  textn  est,  et 
singnla  verba  alitcr  scribnntur  vel  notis  a  Pontano  non  adhibitis  expri- 
mnntar  (cf.c.11,2:  Jncohat^,   i.t.:  ktchoatur^   c.46,7:  JUaborarj  i.t. 

inlab.;    c.  7,  2:  auc  tas,    i.  t.  c.  12:  autaf,    r.  11:  mte^    c.  34,  3:  hculis, 
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simiHtudinem  jam  Weissenbornius  in  Seeb.  Ann.  XXXIII,  l»  p.  42. 

et  Massm.  I.  1.  animum  attenderunt*>^^.  .     :    ■       ■;»,  «\'?.v    r^iv 

-:  5)  Codd.  Moil  Flor.  Ang.  Tat.  b.  Harl.;  cf.  c.  29:  honeribus 
in  M.,  honoribus  m  F.  pro:  oneribus;  c.  40:  armata  pro 
amata  in  M.  F.  Yb.;  c.  38:  obtinet  pro:  obtinent  in  M.  Ag.;, 
c.  46:  sennorum  in  M,,  fesimorum  in  F.  Ag.  Vb.  (sed  et  hi 
mox:  sennosque},  Senorum  in  Hj.  pro:  Fennorum;  c.  2S:  pro: 
meruerint  in  M.:  meruerunt,  quod  continuata  corruptione  F.  Ag. 
Vb.  in:  inuenerunt  mutavere;  c.  34:  Dulciboni  in  F.  Ag. 
Vb.  Hj.,  ubi  in  ceteris  Dulgibini  etc.  legitur;  c.  35:  pro: 
Chaucorum  in  F.Ag.Vb.:  caneorum,  Hj.:  caueorum;  c.  4l: 
Hermundororum  pro:  Hermundur.  in  F.  Ag.  Vb.,  qui  et  in 
sequentibus:  Hermundoris  habent,  Hermumdorum  in  Hj.; 
c.  42  pro:  Marobodui  in  F.  et  Hj. :  Marobodetui.  Praecipue 
vero  F.  Ag.  Vb.  innumeris  locis,  id  qnod  jam  ex  his  ipsis  varian- 
tibus  conjicere  licuit,  pari  modo  corrupti  sunt.  Sic  in  F.  et  Vb. 
cap.  3:  Fuisse  et  ap.  eos  Herc.  pro:  F\tisse  ap.  eos  et  Herc. 
legitur;  c.  31:  simtd  suis^  que  post  suis  omisso;  c.  39:  ce- 
sosque  jndd.  homine  pro:  caesoque  etc,  ubi  F.  i.  m.  corre- 
ctione  vel  ceso  exhibet;  c.  45:  omnium  quique  pro:  omnium- 
qtie;  porro  in  Vb.  et  Ag.  c.  2:  Suenos  pro:  Suevos;  c.  31: 
namque  canent  pro:  iamque  canent;  e.  34:  Rheno  praete- 
reuntur  pro:  Rh.  praetexuntur;  c.  39:  vetustissimosque  pro: 
vetustissimos  se;  tum  omnes  tres  c.  2:  vocati  sunt  pro:  voc. 
sint;    c.  7:  imper it ant e  ^ro:  imjjerante;    c.  9:  id  quod  pro: 


lineola  per  snperioreni  literae  h  partem  dncta,  contra  i.  t.  c.  5:  Infiores 
etc.  (cf.  p.  40),  et  c.  4:  Audntia,  per  8  literae  partent  snperforem  dncta 
lineola,  contra  i.  t.  c.  29  ex.  gr.:  thte),  vernm  etiani  nomina  propria  alio 
modo,  atque  i.  t.  (cf.  c.29, 1:  Batauij,  i.  t.:  Bataviy  c.  35, 1:  Cuuci,  i.  t. 
chauc';  c.  37, 1:  Cymbri,  i.  t.  Cimhri;  c.  41:  Hemianduri,  i.  t. :  Her- 
munduri^  c.  42, 1:  Varisci,  i.  t.  Naristi)  scribuntar;  deniqae  qnod  Va. 
eas  lectt.,  qaae  in  P.  primitns  scriptne  erant,  solas  exhibet,  quod  in  P. 
ilia  cap.  95  verba  falso  collocata  ad  illud  ipsnm  caput  (cf.  Trss.)  pariter 
patl.  atram.  adscripta  snnt,  id  cum  alio  exemplari  cpllatnm  libellnm  esse 
prodere  mihi  videtnr.  Sed  etiam  pro  altera  opinione  nonnalla  afferri  de- 
bent:    quaedam  enim   lectt.  in  nullo    alio    libro  inveniuntur,    nt    c.  8,  1: 

V 
nobiles,  qnod  sane  etiam  Nic.  Heinsias  (cf.  Bk.  p.  678)  proposuit;    c.  28,  4: 

bo  teml /nom,  c. 39, 4 : /Mire/tVi,  ubi  ^  jnm  paene  deletum  est,  et  c.  43, 6: 
frucif  s  litera  quae  in  fine  posita  erat,  per  lineam  deleta,  ni  forte  eae 
omnes  corrertiones  sunt  ex  ingenio  profectae,  nt  c.  28  i.m.:  0««  et  VbU. 
Priorem  igitur  sententiam  plnribns  et  gravioribus  rationibus  confirmari 
videmus;  fortasse  et  Pontanus  et  posteriore  tempore  alius  qais  codicem 
correxerunt.  Sed  exspectemus,  quid  Mssm.  ipse,  qni  codicem  viderit, 
hac  de  re  prope  diem  sit  disserturns. 


. ;<"  •         ;  ■  ■■"  •>;.- 


ttlud  qtL;  c.  14:  princeps  pro  vict.  pugnat  pro:  principes 
p.  V.  pugnant;  c.  16:  in  nostri  morem  pro:  m  nostrum  mor.; 
c.  20:  non  anciUis^  non  nutric.  pro:  nec  anc.  nec  nubr.;  ju- 
ventas  ^ro :  Juventa  et  pUu,  omisso  antea  guanto;  c.  21:  re- 
cipit  s(disf.,  gue  post  recip.  om.;  c.  22:  nec  astuta  pro:  non 
ast.;  c.  30:  nonnisi  pro:  nec  nisi;  c.  31:  Jam  ne  in  pace 
guidem  pro:  Nam  ne  in  p.  qu.;  c.  34:  referri  pro:  referre; 
c.  35:  popuhu  autem  Germanus  pro:  popuhu  inter  Germa- 
nos;  mavttlt  pro:  malit;  appellantur  pro:  populantur;  as- 
seguentur  pro:  cuseguunbtr;  c.  36:  vagantur  pro:  «ocantur; 
c.  38:  partem  Germaniae  pro:  Cr.  p.  et:  guam  (s.  Mssm.  in  F. : 

9  ,inAg.:  93)  tn  commune  pro:  guanquam  in  conun.;  c.  39: 
Semnone  pro:  Semnone^;  ne»io  enim  pro:  n&vno  n/ft;  c.  42: 
ac{  nostram  memoriatn  sine:  usque;  c.  43:  Marsigini  pro : 
Marsigni,  et:  ^oe^  tri6.  sine:  et  ante:  ^oef;  c.  44:  negue 
libertini  quidem  pro:  ne  ^'6.  ^u.;  c.  45:  proprie  immotum  pro: 
prope  imm.;  porro:  extremus  calens  pro:  ea:<r.  cadentis  et: 
u<  /oma  pro:  eif  /*.,  tam:  formam  egjrorum  pro:  formas  apr. 
et:  eredendum  pro:  crediderim.  Aliae  scripturae  in  his  tribus 
libris  obviae  certe  tara  similes  sibi  sunt,  nt  non  minus  communem 
fontem  indicent.  C.  2  enim  pro:  Tungri  Yb.  et  Ag.:  totungri^ 
F.:  titungri  exhibent;  pariter  pro:  Mannum  et  Manno  Vb.: 
mannum  quidem,  sed  magno,  F.:  magrmm  et  magno,  Ag. : 
magnum  manum;  c.  15:  pro:  ctmi  iidem  Yb.  etAg. :  cwniis- 
dem,  F.:  ctun  hisdem;  c.  18  pro:  mo^»  iotM^aoertx  Vb. :  liia- 
^  ktudas,  Ag.:  mo^u  laudis,  F.:  majoris  laudis;  c.  31 
pro:  Chattorum  Yb.  et  Ag.:  cunctorum,  ¥.:  cactorutn^^^; 
c.  34  pro:  t>t«t<fn  F.:  invisum,  Vb. :  tnt>Mtt«,  Ag.:  invisis; 
c.  40  pro:  poptUis  Yb.  et  Ag.:  populosj  ¥.:  poptdus;  c.  44 
pro:  iStttontun  Ag.:  Suivonum,  Vb.:  Suivorum,  e  spl.,  F.: 
Senevonum,  et  c.  45  omnes  tres:  Suivonas  pro:  Suionas. 

6)  CoM.  Antttd.  et  Baab.;  cf.  c.  3:  mentis  concentus  pro: 
virtutis  conc;  c.  4:  propterea  in  A.,  perpetuam  in  B.  pro: 
proprieun,  lectiones  compendiorum :  Jpptea.,  jrpetua  et  ^fT^ta  con- 
fusione  ortas,  et  in  utroque:  corpora  tantum  pro:  magna  corp. 
ei  tatd.,  nbi  inB.  etiam  verba:  a</  impetum  in:  impetu  corrupta 
snnt;  c.  12:  ^tit  vita  per  pagos  vicosqtte  excellunt^  pro: 
^tft  jura  p.  p.  V.  reddunty  in  ntroque,  nisi  quod  in  A.  etiam 
vicosque  mutatum  in:    et  vicos;    c.  16:   fimo  operiunt  pro: 


*')  In  Gerlachii  editione  rodici  T.  quidem  lectio':  eaetorum  triboitar;  sed 
qnnni  «  nnllo  eoram,  qni  codicem  T.  eontulemnt,  ills  scriptora  enotata  sit, 
haad  dnbie  F.,  i.  e.  Flor.,  qnippe  qni  cnm  Vb.  et  Ag.  et  alias  eongraat, 
pro  T.  est  intellig^ndu9. 
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fimo  onerant;  c.  18:  non  tueor,  om.  marito;  praeterea  c.  1: 
Arnibae  in  A.,  Anribae  in  B.,  ubi  ceteri  aut  Arnobe  aut  Ar- 
bone  praebent,  et  c.  11:  nec  ut  jtusu  in  A.,  nec  jussu  in  B. 
pro:   nec  ut  jussi. 

7)  Codd.  T«ii.,  Tir.  et  Yind.;  cf.  c.  27:  peroperosum  pro: 
operoswn;  c.  30:  cooneraxit  pro:  onerant;  c.  39:  cohaereni 
pro:  coeunl;  c.  45:  UquanUa  pro:  Uquentia  in  omnibus  tribus 
codd.;  porro  c.  28:  Germaniae  originis  fTO:  Germanicae  orig. 
certe  in  V.  et  Vi.;  c.  46:  Bastranas  pro:  Rastarn.  in  T.  et 
Vi.;  c.  32:  pro:  ut  cetera  in  iisdem:  ut  extera  (in  T.  certe  s. 
Os.m.  1.,  ut  c.  43:  quam  extere  pro:  qu.  ceterae.;  s.  K.  qno- 
qae  nunc:  ut  exiat  hoc  loco  in  eo  legitur);  pariter  c.  28: 
Aranisci  in  Vi.,  Aramisci  in  T.  pro:  Aravisci;  c.  45:  efltto- 
rtfffi  in  T.  et  Vi.,  nisi  quod  ille  s.  Or.  (non  s.  K.)  effluorum 
praebet  et  in  hoc  quojque  pro  litera  e  signum  »,  quod  correctio 
alius  literae  non  jam  perspicuae  videtur  esse,  i.  m.  autem  ffpij 
m.  2  exstat,  dum  plerique  (et  H.  s.  ed.  Tb.)  Aestyorum^  vel  dun> 
taxat  N.  Vacd.  F.  Aestiorum,  contra  estiorum  St.  spl.  b.  M., 
m.  2  s.  Os.  (m.  1  Aestorum)  P.  Ag.  Vb.  s.  G.  (Aestyorum  s. 
Br.)  exhibent.  —  Deinde  in  omnibus  tribus  c.  39:  adducU  aucU 
scriptum  est  pro:  adjicit  auct,  et  in  Vi.  adeo  auctorem  pro: 
auctoritatem;  c.  43:  ejus  numinis  nomen  Atcis  (el  in  T.  s.  K.; 
ap.  Or. :  ^us  nominis  numen  A.,  errore  typographico;  cf.  c.  15: 
aimicis  pro:  -amicis,  et  c.  45:  in  nuUo  uso  pro:  in  n.  usu) 
pro:  ea  vis  numini:  nomen  Alc;  in  T.  certeetVi.  c.  2:  quidam 
autem  Uc.  vet.  pro:  qtddam  ut  in  Uc.  veL,  quod  St.  s.  M.  H. 
s.  ed.  Tb.  P.  Vad.  s.  Br.  V.  s.  ex  Pss.  A.  praebent,  nisi  quod  in 
hoc,  ut  in  St.  s.  G.  tU  Uc,  omisso  in,  exstat.  —  Porro  in  om- 
nibus  tribus  c.  31:  frontes  legitur  pro  frontem;  c.  34:  Cha- 
suari  (in  V.  s.  ex.  Pss.,  in  T.  s.  edd.  P.  et  Ob.,  in  Vi.  s.  ed.  Gron.) 
pro  Chasuarii,  quod  H.  St.  s.  G.  M.  Ag.  Vb.  praebent  et  cor- 
ruptae  scripturae:  Chasudrii  in  N.,  Occasuarii  in  Vc.  s.  Br., 
Castiarii  in  F.  et  Hj.,  Thasuarii  in  P.  (msi  quod  in  hoc  Tas. 
scriptum  est)  Va.  et  d.  s.  G.  (Tasuari  quidem  s.  Br.^  confirmant; 
pariter  c.  1:  sepUmum  enim  os  pro:  sept.  os,  c.  3:  hodie  (in 
V.  s.  ex  P.)  pro:  hodieque,  et  c.  2:  gentts  sit  pro:  gentis  est; 
c.  45:  gignit  pro:  gignat;  in  T.  autem  et  Vi.  (s.  G.  et  in  V.) 
c.  1:  ertmpit  pro:  erumpat,  quod  in  cett.  codd.:  St.  H.  et  s.  H. 
N.  P.  Vabcde.  M.  F.  Ag.  V.  s.  ex  Pss.  exstat;  porro  in  iisdem 
duobus  libris  yuntor  pro:  juvenior,  quod  cett.  codd.,  ut  St.  s. 
M.  et  G.  H.  s.  Lg.  L.  P.  V.  s.  ex.  Pss.,  exhibent;  tum  c.  34: 
seu  adiit  (in  V.  s.  ex  Pss.)  pro:  sive  adiit;  certe  in  T.  s.  K. 
et  V.  s.  ex  P.  c.  42:  et  deinde  pro:  ac  deinde,  et  c.  46:  pa- 
riter  et  fem.  pro:  pariter  ac  fem..  Item  c.  7:  tdulatus  femi- 
narum  pro:  fem.  ttbtl.  in  omnibus  tribus  exstat,  in  quibus  etiam 
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G.  1 :  jt)fer#«  ipto:  jpturi»,  c.  43  pro:  Gotini,  quod  St.  s.  S.,  M. 
et  G.  (sed  Cotint)  H.  P.  Vabcd.  F.  Ag.  praebent,  Gothini  (in 
Vi.  «.  «d.  Gron.)  scriptum  est,  haud  dubie  mendo  iibrarii,  ut  eodem 
cap.  St.,  etsi  Gotini  bis  in  eo  legitur,  mox:  Gothinos  s.  G. 
(Goitinos  qoidem  s. M.;,  et  tres  illi  codd.  ipsi:  Sarmathae  pro: 
Sarmatae  (in  V.  s.  ex.  Pss.,  in  T.  s.  Or.  et  K.,  in  Vi.  s.  Hss.) 
exhibent.  —  Denique  huc  pertinent  c.  37,  ubi  V.  s.  ex  Pss.,  T. 
8.  edd.  Ob.  et  Pss.,  Vi.  s.  ed.  Gr.  et  P.  correctione:  populo  Ro- 
mano  habent,  dum  populi  Romani  St.  s.  G.  N.  P.  m.  1.  Vacd. 
et  8.  Br.  b. ,  sicuti  F.  praebent;  c.  39,  ubi  tres  illi  codd.  (V.  r. 
ex.  Pss.,  Vi.  8.  ed.  Gr.)  est  post:  prolapsus  omittunt;  c  40,  ubi 
iidem  libri:  multa  veneratione  pro:  multa  cum  ven.  exhibent; 
porro  c.  42:  manserunt  in  V.  s.  Pss.  ex.,  in  T.  s.  edd.  Ob.  et  Pss., 
in  Vi.  s.  ed.  Gr.,  dum  ceteri,  quantum  scimus,  P.  H.  St.  s.  G. 
Vabd.  M.  F.  Ag. :  mansere  praebent;  in  V.  et  Vi.  autem  c.  15: 
sed  publice  (in  V.  s.  Pss.  ex.),  pro  quo  ceteri  libri,  ut  St.  s.  M., 
G.  et  Os.  P.  A.,  sed  et  publ.  praebent;  c.  21:  /n«  hospitii  pro: 
jus  hospitis,  in  V.  s.  Pss.  ex.  (s.  G.  qaidem:  jus  hospiiis).,  in 
Vi.  «.  ed.  Gr.,  et  in  omnibus  tribus  c.  20:  quo  major,  sicuti  in 
P.  correctione,  dum  in  ceteris:  tanio  maj.  invenitur.  ■  ?■  •«  y^ 
■  ■  '.  ■  '    '  "'■  ■.'"•■.■■' 

V''        (Altera  et  major  pars  dissertationis  alia  via  publici  .  " 

'/'' .  juris   fiet.)  ' 
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1)  rngeniosius  quam  rerius  Massmannus  in  annalibus,   qui  inscri- 
■  buntur:  Jahrb.  f.  wissensch.  Kritik,   1841,   n.  87.   statuit  illud 

exemplar,   ex  quo  codex  Perizonianus  Taciti  Germaniam,  Dia- 

^.  logum  de  Oratoribus  et  Suetonii  de  vir.  ill.  libellum  continens 

>  descriptus   sit,   cum   priore   Flor.    cod.   Tac.  Annalium   unum 

:  '  volumen  effecisae,  sicuti  eundem  Periz.  pro  exemplo  archetypo 

'^  nobis  esse. 

2)  Falso  Wemsdorfius  Calpumii  locnm :  Ecl.  II,  85  sq.  explicat, 
verbis:  vestigia  sequor  tactum  significari  dicens  (cf.  Hess. 
Varr.  lectt.  et  obss.  in  Tac.  Germ.,  II,  p.  23). 

3)  De  Thegani  Yita  Hludowici  imperatoris  contra  Pertzium  in 
Mon.  Germ.  11,  p.  585  haec  contendo: 

a,  Minorem  natu  filium   nobilis  familiae  Theganum  fuisse  e 
'■''  cap.  3  concludi  nequit. 

b,  Cap.  57  ita  interpungendum:  qm  adhuc  imitator  filiorum 
est  suprascriptorttm,  qui  naSim  jimiores  fuerunt. 

-  i;r'    c,  Opuscttlum  sub  fin.  a.  836  Theganus  composuit. 

^\^''    d,  Loci  c.  55  et  57,  quos  postea  demum  ex  arbitrio  addi- 

^^';:'''       tos  esse  Pertzius  dicit,  Thegano  debentur. 

..,..;  e,  Neque  Einhardi  Annalibus  Theganus  usus,  neque  ejusdem 
j. ..  .  ,  Yitam  Caroli  Magni  imitatus  est. 

4)  Ars  critica  fundamentum  est  cujusque  doctrinae. 


-^ 


¥ITA  JLVCVORIIi. 


■r,';.. 


<^vik::;_  ■-■.;■.;  ■:  ■     .■  .;.  ^  .,'-..;..,  ;■..    ::•     ^^^,:.^^; 

ilatus  sum  Emestus  Adolphus  Robertas  Tagmann,  fidei  evangelicae 
addictus,  a.  d.  XYII.  Ca).  Jun.  anno  huj.  saec.  vicesimo  altero 
Olsnae  patre  Friderico  vestitore,  matre  Elisabeth  e  gente  Rei- 
chiana.  Primis  literarum  elementis  in  patria  imbutus  sum  schola, 
cujus  principem  praeceptorem  nnnc  jam  defiinctum,  iSinkerUum, 
virum  praestantissimum  quique  cum  institatione  tum  magnaerga  me 
benevolentia  optime  de  me  meritus  sit,  imprimis  nominare  debeo. 
Nam  quum  pater  carissimus  mihi  puero  septimum  annura  agenti  prae- 
matura  morte  ereptus  esset,  eo  suasore,  a  librario  patrii  oppidi,  ut 
libros  circumferrem,  acceptus  sum,  quo  negotio  inde  a  decimo  anno 
ad  quartum  decimum  usque  fungens  curas  matris  dilectissimae  quo- 
dammodo  soblevare  poteram.  Interim,  auctore  Eduardo  fratre, 
puer  undecim  annos  natus  in  gymnasii  patrii,  cui  tunc  Koemerus, 
y.  Cl. ,  praeerat,  disciplinam  receptus,  literarum  studio  me  dare 
consilium  ceperam.  Frater  de  salute  mea  sollicitus  ex  ipsius  tenui 
reditu  pretia  gymnasip  debita  tam  diu  solvit,  donec  ei  contigit,  ut 
stipendium  Kospothiamim  mihi  prospiceret,  cujus  certe  in  gymna- 
sio  per  quadri^nnium  alterum  particeps  eram.  Inde  a.  huj.  saec. 
XLI.  maturitatis  testimonio  instructus  gymnasium  reliqui,  ex  cujus 
praeceptoribus  optime  de  me  meritis  Kieseuseiterum  jam  defunctum 
et  Kampmannum,  nunc  gymnasii  Elisabethani  hac  in  urbe  profes- 
sorem,  Bredovium  et,  qui  Koernero  successerat,  Langium,  YV. 
DD. ,  nominare  liceat.  Yratislaviam  tnm  ad  hanc  almam  literarum 
sedem  migravi  et,  Gauppio  rectore  magnifico,  inter  cives  acade- 
micos  receptus,  Qomiae  apud  pbilosophos  dato,  intra  qttadriennium 
scholis  interfui  virorum  DD.  Cll.  Schneideri^  Ambroschii,  Haasii, 
Stenzelii,  Kutzenii,  RopeUii,  Branissii,  Neesii  ah  Esenbeck,  WHdae, 
Frankenheimii^  Jacobii,  Kahlertii^  Raebigeri,  Behnsckii,  Casparii. 
Quibus  omnibus  quantum  debeam,  semper  grato  cum  animo  luben- 
ter  profitebor.  Praeterea  autem  mihi  contigit,  ut  per  septem  se- 
mestria  et  seminarii  regii  philologici,  quod  III.  VV.  Schneidero  et  Am- 
broschio  directoribus  floret,  exercitationibus  et  historico  -  criticis  a 
Stenzelio,  V.  III.,  tum  privatissime  tum  in  seminario  regio,  cui  ipse 
moderator,  habitis  interessem.  Magnopere  exquisita  horum  VV.  III. 
doctrina.  quam  privatis  quoque  sermonibus  mihi  obtulerunt,  in  stu- 
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diis  me  promotum,  cognitionem  amplificatam,  mentis  aciem  auctam 
ea  esse  ipse  melius  scio  atque  sentio,  quam  verbis  exprimere  pos- 
sum.  Tum  Kidzenim  quoque  et  RoepelUus,  VY.  Cll.,  exercitationum 
historicarum,  quas  instituerunt,  sodalitatem  mihi  benigne  permisemnt, 
et  intra  parietes  prudentibus  me  consiliis  instruxerunt ,  ex  quibus 
pariter  non  parvam  cepi  utilitatem.  Nec  praetereunda  mihi  est 
magna  erga  me  liberalitas  YV.  Cll.  Haasii,  Cruhraueri,  aliorum, 
qui,  quum  multa  mihi  impertirent  benignitatis  signa,  tum  comibns 
sermonibus  ad  studia  mihi  erant  exhortatores.  Quorum  omnium 
VY.  DD.  benevolentia  quam  suaviter  affecit ,  literarum  venustas  ac 
dignitas  mihi  monstrata  quantopere  erexit  juvenilem  animum  rebus 
adversis  adflictum !  Morbis  enim  tenacibus  non  modo  ipse  bis  inter- 
pellatus  sum,  verum  etiam  matris  saluti  meae  pro  viribns  consn- 
lentis  labante  valetudine  perpetuo  sollicitatus,  multaeque  propin- 
quorum  mortes,  quum  duo  fratres  in  iisque  ille  ipse,  qui  mihi 
parentis  loco  fuerat,  praeterea  soror  pluresque  affines  dilectissimi 
fato  inexorabili  erepti  mihi  sint,  vehementer  me  perculerunt. 

Nec  tamen  defuere,  qui  egestate  oppressum  me  cognoscentes 
condicionem  meam  sublevarent;  et  quum  ex  aerario  publico  bene- 
ticia  seminariis  destinata  et  peculiaria  in  me  conferrentnr,  tum 
Amplissimus  philosophorum  ordo  eo  me  sibi  devinxit,  quod  stipen- 
dium  Jungnitiattum  duos  in  annos  mihi  impertiit;  singularibus  autem 
gratiis  nominandi  mihi  sunt  Ambroschius  et  StenzdiiUj  VV.  III., 
qui  pro  sua  humanitate  privatis  quoque  beneficiis  insignem  erga  me 
benevolentiam  praestiterunt.  Praeterea  non  possum,  quin  Viris  qui- 
busdam  excellentissimis  in  patrio  oppido  versantibus,  Cleinomo,  ju- 
dicii  ducalis  praesidi,  omnibusque,  qui  tunc  erant,  coUegii  in  eodem 
tribunali  sociis,  tum  Cleinooio  filio,  judicii  urbani  directori,  et, 
quem  jam  attuli,  Langio,  gymnasii  directori,  gratias  agam  quam 
maximas,  quod  in  aliquod  certe  tempus  stipendiis  tributis  aegri- 
tudinem  meam  mitigarunt;  neque  unquam  ex  mente  mea  be- 
nevolentia  discedet  viri  humanissimi  MOUeri  mercatoris,  cpii  ali- 
quando  me,  unde  victum  quaererem,  nescium  paratissimo  animo 
adjuvit.  Omnium  horum  aliorumque,  qui  de  me  optime  sunt  meriti, 
memoriam  pio  semper  animo  tenebo.  Hoc  quidem  tempore,  fau- 
toribus  Haasio  et  Drankenheimio ,  VV.  Cll. ,  hac  in  urbe  munere 
fungor  domestici  praeceptoris. 
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